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EPISTOL. Fapte C. I. v. 1—8. 


Ciuv&xvori cellit d 'ântâiă îlă făcuiii, o Teofile! despre 
tote celle ce a începută Iisus a face și a învătiă, pănă în 
diua, în care ellă s'a înălţiati, după ce prin Spiritul Sântă 
dede orcini Apostolilorü sêl, pre carii ia allesii.  Cărora 
s'a și pusi pre sinesi înainte in patru-deci de dille dups 

"tim'a sea prin multe semne, arătându-se lorü că este viu, 
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şi grăindule dupre celle pentru împărăţia lui Domnedet. 
Si cu dinsiY petrecándii, le commendá lori, ca de 'erusalimi 
sê nu se desparţiă, ci se aşcepte promissiunea Tatului, pre 
care uà aţi auditi de la méne, le disse loră, Câci Ioanne 
bătezâ cu apă, iar voi vă veţi băteză cu spirită Sántü, 
nu multi după aceste dille. Iar cei adunaţi ilit întrebară 
pre dinsulií, dicéndü: Domne! aŭ intr'acestü annü vel 
sé restabilezi împărăţia lui Istraelá ? Iar ellü disse có- 
trà dingil: Nu este allă vostru a sci anniis éŭ tampurile 
pre care Tatălă le-a ţinută întru propria sa stápónire. 
Ci vol veți lua putere dela Spiritulă Sántü, carele va veni 
preste vol; gi veţi fi pentru méne martori şi în [erusalimü gi 
în totă Iudeta și Samaria, si pănă la marginea pământului. 


EVANGELIULU. Ioann. C. L v. 1—17. 


` 
H... inceputü erà Cuvéntulü, şi Cuvéntulü e- 
rà la Domnedeü, si Domnedeii eră Cuvéntulü. 

Acesta întru începuti erà la Domnedei, Tó- 
te printrinsulü sau fácutü, si fóró de dînsulu 
nemica nu s'a făcută, ce sa fácutü. 

tru d'insulü eră viiajía, şi viiajía erà lu- 

mima óminiloü. Şi lumina întru intunericü 
luminézá, si intunericulü pre dînsa nu uă a 
cuprinsü. 


Donminicilorü. 5 
Fosta uni omü trămisii dela Domnedei, 
numele lui loann. Acesta veni spre afi măr- 
turiă, şi ca së mărturisescă de acea lumină, ca toti 
să crédá pr'intr'insulü. 

Nu erà ellà lumina, ei fu trímisü ca să 
márturiséscá de cellü ce este lumin'a. Acestă 
cuvântă eră lumin'a cea adevărată, care luminézá 
pre totii omulü ce vine în lume. 

Ellü în lume eră, şi lumea prin trînsulă s'a 
făcută, și totuşi lumea pre dinsulü nu la cu- 
noscutü. 

Ellü întru ale sélle a veniti, şi af sti pre 
d'insulü nu laŭ acceptati. Dar la toți câți ílü 
acceptară pre d'insulú. adică cellorü ce crediură 
întru numele lui, le dede direptulü ca sé fiă fii 
lui Domnedei. 

Carii nu din sânge, nici d'in voiă carnale, 
nică din voii bárbátésci, ci de la Domnedeü 
sai născută, 

Si Cuvântul corpü se fácü, şi locui între 
noi, plină de dară gi deadevâră; şi védiurümü 
gloria lui uă gloriá ea ceea a fiiului cellui unică ná- 
scutü de la 'Latăli. 

Pentru acest'a mărturisea Ioann şi strigh, grà- 
mdú: Acesta este, despre carele vé dissessemi ; că 
acella carele vine după mine, mai pre susú de mi- 
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ne este, că mai nainte de mine a fostă. Si din- 
tru plinirea lui noi toți amù luati, gratià pre- 
ste gratiá. 

Că legea fu dată prin Moise, dar graţia şi 
adevéruli veniră prin lisusü Christos. 


ÍNTRU ACEEASÍ DOMINICÁ 
LA 
VESPERTINU. 


EVANGELIULU. Ioan. C. 20. v. 19—25. 


iendü séră în diua aceea, întru un'a d'in Sâm- 
bete, şi uşile unde erai Discipulii adunaţi pentrn 
frica Judeilorü, fiéndü încuiate, veni Iisus, si 
stete în mediuloculi lori, şi le dise: Pace voué! 

Si acestea dicéndü, le arătă lorü mânile si 
cósta sea: şi Discipulii védéndü pre Domnul, 
se bucurară fórte. 

Deci Iisus iarăşi le mai diselorü: Pace voué! 
Cam m'a trámisü pre mine Tatálü, totii asía vë 
frümitü şi ei pre voi. 

Si acestea dicéndü, sufflà assuprá-le, şi le 
disse lori: Luaţi Spiritü Sántü! cărora veţi ler- 
ià pëceatele, se vorů iertà lorü, si cărora le 
veţi retiné, reţinute vorü fi. 


Dominicilorü. T 


Iară Toma, unulü d'in cet 'Doi-spre-dece, 
carele se chiamă gemenii, nu eră cu el, cândii 
veni lisus. Deci dar ccă-l-alţi Discipuli îi disseră 
lui: Noi vediurămu pre Domnului! 

Dará ellü le disse lori: De nu voii vede 
în mânile lui semnele euielorü, $i de nu voi 
pune degetuli meu în loculi cuielorü, şi de nu 
'mi volü pune mâna mea în costa lui, nu voii 
crede. 


DOMINICA A 2-a DUPO PASCI 


TOMEI. 


EPISTOLA. Fapte Cap. 5 v. 12—20. 


I. dillele acellea, pr'in mânile Apostolilorü se fáceaii sem- 
ne gi miracule multe întru poporü; şi toţi credînţioşii 
cei de unŭ cugeti, eraii adunaţi în porticulu lui So- 
lomonii Şi niminea din cei-l-alţi nu cuteză să se uné- 
scă cu dinșii ; dar poporulü îi mărea pre eï forte. Şi toti 
maï tare se adăogea numerulă celloră ce credeai în Do- 
mnulă, atâtă de barbaţi câtă side femei, în câtă gi pre 
strade scoteaii pre cei infirmi, si îi puneaü pre paturi gi 
pre lectice, ca venindii Petru pe aecolo, măcară umbra lut 
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sd adumbreze pre vre-unulă d'intr'inşii, și sé se vindece de 
nepotentiele loră. Si mulţime mare de ómint din cetăţile 
celle de pr'in pregiură se stringeaii în lerusalimă, adu- 
cândă pre cet infirmi, şi pre cei tormentatt de spiritele celle 
necurate; carii toți se tămăduiai. Si scullânduze Archi- 
ereulü si eu toţi cei d'in partita lui (cel din secta Sa- 
dvceilorü), se impluró de invidi. Si punéndugi mâ- 
nile pre Apostoli, ii aruncară pre eï la inchisóre pububică. 
Iar Àngerulí Domnului nóptes deschidindă uşile închi- 
sore", şi scotindu'] pre dinșii affară, le disse: Mergeţi 
şi stândi iarăşi în biserică, predieati poporului tote cu-, 
véntele celle de vinţia acestei doctrine. 


Deminéfi'a I a Învierii 
La Litorgi” Joanne. Can. 20. 
( Y« 119—931, 


t 
Hí indü sérá, in diua aceea, întiu una de Sâm- 
bete, şi fündü usile încuiate, unde era& Discipuliă 
adunaţi pentru frica Judeilorü; veni lisus şi státe 
în médiüloed, şi le disse lorü: Pace vouă! Şia- 
ceste dicóndü, Je arătă loră mânile si cósta sea: 
Şi Diseipulii se bacurară, védéndü pre Domnulà. 
Deci iarási le mai disse lorü Iisus: Pace vouă! Cum 
mwa wámisü pre mine Tatálü, şi ca vé trăruitu 
pre vol. Și acestea dicendule, safüà assupră- 
le, şi le disse lori: Luaţi Spirit Sàntü! Că- 
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rora veţi iertà póecatele, se vorü iertà lori, si 
cárora le veți finé, ținute vorü fi, Iară Toma, 
unulü d'in eei Doi- -spre- dece, carele se chiamă 
géménü, nu erà cu el, cândă veni lisus. Deci 
disseră lui cei-l-al Discipuli: Noi vëdarámü pre 
Domnuli! Iară ellă le-a disi lori: De nu voii 
vedé în mânile lui semnele cuielorü, si de nu 
voii pune degetuli mei în loculă cuielorü, gi 
de numi voii pune mâna mea în cósta lui, 
nu voii crede. Și după optü dille, ñindü Disei- 
pulii iarăși în lă-ântru, si Toma cu dînșii, veni 
lisus, fundu vşile încuiate, şi stete in mediiilo- 
culă lorü, și le dise: Pace vor! Dapo aceea 
disse Tomei: Aduţi degetulă tëú în eóce şi vedi 
mânile melle, și aduţi mán'a ta, si uă pune în có- 
sta mea, şi nu fi necredintiosü, ci cre edinfiosü. 
Respuns'a Toma, si ia disă la: Domnulü mei 
şi Dommedeulü mei! Dis'a Iisus lui: Dacă mă 
vediuși, Tomo! crediuși, fericiţi carii nu védiu- 
ră si totii erediură! 'Ancá şi alte semne malte 
făcă lisus în presenti'a Discipulilorü săi, care 
nu Sail scrisü tote în cartea acést'a. Iară acestea 
Sai scrisă, pentru. ca së credeți, că lisus este 
Christosă Piială lui Domnedei, si credéndü, 
viai sê aveţi îniru numele lui, 
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DOMINICA A 3-a DUPÓ PASCI 


A 


MIROFORELORU. 


EPISTOLA. Fapte Cap. 6. v. 1—7. 


T. dillele acellea Discipulii immultinduse totii mai tare, 
Iudeii Elini cârtiră în contra Iudeiloră Ebrei, că adică vč- 
duvele acellora se trecu cu vederea întru adjutortulü 
cellü de tote dillele. Si cei Doi-spre-dece chiămândiă pre 
mulţimea, Diseipulilorii, le disseră: „Nu se cuvine, ca lä- 
„sândă noi predicarea cuvântalui lui Domnedeii, să ser- 
„vimă meselorii. Allegeţi direptă aceea dintre vol, Fra- 
ptilorü! séópte barbati bene mürturisitfí, plini de Spiriti 
»Sântii şi de intelleptIune, pre carii sti rânduim la affacerea 
„acesta. Iar în cátü pentru nof, noi ne vomü consecra cu 
„totulă întru ragăteiune si întru serviciulă cuvântului,“ 
Şi propunerea acesta plăci la totă mulțimea, si alleseră 
pre Stefani, bărbații pleni de credinţiă şi de Spiritü 
Sántü, si pre Filippi, şi pre Prochorü, si pre Nicanorüi, 
şi pre Timonü, si pre Parmena, si pre Nicolaü Prose- 
litulă din Antiochia. Pre cari îi presentará înaintea Apo- 
atolilorü: gi aceștia rogándu se, îsi puseră mânile pre- 
ste dinşii, Şi cuvântulă lui Domnedeü ecrescea, si nu- 
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merulă Discipuliloră se immultíà in Ierusalimü forte 
ba chiarü şi din preoţi crai uà maremultime, carii se 
supuneaii, acceptándü credinfi'a. 


w '( Deminéffà a 3-a a Învierii. 
EVANGELIULU. ( La Liturgiă Marcu Cap. 15. 
( v. 43—8, Cap. 16, 


A 


E, témpulü acella, Iosefü din Arimatea, băr- 
bati nobilă şi senatori, carele si ellü agceptà 
ampărăț'a lui Domnedeü, veni, si îndră- 
snindă, mtrà la Pilati, şi cerù corpulü lui Iisus. 
lar Pilatá se miră, că lisus mur. asia de eurrëndü. 
Si ehiimándü pre Centurione, îlă întrebâ pre 
ellă, dé-à Iisus muri de multă. Şi fnfellegéndü 
întâmplarea dela  Centurione, dărui corpulii 
lui losefü. Şi acesta cumpărândă giulgiü, si 
dándulü josă de pre cruce, l'a îmfășiurati cu 
giulgiulü, si lü-a pusi în morméntü, carele erà 
sápatü întruă stâncă, şi pre uşia mormântului re- 
sturnă uă pétrá. Iară Maria Magdalen'a, si Mari'a 
mam'a lui losefü se uitau unde-lü vorü pune. Şi 
trecândi Sâmbăta, Maria Magdalena și Mari'a 
mam'a lui Iacov, şi Salome, cumpărară miresme, 
ca së mérgá să ungă pre lisus. Şi plecándü elle 
forte de demincțiă, întrun'a de Sámbete, ve- 
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nirá la mormóntü, resărindă sórele. Şi diceaü 
un'a cótrá alta; Cine va resturnà noué pétr'a 
acesta depre usta mormântului? Şi cáutándü, 
vădiură pétra resturnată, care er» mare forte. 
Si intrándü ele în inormântă, vădiură pre unŭ 
ténérü şedendi de-a dirépt'a, îmbrăcată în vesti- 
mentii albi, şi ellă se spăimăntară. Iaráellü le dise 
lori: Nu vé spăimentaiă! pre Iisus Nazarinénulü 
cellü réstignitü căutaţi? s'a sculati, nu este aici, 
éccá și loculă unde Lai fostă pusă pre ellü. Ci 
mergeţi de spuneţi Discipulilorü lui, si mai vír- 
tosă lui Petru, că v'a merge mai nainte de voi 
în Galileia, acolo "li veţi vedé pre ellă, precum 
va disü vóué. Şi elle îndată egindü, fugiră de 
la morméntü, că eraü cuprinse de cutremurii si 
de spaimă, si nimănui nimica nu spusseră, asia 
de tare se temeau. 


DOMINICA A 4-a DUPO PASCI 
PARALITICULUI. 


EPISTOLA. Fapt. C. 9. v. 32—42. 


n dillele acellea fost'a, cá Petru cercetândi pre toți, 
veni si la Sânţii ce locuiaü în Lidda. Si aflâ ac- 
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colo pre ună omiă óre-care-le anume Enea, de optü ani 
jăcândă întrună pată-cellă, fiindă paralitică. Şi Petru 
H disse lut: Enea! vindecăte pre tine Iisus Christos; 
scollăte, siti asterne tu însuţi! şi îndată s'a sculată. 
Şi pre ellă toți câţi locuiaü în Lidda si în Assarona îllă 
védiurà, carii se şi întorseră la Domnulü. Iar în Ioppe, 
între discipuli eră și o femelă anume Tabita, care tra- 
ducându-se, se dice cápriórà: acesta eră plină de fapte 
bune si de eleemosine ce făcea. Şi a fostii că ea în 
dillele acellea infirmándvse, muri, pe care după ce 
uà aú scăldati, vă puserA într'uă sallà de susü. Şi 
fiindă Lidda apprópe de Ioppe, si Discipulii audindá, că 
Petru este accolo, aŭ trămisă pre do! bărbat; la din- 
sulă, rugándulá, să nu pregete a veni pănă la e. Şi 
Petru scullânduse, a mersi la dinșii; pre carele îndată ce 
veni, Hü dusseră în sall'a de sus. Aici presentându-se 
înaintea lui tote vâduvele, plângeau şi'i arăteŭ vestimente- 
le, şi imbrác&mente!e câte făcea Căpriora pănă ce era cu 
diasele. Şi scotindü Petru pre toţi aftară, si ingenunchindă, 
se rugá; şi întorcându-se câtră corpi, disse: abito, 
scóllà! Iar ea 'şi deschisse ochii sâi; şi védindü pre 
Petru, sediü. Şi dându-i ei mâna, uà redecâ pre 
ea; şi chimăndă pre Sânţi și pre vâduve; uà aŭ dată pre 
dins'a viiă. Si fapta acesta s'a avditii prin tótà Ioppe, si 
mulți erediură in Domnulü. 
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= (Deminéff'a a 4-a a Învierii, 
EVANGELIULU. (La Liturgiă. Ioann Cap. 5. v. 1—15. 


E. témpulü acella sa suită lisus în Terusa- 
limü. Şi în lerusalimu lângă pârtia oii, este unii 
lacü de scăldată, carele ebreesce se chiamă Be- 
tesda, cinci portice avéndü. Intru acellea jáceaü 
mulțime multă de infirmi: orbi, schiopi, uscați, 
aşceptândi mișcarea apei. Pentru că unü ân- 
gerü ali Domnului la témpuri destinate se po- 
gorea în laeü, şi turburà apa, gi carele intră 
ântâiă dupó turburarea apei, se făcea sánétosü veri 
de ce infirmitate ar fi fostă ţinută. Deci eră ac- 
colo unii omi, ce avea trei-deci si optü deanni 
în infirmitatea sea. Pre acesta vădendulii Iisus 
jácéndü, şi cunoseéndü, că 6ecă multi témpú a- 
vea ellú în infirmitatea sea, îi disse lui: Voescă se 
fit sšnëtosü? Respunsa lui infirmulă: Dómne! 
omü nvamii, carele, după ce se turbură apa, së 
mé bage în lacü: deci până cândă mergi ei, 
întră altulă înaintea mea. Disa lisus lui: 
scólà-te, ia'(í patulu téü si mergi! $i indată 
se füch sünétosü omulü, şi-şi lu& patutü sei şi 
ămblă, si erà intr'acea di Sâmbătă, Deci Ju- 
deii diceaii cellui vindecatü: Sâmbătă este, nu-ţi 
este ţie permisă aţi luă patul. Iară ellü re- 
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spunse lori: Cellü ee më făcù sánétosuü, acell'a 
"mí disse: Ta-[í patulü tăi si âmblă! Si-hi fn- 
trebară a ellă, carele Ps omulü acell'a, ce 
„ti-a disü, lafí patulü téü şi âmb!ă? Iară cellii 
vindecatii nu seica cine este; că lisus egisse din 
mulţimea populului ce erà íntr'acelli locui. Du- 
pă aeeea-lü affiă pre ellü lisus în besericá, 
şi-i disse lui: éeeš te ficuşi sănătosii; vedi, de 
acum sê nu mai péceátuesci, ca sê nu-ţi fid tie 
ceva mai râu, Mers'adaromuli scella, și a spusü 
Iudeilorü, că Iisus este, carele-lu făcù pre din- 
sulü sánétosii. 


DOMINICA A 5-a DUPÓ PASGI 


A 


SAMARIT ANEI. 
EPISTOLA. Fapte. C. 11. v. 19—30. 


E dilllele acellea, Apostolii carii se rësipisserë de per- 
secuțiunea ce se întâmplase pentiu Stefani, trecure 
pănă la Finicia, la Cipru, sila Antiochia, nimenui altuia 
predicândă cuvântulă, fără numalIudeilorü. Si eraü 
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unii d'intre ei bărbaţi Ciprieni şi Cirineni, carii intránd 
în Antiochia, grăiaii și cátr& Elini, annuntindií pre Dom-- 
nulă Iisus. Şi eră mâna Domnului cu dînşii, fiindü că 
mare numérü crediu si se intórse la Domnuli. Şi faï- 
m'a acesta despre dinșii adjungéndii si în urechile beseri- 
cii cei din lerusalimü; acestia trămiseră pre Barnaba 
să mergă pănă la Antiohia. Carele adjugéndü acollo 
si védendü grația lui Dumnedeit, s'a bucurati. Şi în- 
demnă pre toți, ca întru constanii'a ânimei să remână în- 
tru Domnuli. Pentru că ellii era omü forte bună, si pleni 
de Spirită Sántü și de credințiă: si multit popală se mai 
adause la Domnuli.  Dup'aceea Barnaba s'a dusü la 
Tarsü, ca së caute pre Saulă. Şi aflânduli, l'a dusă 
în Antiochia; şi se adunară unii annü de plină în acé- 
stă beserică, si învățiară populă multă, în câtă Discipulii 
incepură d'aici d'in Antiochia a se numi mai ántáiü Chri- 
stiani. Iară intr'acelle dille nisce Profeţi se pogoriră d'in 
lerusalimii în Antiochia. Si scullándu-se unulü d'intr'ingii 
anume Agabi, indemnatü de spiritul, predisse, că fómete 
mare are să fiă in t6 ă lumea; care în dillele lui Claud; i 
Cesarulă se și întămplâ. Iară discipulif se determinară 
fiă care după puterea sea, së trămită adjutorü frați- 
lorü ce locuiau în ludeia. Care at și făcută, trămițândi 
la cei mai bâtrâni, prin mâna lui Barnaba: si a lul 
Saulü. 
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f Demăntţia a T-a a învierii, Aria 4. 
EVANGELIUL (La Liturgiá, Joann C. 4. v. 5—42. 


E. tempulü acell'a venita lisus într'nă cetate 
a Samariet, cu numele Sicharü, care e apprópe 
de possessiunea, pre care lacobü uà dedesse fi- 
iului séü Iosifü; şi eră accolo pufiulü lui Ta- 
cobü. Iară Iisus fiéndü ostenitü de căllătoriă, 
sedi accolo lângă putíü; si eră ca la a gésea 
ră din di. Attuneí veni uă muiere din Sa- 
maria së scótíá apă. Disa ei lisus: Dâ-mi apă 
sê beau! Că Discipuli lui se dussesseră în ce- 
tate, së cumpere de mâncare. Deci a disü lui 
muierea Samaritană: Cum tu, Judeü fiéndii, ceri 
dela méne sê bei, muiere Samaritaná fiéndü ei? 
(că Iudeii n'aü neci unü ammestică cu Samari- 
tani).  Respuns'a ci lisus, și-ia dissi: De ar cu- 
nósce tu darulü lui Domnedeü, şi cine este a- 
cell'a, carele "tf dice fie: „Dă-mi apă së béú,“ tu 
singură af cere de la d'insulü, si ellü ți-ari da ţie 
apă viuă. Grăit'a lui muierea: Dómne! néci vasü 
ai cu ces€ scoţi apă, si puţiulu este adâncă; dar 
acea apă viui de unde uăai? Aú dórá tu mai ma- 
re esci de cátü Taeobü Părentele nostru, carele 
ne a dați nóuë puftuli acesta! din carele şi ellü 
a băută, şi feţiorii lui, gi turmele lui? Respun- 
2. 
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s'a Iisus, şi Ya qisü el: Totù celü ce v'a bea 
di ap'a acesta, v'a înseth iarăşi; dară cellü ce 

v'a bea d'in ap'a ce-i voiü dà eŭ, aceea, v'a deveni 
intrinsulü jsvorü de apă curgătore până în via- 
ţia eternă. isa cótre d'însulă muierea: Dó- 
mne! dâ-mi din această apă, ca néci së mai în- 
setediü, neci së mai venă aici së mai scoti. (Grăi- 
t'a eí lisus: Mergi şi chiamă pre bárbatulü têù, si 
venă cu ellü aici. Respuns'a muierea: N'am bárbatü. 
Grüta eï lisus: Bene ai disi, cá n'ai bárbatü: 
că einer bărbaţi ai avută; şi pre carele-lü aí a- 
cum, nu-ţi este ţie bürbatii; acésta adevératü aí 
disi.  Grăita lui muierea: Dómne! védü cá Pro- 
fetü esci tu. Părenţii nostri sau inchinatü în 
muntele acesta, si voi diceţi, că în lerusalimiü 
este loculü, unde se cade a se închină. Dis'a 
că lisus: Muiere! crede mie, cá v'a veni tempuli, 
cândă voi nécí în muntele acesta nu vë veţi 
mai închină Tatului, neci in Ierusalimü. Voi 
adoraţi ceea ce nu cunóscefi, iară noi adorámii 
ceea ce eunóscemü, că măntuirea dintre Iudei 
vene, Ci v'aveni témpulü, şi chiarü acum este, 
cündii adoratorii cei adevâraţi se vorü închină 
Tatului cu spiritul si cu adevârulu; că Tatulŭ 
acestü-feliü caută së fii, cei ce ise închină lui. 
Spirtü este Dommnedeü; si cei ce-lu adórá pre 
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ellá, se cade sé-lü adóre cu spiritulü şi cu a- 
devéruli. [isa lui muierea: Seimü cá are se 
vie Mesia, carele se chiamă Christos, cándü v'a . 
veni acell'a, ne v'a spune nóue tóte. Dis'a ei Iisus: 
"Tocmai eŭ, cell ce grăescii cu téne, sum acell'a. 
Și intraceea veniră Discipuli lui, şi se mirari, 
că cu o muiere grăiesce; dar nimenea nui dis- 
se; Ce întrebi? séú Ce vorbesci cu d'insa? Iară 
muierea îşi lăssâ ciutur'a sea. gi merse în cetate, 
şi spusse ómenilorü, dicéóndü: Veniţi de vedeţi 
pre unu omü, carele mi-a spusă mie tóte câte 
ami făcută: nu cumva acesta este Christos? 
Deci eșiră din cetate, si veniră câtre d'insulü. 
Iarà între acestea-lü rugară pre d'insulü Disci- 
pulii, grăindu: Rabbi, mănâncă! Iară ellü le disse 
lorü: Eŭ uà mâncare amü a màncà, pre care 
voi nu uğ sciți. Iară Discipulii grăiau între sene: 
Nu cumva ia addusü lui cineva ceva de mân- 
care?  Dis'a lori lisus: Mánearea mea este; ca 
sê facă voia cellui ce mia trămisă, şi sĉ-ï îm- 
plinescü lucrulă lui, Aŭ nu voi diceţi, că ân- 
că patru luni mai sunt până la secerișiu? Ci 
eü vă dicü vouă, rédicafí ochii vostrii, si vedeţi, 
că holdele sunt albe, si apprópe de seceratü. 
$i cellii ee v'a secerà, pentru acést'a plată v'a luă, 
şi v'a adună fruptulü spre viiaţi'a eternă; ca şi eellü 
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ce semînă, din preuná sê se bucure ca si cellü 
ce seceră. Că intruacést'a, proverbulü este a- 
devératü: „Că altulü este cellă ce séméná, si al- 
,tulü care secerí,^ Eŭ v'amü trímisü pre vol 
sê seceraţi ceea, la ce voi nu v'afí ostenitü; alţii 
Sail ostenitü, st voi aţi intrată întru ostenéll'a lori. 
Iară din cetatea aceea mulţi Samaritani crediu- 
ră într însulă, pentru cuvântul muierei, carei în- 
credințiâ: „Căjellă mi-a spusú mie tóte câte amü fă- 
cutii.“ Deci dacă venirá la dinsulii Samaritanii, îllă 
rugară pre ellă, ca së remână la dînşii; gi ellü a 
remasü accolo dóue dille. Și dup'aceea cu multü 
mai mulţi erediură, după ce-i ascultară cuventuli, 
Iară muieni qisseră: „Că de acum nu pentru vorb'a 
ta credemü într'însulu, ci pentru cá ingi-ne l'amü 
audită, si scimü, cá acesta este cu adevératü 
Mántuitoriulü lamei, Christos. 


DOMINICA A 6-a DUPÓ PASCI 
A 
ORBULUI. 
EPISTOLA, Fapte Cap. 16 v. 16—34. 


Le dillele acellea a fostă, cándií mergeamü noi Apo- 
stoli la rugătiune, ne intémpiná pre noi o servitóre ce 
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avea spirit pitonicii, si care cu vrăji divinándá, da pro- 
' fiti mare stépánilorü ef. Aceea urmândi luf Pavelă și după 
nol, strigă dicândii: Acești 6meni sunt servitorii Domne- 
deului cellui prea inaltă, carii vă spunü vouă callea măn- 
tuirei. Ñi acesta făcea ea în multe dille. Iar Pavelă 
supărânduse pentru acesta, se întorse, și disse spiritului: 
Eŭ ţie, întru Numele lui Isus Christos îţi ordini, së esi 
d'intrinsa! şi ellă esi din ea îndată. lar stăpânii ei vč- 
dândă că s'a dusă sperantía profitului lorü, préndéndiü 
pre Pavelă si pre Silla, îi dusseră în forulá publici la 
cei mai mari. Şi presentándu'i pre eï înaintea diregă- 
torilorá primari ai capitalei, le añ dissi: Aceşti ómeni, 
Iudei ñindü, turbură totă cetatea nostră, si invaţiă da- 
tină, care nu se cade nóue, ca Raman, a le accepta, nécl 
a le face. Ancă si populii mulțime se rădicâ assupra lori, 
Şi Diregătorii rumpéndu-le lori vestimentele, ordinară 
sê-ï bată cu toiege, si multe lovituri dându-le lori, iaŭ 
pusă la inchisóre, demándándü carcerariului, ca bene 
să-i păzescă pre ei. Carele luândă ordinea aceea, i-a 
pusă pre ef in carcerea cea mai d'in ántru, și piciórele 
loră lilea băgatii în grosi. Iarpe la medtulü nopţei, Pa- 
velă şi Silla rugându-se, cântau imne de laudă lui Domne- 
dei: şi cef legati "i audieaü pre dinşii. $i d'uà dată se 
fácü cutremură mare de pământ, incátü tóte temelie- 
le carcereis'aü clătită; şi numai de câtă s'aü deschisii 
tóte uşile, şi legăturile tutulorü s'aü deslegatü. Iară 
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decă s'aü desceptatü carcerariulă, si vëqëndü deschise 
uşile carcerei, scoténdá sabia, vrea së se omóre, cugetándü, 
cá cel legaţi aŭ scăpată. Iar Pavelă strigâ cu voce mare, 
dicéndá: Nemica rêŭ tiesé n: "i faci, că toți sunt aici. 
Atunci carcerariuli ceréndü luminare, sări curóndü în- 
ântru, si tremurándü, cádiü înaintea luf Pavelü și a lui 
Silla. Si seoténdui pre ei aftară, le disse: Domnilorü! ce 
mi se cade să faci, ca së mă mántuescá? Iară ei ii 
disserá! Crede întru Domnulü lisus Christos, si te vel 
măntui, tu şi tótă familia ta. Sif grăiră lut cuvântulii 
Domnului, şi tutuloră celloră d'in casa lui. Siellă luândui 
pre d'inșil înv'acea oră a nopţii la sene, le spăllâ loră vč- 
nătârile; si îndată se băttezâ, ellü gi toţi ai lut. Apoi 
ducândui pre ef în cas'a sea, le puse masa, și ellă cu tótà 
casa sea s'a bacurati, cácl aŭ crediută întru Domnedeii. 


iT (Demánétía a 8-a Invierii, Aria 5. 
EVANGELIULU (pe Liturgiă, Iónn. C. 9. v. 1—38. 


B. témpulü acela trecéndü lisus, védiü pre 
unii omii orbü din naseere. Si Discipulii lui illi 
întrebară pre ellü, dicéndü: Invéfíátoriule! eine 
a péccátuitü, acest'a séŭ pirénfif lui, de sa nă- 
scuti orbi? Rérspuns'a lisus: Neci acesta n'a péc- 
cátuitü, néci párénfiiluí; ci ca să se aráte lucru- 
rile lui Domnedeü întrn ellă. Mie mi se cade 
să lucrezi lucrurile cellui ce m'a trímisü pre 
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mene, pônă este diuá: că vene nóptea, cándü né- 
minea nu pote sé lucreze. Până ce sum în 
lume, eŭ sum lumin'a lumei. Acestea dicândi, 
scuipâ josă, şi fácü tînă d'in scuipati,și cu tîn'a 
acésta unse ochii orbului. Și îi qisse lui: Mergi 
de te spallă în laculă Siloamü, (ce însemneză 
trămist). Deci s'a dusi orbulü şi s'a spállatii, şi a ve- 
niti vădendi. Audindü vecinii, şi cei ce mai înainte 
illi vădiusseră pre ellü că era orbi, diceaü: Aŭ nu 
esteacest'a, cellü ce şedea și cerea? Uni diceaü: 
că acesta este; iar alţii diceaü: că semănă cu 
dînsulă; iar ellŭ disse; Eŭ sum acela. Deci 
îi disseră lui: cumi ţi sau deschisi ţie ochii? 
Réspuus'a acell'a, si a dissă: Omulü ce se nu- 
megce Iisus, a fácutü tini, si a unsú ochii mei, 
și mi-a dissă: Mergi lalaculi Siloamii, si te spallá : 
si mergóndü și spăllându-me, ami vădiută. Și 
iaŭ disü lui: unde este acella? diss'a ellü lori: 
Nu şei! Si-hi dusser la Farisei, pre cell'a ce 
6re cándü a fostă orbü. Şi eră Sâmbătă cándiü 
fácü lisus tîn'a, şi-i deschisse ochi: lui. Deci iarăşi 
illü maï întrebară pre ellă Fariseii: Cumü a vădiu- 
tú? iar ellú le disse: tînă-mi pusse pre ochii mei, şi 
mé spállaiü, si 6ecă vădiiu, Deci 6re carii din Fari- 
sei diceaŭ:  Acellă omi nu este dela Domnedei, 
că nu ţine Sâmbăta, Alţii diceaü: că póte omü 
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péecátosü să facă semne ca acestea? gi impáre- 
chere se născă între ei. Bissau orbului iarăşi: 
Tu ce dici pentru acell'a carele ţi-a deschisi! ochii 
téi? iar ellü Bou că este Profetü. Și tocmai acum 
nu crediură Iudeii despre dinsulü cá ellü ar fi fostă 
orbi, şi că sia cástigatü vederea, până cenu chiă- 
mară pre párénfii acestuia, ce acum védea. Și ve- 
nindi aceştia, îi intrebará dicéndü: Acestia este fi- 
iulii vostru, de carele voi dicéți, că s'a născută orbü? 
cum dar acum vede?  Héspuns'aü lori párénfii 
lui, și le-ai dissü; Noi şeimi, că acesta este fiiulă 
nostru, si cum că ellu sa náscutü orbi; iara- 
cum eum vede, nu seimü; séü cine ia deschisă 
lui ochii, iarăşi nu seimú; ellü însuşi destulă eta- 
te are, pre d'insulü îllu întrebaţi, ellü singuri 
v'aspune pentru sine-și. Acestea le-ai disi páréntu 
lui, d'in euasá, că se temeaü de Iudei, pentru cá 
acestiaacumii decisserá între sine, cá de va măr- 
turisi cine-va pre lisus a fi Christos, acell'a sà 
se lapede din Smagog'a. Pentru aceea, disserá 
párénfi lui: etate are, pre d'insulü Hú întrebaţi. 
Deci ei chiămară adóua órá pre omulü care- 
le fussesse orbü, şi i disseră: Dă gloria lui 
Domnedeü! Noi şeimii cá omulü acesta omü péc- 
cátosü este. lar acell'a respunse şi disse: De este 
péecitosü, nu scii; una gciá, că ei orbi fi- 
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éndü, acum vădiii. Și ei iarăşi W disseră lui: 
ce-ţi făc tie? cumü îţi deschisse ochii? réspuns'a 
loră acesta: Ei v'amú spusă vóuá acumii, și m'afi 
auditü, ce iarăși mai voiţi să audiţi? au doră 
şi vol voiţi së vé faceţi Discipuli aï lui? Atunci 
că ilii injurará pre ellú, si i disserá lui: Fii tu Disci- 
pulă allă acelluia; iar noi aï lui Moise Discipuli 
suntemü. Noi seimú că Domnedeii cu Moise a 
grăiti ; iar pre acesta nu-lă seimü de unde este. 
Réspuns'a omulü, si a dissü lorü: mare mirare 
este că vol nu şciți, de unde este ecest'a, de si 
ellü este, carele mi-a deschisi ochii mei. Şi noi 
şcimi, că Domnedeă pre păccătoși nu-i ascultă; 
ci numai de este cine-va,carele onorézá pre Domne- 
deü, și-i face voia lui, ellü pre acell'a-lü ascultă. 
De cândi este lumea nu s'a audiții, cumă cá së 
fiă deschisi cine-va ochii vre unui orbi d'in nagcere, 
De n'arü fi acesta de la Domnedeü, n'ar pute face 
némica din acestea. Rëspuns'au acestia, gi iaŭ 
dissu lui: Tu cu totulü întru pëceate te-ai nă- 
scuti, si tu së ne înveţi pre noi? si Pau dată 
affará din Sinagoga. lisus audi că l'a scosi pre ellü 
affari; si întelnindulă, îi disse lui: Credi tu în 
fiiulu lai Domnedei? Réspuns'a acell'a, şi a dissi : 
Şi cine este acell'a, Dómne! ca să creqiu într însuli? 
attunci Iisus îi disse: Tu Lai védiutü pre ellă, și 
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carele grăieşee cu téne, acell'a este, Ellü atunci 
disse: ,Oredíü, Dómme!* și sa închinată lui. 


JOÍ A SÉSEA SEPTISMÂNĂ, 
Înălțiarea Domnului nostru lis. Christos. 
EPISTOLA, Fapte C. I. v. 1—12 


CuvânmuLu cell Wântâiii illi făcuiii, o 'Teofile! 
pentru tóte celle ce începi lisus, a face și a învăţiă. 
Până în diua, întru care sa înălțată, dăndă ordini 
prin Spiritulá Sántü, Apostolilorü, pre carii ia allesă. 
Cüror'a sa şi pusă înainte pre sinesí in patru-deci de 
dille după patim'a sea, prin multe semne, viii arătân- 
dusse lori, şi grăindule celle pentru împărăţia luf Domne- 
dei. Şi cu dingif petrecândi, le commendâ lorá, de 
la Ierusalimü së nu se depărteze, ci să agcepte pro- 
missiunea Tatului, pre care uă ați auditii de la méne, 
(le-a diss lori). Cáct Iónne a băttezată cu apă, iar voi 
vé veţi bătteză cu Spiriti Sántá, nu multă dupó dillele 
acestea. Jar eï adunându-se, îllă întrebară pre d'însulii, 
dicéndü: Domne! aŭ într'acestă annü vei să aşsedi [mpë- 
rütia luf Istrailă? Iar ellá disse cótrá d'ingií: Nu este 
allü vostru sé seitf annii séü témpurile, pre care Tatuli 
le-a ţinută întru a sa stépénire. Ci vol vett luă putere de 
la Spiritulă Sántü, carele va veni preste vol; gi 
veți fi mie mărturii in Ierusalimü, si in tót& Iudea, si 
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Samaria,pónšla marginea pământului. Şi acestea dicénd 
privindă ella D'insuli, s'a înălțiată: şi unii nuoriă îlă luâ pre 
ellü de la ochii lori. Si c&utándü ei cândă mergea ellă 
spre ceriii, éccă dou! bărbați învestimente albe stăteră 
înaintea loră, şi carii le disseră: Bărbaţi Galileeni! ce 
maï statt, căutândiă spre ceri? Acestă lisus, carele de la 
voi s'a înălțiati la ceriü, totă agía.v'areveni, precumii 
Paţă védtutü pre Elli mergëndü la ceriá. Atunci se 
întârseră Apostolii in lerusalimii, de la muntele ce se 
chiamă allü Olivetului, care este apprópe de Ierusalimi, 
numai callea Sámbetel avéndi. 


; n ( Demăndţiă a 3-a a Invierei 
EVANGELIULU f La Liturgiă, Luca ©. 24. v. 36—53. 


E, tempulă acell'a, seullàndu-se Iisus d'in morți, 
stătû în mejloculü Diseipulilorü sei, si le disse lori: 
Pace vóué! lar er înspăimăntânduse şi în- 
frieosinduse, li se părú că védü uni Spirită. 
Și sus le disse lori: Ce sunteţi turburafi? 
şi pentru ce se suiă astü-feliü de cugetâriîn ânimile 
vóstre? vedeţi mánele si piciórele melle, că în- 
sumi eŭ sum: pipdig-mé si vedeţi, că spiritulü 
carne si óssen'are, precumü mé vedeţi pre mene 
avéndü Și acestea dicéndii, le arétà lorü mánelesi 
picădrele. Dar ei desi plini de bucuriă, si mirándu- 
se, încă totii nu crediură, Atunci ellŭ le disse lori: 
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Aveţi ceva de mâncare aici? iar ei îi dederă lui 
uă bucată de pegce friptă, si d'mtr'unú fagurü de 
miere. Si ellü luándü a mâncată înaintea lori, 
apoi le-a dissü: Acestea sunt cuvintele care le-amü 
grăitu eu câtră voi, încă fióndü cu vol, că adică 
caută a se împlini tote celle pentru méne scrisse 
în legea lui Moise, si m Profeti, gi în Psalmi. 
Atunci le deschisseellü méntea, ca să infellégé 
scripturile: Appoi le disse lori: Asa este scrisu, 
şi aşa se cădea să pătimescă Christos, gia treia 
di sé învieqiă din morţi; şi întru numele luí să 
se predice penitenfía şi iertarea păceatelori între 
tóte popórele, incepéndü de la Ierusalimü. Tar 
vol sunteți martori despre tóte acestea. ` Şi éccá, 
eù trimitü voué darulă cellü promissi de Tatulü 
mei; iar voi mai sedetí în cetatea Ierusalimului, 
până ce vé veţi îmbrăca cu putere de susü. Și 
după acestea, scoţindui pre eíaffará d'in cetate, 
ponă la Bitania; și r&dicânduși mânile sélle, 
îi bine-cuventă pre dingii. Şi a fostü, cându îi 
bine-cuventâ pre ei, se despărţi de dînşii, gi se 
înălţiă la eiviü. lar ei închinându-se lui, cu bucuriă 
mare, se intórserá în lerusalimü. Şi ei erau ne- 
încetatu în Biserică, láudándü gi bine-cuvéntándü 
pre Domnedeü. Amin. 
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DOMINICA A 7-a DUPÓ PASCI. 


SÂNȚILORU PARENTI. 


EPISTOLA, Fapte Cap. 20. v. 16—36. 


I. dillele acellea a deliberată Pavelă, că navigándii, së 
trecă Efesulü, ca să nu i se facă lui së se oprescă in 
Asia; căse grăbea de s'arü pute, ca in diua serbátórel 
Cinci-decimei să fiă în Ierusalimü. Şi ellă d'in Mi- 
letü tràmiténdü în Efes, chiămâ pre Presbiterii bisericii. 
Si după ce veniră la ellü, le disse lorü: Voi şeiţi, d'in diua 
cea d'àntáiü, întru care ami intratá în Asia, cumü m'amit 
purtată cu voi în totă témpulü: ami servită Domnului 
cu tótá umilintía, si cu multe lacrimi şi cercâri, care 
mi s'a întâmplată mie pr'in fraudulositáfile Iudeiloră ; 
cum eŭ némica n'amü erutfatü d'in tóte celle ce vă sunt 
vóue de folosii, ca pretóte acellea să vi le annuntiü vóue, 
si sê vë învății pre vol, în publică si prin case. 
Predicándü siludeilorü ca si Elenilorii, intórcerea cótrá 
Domnedeü, şi eredintía întru Domnulă nostru Iisus 
Christos. Si acumiă ecă, că eŭ legati fiéndü cu spi- 
ritulă sânt, mergi în lerusalimü, nesciéndá celle ce 
mi se vorii îmtâmplă mie acollo; fórá numai, cà Spiritulă 
Sántü prin tote cetâţile, pre unde trecă eŭ, îmi măr- 
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turiseşce, dicândii: Că in Ierusalimă legături şi afflictiunt 
më aşeâptă, ci eŭ néel de un'a d'in acestea nu mă temi, 
nèci ehiarü viiaţi'a nu mi o socotescii de mai mare prețiii, 
tOră numai ca cu bucuriă së împlineseii allergarea mea, 
şi serviciulă cuvântului, care l'amü luată de la Domnulă 
lisus, a mărturisi Evangelia graţiei lui Domnedei. Si 
acumü, éccá, eŭ şciă, că d'intre vol toţi, pre la carii 
amü trecută, si amü predieatii Impărăţia lut Domnedeii, 
nécf unulă nu veți mai vede facia mea, Pentru aceea vă 
mărtarissescii vóue în diwa de astădi, că eW curatü și 
innocente sum de sângele vostru, allá tutulorii. Pen- 
tru că nu m'amiă ferită, ca së nu vă annuuțiii vouă tótà 
voia lui Domnedeii. Dirept'aceea, luaţi aménte de voi 
insi-vë, şi de tâtă turma, întru care Spiritulă Sânti va 
pusă pre voi Episcopi, ca să păstoriţi Biserica lui Domne- 
dei, pe care uă a căștigati cu sângele soit. Că eü scii, 
că după ducerea mea, lupi răpitori vori intră între voi, 
carii de locii nu vorü cruția turma; ba chiarü si d'in- 
tre voi se vorü scullă bărbaţi, carii vorü grăii învățături 
strieate,ca pre Discipuli să-i attragă după d'ingi. Pen- 
tru uceea privighiati, adducóndu-vé aménte, că trei anni, 
nóptea si diwa n'amü încetati cu lacrimi admonindü 
pre fiesee carele dintre voi. Si acumü, Fraţiloră! pre 
voi vă recommóndü lui Domnedeü, si cuvântului grafiet 
lui; carele pote să vă edifice pre voi, şi să vă dea vouă 
parte de moștenire cu toți cei sânţiţi. Ei nécl aurulii, 
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néci argântulă, nèci vestíméntulü cui-va n'amü polftitü. 
Singuri vol sciff, cá necessitâțiloră melle, si a cellorii 
ce eraă cu mene, aü servită mânile acestea. Eù întru 
tóte vamă arrătată, că asia lucrândă, se cade să ad- 
jutaţă celloră neputinţioşi, adducéndu-ve aménte de cu- 
véntulí Domnului lisus, carele însuși a dissă: Mai fe- 
ricitii este a da de câtă aluà. Si acestea dicóndü, își 
plecâ genunchii, şi împreună cu ei cu toţi se rugâ, 


a + ( Demánétia a 10 a Invierii. Ariă 6. 
Da UI EU (n Liturgiă, Ionne Cap. 1T v. 1 -13. 


E, témpulü acell'a, redicândùŭ Iisus ochii sêï la 
ceriü, a dissü: Părente! a venită ór'a, glorifică 
pre fiiulii têù, ca si fituli teii să te glorifice pre tene. 
Precumü i-ai dată lui potestate preste totii cor- 
pulü, ca ellă la toţi aceia, ce i-ai dată lui, sé le dea 
lorü viiaţiă eternă. Și acesta este viiaţia eternă, 
ca ei së te cunóscá pre Tene, că tu însuţi esci a- 
devératuli Domnedei, si pre Iisus Christos, pre 
carele Vai tràmisü, Ei te-amii glorificatü pre Tene 
pre pământi; lucrulü l'amü împlinită, pre carele mi- 
Vai dată mie ea sé-lü facü. Deci acumü, Párénte! glo- 
rifică-mă si Tu, la 'T'éne însuţi, cu acea glori, care 
ui amù avutüla Tene, mar înante de a fi lumea. 
Manifestat'amü numele Tóü ómenilorü, pre ca- 
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rii mií-ai dati mie din lume. Ei ai Téi erai, 
şi Tu mi-ial dată mie, şi eï cuvéntulü Tei Paŭ 
păzită. Ei acumü aú cunoscuti, că tote câte 
mi-ai datü mie, de la Tene sunt. Pentru cá 
eŭ cuventele, pre care mi le-ai dati mie, le-amú 
dati lori; şi eă le-aü acceptati, şi cu adevărații 
aú cunoscuti, că eŭ dela Tene ami egitü, şi aŭ 
credíutü, că Tu m'ai trămisu, Eu pentru aceştia 
mé rogü, nu pentru lume mé rogi, ci numai 
pentru aceştia, pre carii mi-ai datü mie, câcă ai "Lei 
sunt. Și tóte alle melle alle Telle sunt, si alle 
Telle alle melle; şi m'amü glorificatü într- 
însele. Si acumü eu nu mai sum în lume, 
ci aceştia mai sunt inlume, câci eu la Tene veni. 
Părente Sânte! păzeşte-i pre d'înşii întru numele 
Téu, pre carii mi ai dati mie, ca că së fiă una, 
precumii şi noi un'a suntemü. Póná cándü erami 
cu eï în lume, ei îi conservami pre ef întru nu- 
mele Téü. Pre carii mi-ai dati, i-amu păzită, si 
néminea d'intr'insii n'a peritü, fóri numai fiulu 
perițiunei, pentru ca së se implinéscá scriptura. 
Tar acumü la Tene veni, si acestea gráescü, fiéndü 
âmcă în lume, ca ei buccuri'a mea îutru ei de- 
plénü sé uă aibă. 


*AQADEMWIEI* 
w 
ROMÂNE ^ 


DOMINICA CINCI-DECIMEI DUPÓ PASCI 


DESCENSIUNEI SPIRITULUI SANTU. 


(A ROSALIILORU). 


EPISTOLA. Fapte Cap. 2 v. 4 —11. 


S; décá adjunse diua serbătârei Cincl-decimei, toți 
discipulil cef de unü cugetii eraŭ adunaţi la ună locü. 
Si d'uádatà se făcu din ceriá srnetă ca de uă suflare de 
vântă, ce vóne cu repediţiune, carele împlu tótă casa, 
unde gedeaií. Si li se arătară lorü nisce limbi, una de 
alta despărțite, ca de focă, si se aşşediară un'a câte una 
pre fiă carele d'in ei. Şi toţi se împlură de Spirită Sântă, 
şi începură a cuvânta în diverse limbi, precumü le da 
lorü spiritul sántü së grăescă. Si erai atunci in Ieru- 
salimă cu locui»tfa Iudef, bărbați cuvioși, TUNE tóte 
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naţiunile ce sunt sub Ceriii. Şi făcânduse sunetulii a- 
cella, îndată se adunâ multime mare, şi se spălmentară, 
căci fiăsce-curele audiea pre ei grăindi in limb'a sea. Si toți 
sta ulmiţi si se miraă, dicândi unulü câtre altulü: Aŭ 
aceștia ce grăescii, nu sunt toH Galileeni? Si cumii de 
noi audimi fiăsce-carele limba nâstră, întru care neamii 
născută? Partenif, si Medenii, și Elamitenif, si carii lo- 
culescă în Mesopotamia, in ludeia si Cappadocia, în 
Pontá si in Asia, in Frigia si in Pamfilia, în Egiptit 
şi în părţile Libiei celle de lóngà Cirene, si Adventicii 
de la Roma, Iudeii si Proselitit, Cretenii si Arabii, nol 
toți îl audimiăi pre ef grăindă în limbele nóstre lucrurile 
celle măretie ale lui Domnedeiă. 


Demăncţia Iónne Cap. 20. v. 19 — 
m] 23. Aria 7. 
EVANGELIULU, $ La Liturgiă, Iónne C.7.v.37—53şi 
v. 12 d'in C. 8. 


Bn in diua cea de pre urmă, şi cea mare a 
festivitâţii, stătuta lisus si a strigatü, dicendi: 
De înseteză cineva, së venă la méne gi sê bea. 
Cella ce crede întru mene, precumi a disü scri- 
ptura, rîuri de apă vorü curge d'in pântecele ni. 
(lar acesta a disú ellü pentru spiritulă, pre carele 
aveaii së-]ü ia cei ce vorü crede întrînsulă, că 
Spiritulü Sántü âncă nu era dată, fiéndii că Iisus 
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àncá nu se glorificasse). Deci mulţi din poporü 
indü cuvéntele acestea diceaii: Cu adevărată 
aet a este Profetulii; alţii diceaii: Acest'a este Chri- 
stos, Iar alţii diceaü: Aŭ dórá din Galileja va sà 
vie Christos? aü n'a disü Scriptura, cá d'in se- 
mén(i'alui Davidü, si d'in castellulă Bitleemü, de 
unde a fostă Davidü, va sé vie Christos? Si îm- 
párechere se făci între poporú pentru D'insulú. 
Ba unii din triusii vreaú sé- -lŭ si pus. dar 
néminea na pusü mânile pre d'insuiü. Deci în- 
torcânduse servitorii cótre Archierei gi cótre Fa- 
risel, aceştia lea disü: Pentru ce nu l'afí adusă 
pre ellu ? Respuns aü servitorii: Nici uà dată omu 
asia n'a grăită, ca omulü acesta. lar Fariseii 
leaü disă loră: Aŭ dâră şi voi vaţi amágitü ? 
Nu cumva cineva din senatori scu d'in Farisei a 
crediuti întru d'însulă? Căci poporulă acesta, ca- 
rele nemica nu sgeie din lege! blăsfemati este! 
Ilar Nieodémü, carele venisse nóptea la Iisus, 
fiéndü si ellă unulü dintru «i, lea disü lori: Au 
dórü legea nóstrá judici (condamnă) pre v'runu 
omü, mai nainte de alu fi ascultată si pre d'in- 
sulü? şi fôră a cunósce ce a făcută ? Réspuns'aü 
că, și iai disü lui: Aŭ dórà şi tu din Galileia 
eser? cearcà scripturile și vei vede, cá Profetu 
din Galileia nu s'a sculatü. Si sa intorsü tieşce- 
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carele la cas'a sea: Deci lisus iarăşi a gráiitü lorü, 
dicéndü: Eü sum lumin'a lumei; cellă ce urmediă 
mie, nu va âmbla întru întanerică, ci va avé 
lumin’a vieții. 


DOMINICA 1-ià DUPÓ ROSALII 


TUTULORU SANTILORU. 


EPIST. EBREÍ, Cap. 11. v. 33. — v. 2 d'in Cap. 12. 


= 
F rafilorü! Sânţii toti prn credintíá aŭ cucerită în- 
pératii aŭ împlinită direptatea, aü dobinditü effectele 
promissiuniloră, aŭ astupată gurile leilorü, aŭ stinsă 
puterea focului, aŭ scăpată de ascufitulü sabiei, s'ai 
vindecatii de infirmitâţă, s'a făcută tari în resbelle, ta- 
berile inimiciloră leaă întorsii în fugă; mulerile pr'in rein- 
viiare şiaii luată pre fiii sei cei morţi; si unii aŭ mal 
preferiti a fi crudeli tormentatí, neprimindü liberarea, 
pentru ca să dobindescă una mai bună, învierea: iar 
alţii aŭ sufferitü insultárf gi băttâi cu Dice, încă si le- 
gălură cu catene, şi intemnițiâri; unii s'aü ucisă cu 
pietre, și s'aü ferăstruită, alţii batjocoriţi aŭ fostă în toti 
chipulă, şi străpunși, si cu ucidere de sabià omoriți, 
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în cojóce aŭ ămblată, şi în pei de capre; lipsiţi ficndit 
de tóte, necăjiţi, persecutați, răă superăţi, aceia, de carii, 
lumea nu merita, petreceaă rătăcindă prim deșerturi, si 
prin munji ascundându-se, gi pr'in caverne, si prin crepă- 
turile pământului. Si toți aceștia, cu tote că el aŭ fosti 
bene márturisifi pr'in a lori credinţiă, dar toti maŭ luată 
recompens'a cea loră promissi; Domnedeii ceva mai bunü 
pentru nof prevădindii, ca ci să nuia foră de noi per- 
fecţiunea.  Direptă aceea, si noi avândii atâta norit de 
mărturii împregiuruli nostru, së lăpădămi totă sarcina 
şi p&ceatuli, cellă ce cu incetuli ne încungiură, şi prin 
răbdare st allergâmii în lupta, care este deschisă înain- 
tea nâstră; căutând la lisus, ca la începătoriuli gi 
plinitoriulü credinţiei. 


Demăntţia I. a Învierii. Aria a 8. 
La Liturgiă, Matei Cap. 10. v. 32. 

33, și 37— 38 gi Cap. 19, v. 27 
—30. 


BD... Domnulü Diseipulilorú séi, totü cellü ce 
me va mărturisi pre mene înaintea ómenilorü, 
şi eu îlu voiu mărturisi pre d'insulü înaintea Tatu- 
lui mei, carele este în ceriuri. lar cellă ce se va- 
lipéda de mene înaintea ómenilorü, lápéda-me 
voii şi eŭ de d'insulü înaintea Tatului mei, ca- 
rele este în ceriuri. Cellü ce iubesce pre tatü-séü 
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sóü pre mamăsea mai multi de câtă pre mene, 
nu este vrednicii de mene; şi cellă ce iubesce pre 
fiiulu séü, veri pre fiiá-sea mai multă de câtă pre 
méne, nu este vrednici de méne: Și cellă ce nu 
va lua crucea sea, şi sé venă după méne, nu este 
vrednici de méne. Atunci respundîndu Petru, a 
disü lui: Eccá noi amü lăssată tote, şi ami urmati 
ție: óre ce recompensă vomă avé? Jar Iisus a disü 
loră: Amin grăescă vóue, că voi cei ce miați ur- 
matū mie, întru a doua nascere, càndü fiüulü o- 
mulu va gedé pre seaunulü gloriei sélle, veţi 
sedé şi voi pre doué-spredece scaune, judecándi 
pre celle doué-spredece seminfie alle lui Israel. 
Şi totu carelle pentru numele mei a lássatü case, 
seu fraţi, seu surori, sóü tată, séü mamă, su 
muiere, séú feciori, séü holde, atunci insutitü va 
lua, si viiaţiă eternă va moşteni. Si mulţi d'in 
ceia, carii aici au fostü cei dăntâiu, aecollo vorü 
fi maï pre urmă: şi carii aici aŭ fosti mai pre 
urmă, aecolo voriă fi cei án'àiü. 
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DOMINICA A 2-a DUPÓ ROSALII. 


EPISTOLA, Romani; Cap. 2 v. 10.— 16. 
* 


3 
Ë raţilorii ! gloriă, »onóre si pace totü cellui ce face 
bénele; Iudeului mai ântâiă, apoi Ellenulut. Că nu este 
considerare de personă la Domnedei. Câci câţi foră 
de a eunósce legea aŭ păccătuită, aceia fórá a fi judicati 
de lege, vorü peri; și câți cunoscândii legea aŭ păccătuită, 
aceia prin lege se voră si judica. Că nu ascultătorii 
legei sunt direpti înaintea luf Dumnedei, ci implinitoril 
legel se vorü justifica. Câci cândi păgânii, cel ce n'ai 
lege, el din fire facă celle ce sunt alle legei, aceia 
ne avândă lege, ei singuri işi sunt loruși lege: carii 
arată, că fapta legei este scrisă întru ánimile loră, im- 
preună mărturisindule lorü conscitnția sea, si cugetele 
lorü între sine accusâuduse séü escusánduse. Tóte acestea 
voriă fi în diua aceea, cândii Domnedeii va judica faptele 
celle mai ascunse nlle ómenilurü, p'in lisus Christos, 
după Evangelia mea. 


;Demünétfa a 2-a a Învierii. Aria I. 
EVANGELIUDT, Liturgià Matel C. 4 v. 18—23. 


A 


H. témpulü acell'a ámblándu lisus pre lóngà ma- 
rea Galileii, vediti pre duoi fraţi, pre Simon ce se 
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numesce Petru, si pre Andreiü fratele lui, arun- 
cándusi mréja în mare, cá eraü „pescari. & le 
disse lorü: Venifí dupó méne, şi v6 volü face pre 
voi vénátorí de ómeni. Iar ei îndată lisàndugi 
mrejile, aii messi după d'insulii. Si de accolo mer- 
gendii mai înainte, védii pre alti duoi fraţi, pre 
lacobi allü lui Zebedeii, si pre Ioann fratele luă, 
intr'o naviculă, cu Zebedeii tatulü lorü, cárpin- 
duși mrejile lorü, sii chiămă si pre d'ingif. Iar 
ei îndată lăssându'și navicula și pre Zebedeü ta- 
tulü lori, añ mersü după d'insulüi. $i strábátà 
lisus tóti Galilea, inváfíándü întru sinagogele 
lorii, $i predicándii Evangelia împărăției lui D-qeii, 
şi vindecándü tótă lăngórea si tótš neputenfía 
întru poporiü. 


DOMINICA A 3-a DUPÓ ROSALII. 
EPISTOL/A, Romani Cap. 5. v. 1—10. 


4 
h ratilorü! justificati fiendă prin credinţiă, pace se a- 
vemi cu Domnedeii, pr'in Domnulü nostru lisus Christos; 
prin care si appropiarea amiü aflată pr'in credintià la 
gratia acesta, întru care stămi tari, si ne lăudâmi întru 
sperantia gloriei luY Domnedeii, Si nu numai acesta, 
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ci nol ne lăudâmii si chiarü şi în necazuri, sciendü, că 
necazul răbdare produce; iar răbdarea esperientía, es- 
perienţia speranţiă, iar sperantía nu ruginézá, pentru că 
amorea lui D-dei s'a vărsati intru ánimile nóstre prin 
Spiritulă Sántü, eellñ ce s'a dati nouă: Câci Christos, 
fiendă nof âncă neputincioşi, în témpulü euviénciosü a mu- 
rită pentru noi cei necredincioşi? Că abia se întâmpla ca 
sê moră cine-va pentru cellii direpti; dar inse pentru unii 
bene-făcătorii pote, si îndrăsneşce cineva a muri. Dar 
D-deü pr'in acesta 'sÍ confirmá amórea sa spre nol, că 
Christos muri pentru noi, cándü eramiă noi âncă păccă- 
toşi. Cu câtă mai vîrtosă dar acumü, indreptati fiéndü 
noi cu sângele luf, ne vomü mântuii priintr'însulă de mă- 
nia luf Dymnedeii. Câci dacă noiattunci, cándü eramü 
inimici, ne-amü împăcati cu Domnedeü pr'in mortea fiiu- 
luf lui, cu multă mai virtosá acumi fiendii nol reconci- 
liatt cu d'insulü, ne vomă mântui prin viaţia fiiului seií, 


Demánéfia 3-a a Invierii. Aria 2. 
EVANGELIULU, pe Liturgi&. Mat. Q. 6, v. 22—32, 


isa Domnulu: Luminátoriulü corpului este 
ochiulü; deci de va fi ochiulü têŭ curati, toti 
corpulu têŭ va fi luminati. lar de va fi ochiulü 
téü stricată, totu corpulü tëú va fi intunecatü. 
Deci déca lumin'a care este întru tene, este întune- 
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ricü, dar intuuericulü cu câtă mai multü va fi? Né- 
minea nu póte servi la duoi Domni, cá scă pre u- 
nulü va uri, si pre cellü-al-altii va iubi, séü de unulu 
se va finési de cellă-al-altă nu va îngrigi. Nu pu- 
tetí gerbi lui D.deü si lui Mamona. Pentru acesta grá- 
eseú voué: Nu ve îngrigiţi de viiaţia vostră; de ceea 
ce veţi mânca, şi ce veţi bea; néci de corpulü 
vostru, cu ce vë veţi îmbrăca. Aŭ nu este viiafía 
maï mare de câtă nutrimentulu? şi corpulü de 
cátü vestiméntulü? Căutaţi la passerile ceriului, că 
acellea neci semănă, neci seceră, nécí adună ceva 
în grânarie, şi Tatulü nostru cellü cerescü le nu- 
tresce pre d'insele! Aŭ nu sunteţi voi mai de 
pretíü de cátü acesteă? Dar cine din vol, ori 
cátü griginduse, póte să şi adauge staturei sélle 
ună cotü? si de vestimóntü ce vê îngrigiţi? pri- 
viti lliele câmpului, cumiă cresci, elle nu se os- 
tenescü, néel torcü; si eŭ grüescü voue: cá neci 
Solomoná întru tótà gloria sea nu sa îmbrăcată 
ca una d'intr'acestea. Deci décă D-deü pre icrba 
câmpului, care astădi este, si mâne se aruncă în 
cuptoriă, aşia ud îmbracă; aŭ nu cu multü mai 
vîrtosii pre voi vé va îmbrăca? pucinü credin- 
țioşiloră! Deci nu vé fugrigiti, dicéndü: Ce vomü 
mânca? séü ce vomü bea? séü en ce ne vomü 
îmbrăca? că tote acestea păgânii le caută; cá 
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scie Tatulŭ vostru cellü cerescü cá aveţi neces- 
sitate de tóte acestea. Ci căutați mai ăntâiu Im- 
péráfüa lui D-deü şi justigiia lui, şi acestea tote 
se vorit adauge voue. 


DOMINICA A 4-a DUPÓ ROSAL IE. 


EPISTOLA, Romani Cap. 6. v. 18—23. 


- 
F ratilorü! liberânduvă de serviciulă rëceatulul, servi 
vaţi fácutü justiției, În modi omcneseü vă grăescii 
vouă, pentru debilitatea corpului vostru. Cácí precumi 
membrele vóstre leat! fostii făcutii serve necuràüflàniel 
sl fâră de legii spre nedreptate; asl'a acumü só vë fa- 
ceti membrele vóstre serve dreptăţei, spre sántenià. Cáci 
cándá erati seryi păceatului, eraţi liberi de a face jus- 
tițiă, Care dar fruptü aţi avută attunci d'intr'acelle 
desordini, de care acumii vé ruginati? câci finele acellora 
este mortea. lar acumi, liberăndu-vă din păceatiă, si 
fAcéndu-vé servi lui Domnedei, fruptulă vostru pentru 
aceasta este sânțieniă, iar finitulă, viiatla eternă. Pentru 
că salariulă péceatului este mórtea: iar gratia lui Domne- 
deü viiati'a eternă, întru Christos Iisus Domnulü nostru. 
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(Dem&néffa a 4. a Învierii. Aria a 3. 
EVANGELIULU, (La Liturgă, Mateiü C. 8, 5 — 13. 


Ë. tempuli acell'a intràndü Iisus în Capernaumü, 
sa appropiatü către d'insulü unŭ centurione, ru- 
gándulü pre ellü şi dicândă: Dómne! serbulü meü 
fiéndü paralitică diace în casă, cumplită chinu- 
induse. Și lisus ia disü lui: Eu venindü illü voii 
tămădu pre d însulii. Și răspundendă centurionele, 
a disi: Dómne! nu sum yrednieú ca să intri supt 
aecoperemântulii mei, ci di numai unii cuventă, 
și serbuli mei se va tămăduii. Că de si eŭ în- 
sumi sum omü suppusă stăpănirei, dar și eii amü 
supt sinemi militari; si dicü acestuia, Mergi! şi 
merge: şi celluia:l-altă: Venä! şi vene: şi şerbito- 
rului met: Fă acésta! si face. lar Iisus audindü 
acést'a, s'a miratü, si a disü cellorü ce veneaŭ du- 
pó d'insulü: Amin! grăescă voué, nici întru Is- 
rael mamii afflatü atâta credéntiá. Si grăesci vóuë, 
că multi de la résáriturí şi de la appusuri vorü 
veni si vorü ospeta cu Abraamü si cu Isaacü 
şi culacobü întru Impérátiia ceriurilorü. Iar fiii 
împărăției vorů fi lipédafí întru íntunericulü 
celli mai din affari: aecollo va fi plăngerea si 
stridóre de dénfi. Si a disú Iisus centurioneluf: 
Mergi, si cumii ai crediutii, fié fie, Si s'a téméduitü 
serbulü luf întru acea oră. 
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DOMINICA A 5-a DUPO ROSLIE. 
EPISTOL'A, Romani, C. 10, v. 1 — 10. 


| er dorinfía cea ferbénte a ânimei melle, şi ru, 
gățiunea ce uá facă ei câtre Domnegeii, este; ca Iarailitií 
sê se măntuiască. Că ei potă mărturisi pentru d'insii, 
că eÍ aŭ multă zelá pentru Domnedeü, ci acesta nu 
este după adeverata cunoscințiă. Că nevróndü eí së 
cunoscă direptatea luf Domnedei, si căutândiă s&şi sta- 
bileze direptatea lori, direptăţii lal Domnedei nu se sup- 
pună. Cà finitulă legil este Christos, spre justificarea, 
a totă cellut ce crede în ellă. Adeveratü că Moise scrie de 
direptatea care este d'in lege, dicândiă, că omul carele 
tène acellea, viŭ va fi intr'insele. Dar înse direptatea 
cea d'in credință, dice agia: Sê nu diel întru ánima ta 
Cine se va suil in ceri, ca adică, sê pogóre pre Ohri- 
stos? S6ă cine se va pogori întru adâncă, ca adică sê 
redice pre Christos din morţi? Dar ce dice Scriptura? 
Apprâpe este de tene cuvântulă, ellă e in gur'a ta si în âni- 
ma ta Acest'a este cuvântul credentii pre care-lă predi- 
câmă nol. Că de vel mărturisi cu gur'a ta, că Iisus este 
Domnulă, şi de vel crede întru ânima ta, că Domndei l'a 
ródieatü pre ellă d'in morţi, te vel măntuil. Căci cu áni 
m'a se crede spre direptate, iar credinția se cuvine sx 
uá mărturissi cu gura, pentru mântuire. 


46 Evangeliele si Epistolele. 


; ! (Demünéfia a 5. Invierii, Aria a 4. 
EVANGELIULU, (Le Titurgia Mateiu O. 8, v. 28 — 4, 


H. témpulü acell'a trecéndü lisus de ceea parte 
de Mare, în laturea Gergesenilorü, l'ai intémpi- 
natü pre d'insulü duoi demoniaci, carii egindi d'in 
mormântari, veneaü spre ellü, fiendă fórte fari- 
oşi, în câtă nu îndrăsnea nimenea së trecă pre 
callea aceea. $1 6ecă; începură a strică, grüindü: 
Ce avemü noi cu téne? Iisuse fiiulu lui Dom- 
nedeü! ai venitü aici ca së ne tormentezi pre 
noi mai nainte de témpü? $i eră nu departe 
de d'insit uă turmă mare de porei páscéndü. Tar de- 
monii îllù rugau pre ell; dicéndü: De ne scoţi pre 
noi Vaici, dàne voiá s€ intrámü în turm'a de porci, 
Si ellüle disse lori: Mergeţi! iar ei egindü, în- 
trará în turm'a cea de porci Și îndată se por- 
n cu repediţiune t6tă turm'a de porci, arrun- 
cánduse în mare, şi periră în apă. lar păstorii 
fugiră, şi venéndü în cetate, spuseră tóte, si 
celle întâmplate cu demoniacii Și éecá tótá ce- 
tatea esl întru întempinarea lui Iisus: şi védéndu- 
lü ilü rugará pre ellú, ca sê se depărteză din 
tinuturile lori. 
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DOMINICA A g-a DUPÓ ROSALIE. 


EPISTOLA, Romani, Cap. 12 v. 6—14. 


= 
H ragilorü! avéndii noi daruri differite, după grati'a care 
fu dată nóuë; cell cu profetiiá, së uà implinéseš după 
măsura, credintíel cu care oa priimitii; cellü cu servitiü 
bisericescă, së rămână în acellü servigii, celli ce are 
darulá de a învăţa (sé rămâne) la învățătură; cellü 
însărcinată ca sê îndemne, së rămână întru indemnare; 
cellá ce imparte elemosina; se o dea cu onestate; cellă 
ce conduce pre altulí, së uà facă cu diligenfl'a; cellü 
ce implinesce opere de misericordiă, së le facă cu bu- 
curià. .Amórea fiă-vă sinceră, urándü reulü, $i tare 
lipindu-vé de lucrulü bunü. Cu amórea frštéseš unulü 
pre altulá iubindă, cu respectă unulü pre altulü in. 
iémpinándáü; in detoriele vóstre fiti în zelü şi nelenevosi 
cu spiritulă ardéndü socotindă, că Domnului serviţi, În- 
tru sperantiá bucurándu-vé; întru necazii răbdândă, întru 
rugátiune stăruindă. In adjutoriă la necessitátile Sáufilorü 
părtaşi fâcându-vă, la ospitalitatea (e străini intrecándu 
vă. Bine; cuvăntaţi pre cei ce vă persecută pre vol; bi- 
ne-cuvântați-i, si nu-i blăsfemaţi. 


48 Evangeliele şi Epistolele. 


; ^ (Deminéfa a6 a Inviorif, Aria a5. 
EVANGELIULU, (Le Liturgiá, Mateü C. @ v. 1- 8. 


^ 

B. témpulü acella íntrándü lisus în naviculă, 
trecă laculă, gi veni în cetatea sea. Si éóccá-i ad- 
dusserá lui unŭ paralitică, culcatü intr'unii pată. 
Şi védéndü Iisus credéntía lori, dise cellui para- 
litică; Nute-teme, fiiule! Yertatufi-s'aü ţie pecca- 
tele télle! Si éccá óre carii din Cárturarí disserá 
întru séne: Acesta blasfemá! Şi lisus eunoscéndü 
cugetele lorü, le disse: Pentru ce voi cugetatí 
relle întru ánimele vóstre? că ce este mai les- 
ne, a dice: Iártatufi-s'aü fie peccatele télle? séü 
a dice: Seóllá si âmblă! ci ca să sciți, că Fiiulü 
omului putere are pre pámóntü a ierta peccatele: 
attuncă disse paraliticului: Scólláte, r&dică ți patulü 
téü, şi mergi la casa ta! Si ellü seullánduse, s'a 
dusü la casa sa. lar popórele vădendu acesta, 
se miraă, și glorificaii pre Domnedei, carele dede 
putere ca acesta ómenilorü. 
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DOMINICA A 7-a DUPO ROSALIE. 
EPISTOLA, Romani, Cap. 15. v. 1— 7. 


eer datori suntemií nol acești tari së purtámü 
debilitágile cellorá neputintíost, si së nu cáutámü noue 
înşive a plácé, fiesce-carele d'in nol së facă spre plă- 
cerea vecinului, întru ceea ce este bene, spre a lui edi- 
ficare. Căci si Christos na căutată de locií luiși singură 
ași face spre plăcere; ci a făcută precumü este scrisă 
despre d'insulii, înjuriele cellori ce te înjurară pre téne; 
cădlură preste méne, Căci câte sai scrisă maï "nainte, 
spre învăţiătura nóstrà s'aü scris; ca prin patientia 
și consolarea ce ne daŭ ndue scripturile, speranţiă së 
avemi, lar Domnedeulü patiente! si allă consolafiunel 
sê vă dea vóue gratia, ca voi toli numal una si aceeași 
sê cugetaţi, conformi cu Christos lisus. Pentru ca toți 
intr'uá unanimitate si cu o gură së glorificâmiă pre Dom- 
nedeii si Tatulii Domnului nostru Iisus Christos. Deci dar 
susceptativó unii pre alţil cu bunătate, precumü şi Chri- 
stos v'a susceptată pre voi, spre gloria lui Domnedeii. 


4 


ho Evangeliele si Epistolele. 


i (Demšànéta a T, a Învierii Aria: a 6. 
EVANGELIULU, (La Liturgià, Mateiă, C. 9 v, 27—35. 


E. témpulü acella trecéndü lisus, a mersi 
după d'nsulü. duoi orbi strigándü şi grüindü: 
Fnule allü lui Davidü aibi misericordiă de noi! Tar 
dupó ce aadjunsü a casă, orbii venirá la d'insulü, 
şi lisus le grăi lori: Credeţi cá eŭ potü së faci 
acesta? Grăitaŭ lui Aşia Dâmne! Atunci s'a at- 
tinsü de ochii Jorü, grăindă: Fiă vóué după cre- 
dénfía vâstră! și ochii lori s'aü deschisă, Şi lisus 
cu asprime le-a ameninţiată loră, gráindü: Vedeţi 
ca de cesta nimenea sé nu scie! lar ei egindü 
laŭ publicati pre d'insulü preste totü páméntulü 
acella. Si acestia esindü, éeeš aŭ addusü la dîn- 
sulu pre unu omiü mutu, ce avea demoni. Și 
scotmduse demonulü, mutuli grăi; şi poporulă 
Sa miratü dicendă: cá néci uà diniórá nu sa 
vediută asia întru- Israili. Iar Fariseii diceaü: 
Cu domnulü demonilori seóte demonii. - Și strá- 
bătea Iisus prin tote cetâţile si orasiele, învă- 
țiândă, în adunârile lorü, si predicándü Evan- 
gelia, Împărăției lui Dommedeü; si vindecándü 
tótá infirmitatea si tótă meputéntía întru po- 
porü. 


Dominicelorü, 51 
DOMINICA A 8-a DUPO ROSALIE. 


EPISTOLA, I Corinteni Cap. 1, v. 10— 17. 


4 
F raţilorii! roga-ve pre voi, pentru numele Domnului 
nostru lisus Christos, ea toţi së grăiți totii aceeași, și 
sê nu fiă între vol împărecheri, ci së fifi intemeiatl 
întruni cugetă si intr'uà infellegere. Pentru că, Fraţii 
mel! mi s'a făcută arătare pentru vol de la domesticil 
Chloel, că certuri sunt între voi. Şi vă spunü acóst'a, că fi- 
esce-carele d'in vol dice: Eŭ sum disciplulă luf Pauli, 
cella-l-altá, Eŭ allá lut Apollone, cella-l-altii, Ei allá lut 
Cefa, şi cella-l altă; Ei allá lui Christos. Cumü? aŭ dórà 
Christos sa împărţită ? aŭ Pauli s'a restignitü pentru 
vol? s6ă vol întru numele lu! Paulü v'atí bătezati ? Mul- 
fíamescü luf Domnedeü, că nèci pre unulă din voi 
n'amü büfezatü, fórà numai pre Crispi si pre Gaiü: ca 
nu cumva sê dică cinev'a, că întru numele mei y'atí 
bátezatü.  Bătezatamă âncă şi casa lui Stefana; iar 
mal multă nu sciă pre altă cinev'a sé fiù bătezati. Căci 
nu ca së bàtezi m'a trămisi pre mâne lisus Christos: 
ci ca së predică Evangelia, şi acesta nu întru intelle- 
ptiunea. cuvântului omenescií, pentru ca nu cumva pu- 
terea. Cruce lui Christos së se nimicéscà. 


52 Evangeliele si Epistolele 


; Demăntţia a 8, a Învierii, Aria a 7: 
EVANGELIUL (D: Liturgiă, Mateii Cap. 14, v. 14 — 22. 


E. témpulü acell'a a vedrutú Iisus poporü multi, 
şi se migcá de compátimire pentru d'insulü, si 
le támádul pre infirmií lorü, Iar făcânduse séri, 
se  appropiară cótre d'insulü Discipulii lui, qi- 
cândă: loculă este desertü, şi témpulü éeeàš a 
trecută; dimitte poporulă, ca së se ducă prin 
sate, ca să-și cumpere buccate. lar Iisus le disse 
loră: nu este nevoiă ca eï së mérgá, dafile voi 
lorü së mănânce! lar eï iaŭ dissü lui: N'avemü 
aici fôră numai cinci pâni si duoi pesci. Iar ellü 
lea dissü: adduceţile pre acellea la méne. $i după 
ce a commendati poporului ca së sédíá pre iérbă, 
a luati celle cinci pâni gi cei duoi pesci, şi rë- 
dicânduşi ochii scă la Ceriü, le a benecuventată; 
şi fringéndü pânile, lea dată Discipulilorü, iar 
Diseipulii poporului. Toți măncară gi se să- 
turară; şi d'in r&măşițiele de fărămături mai ró- 
dicară doue-spre-dece cosíurí pléne. lar eei ce 
mâncasseră, eraü bărbaţi, ca la cinci mii, affară 
de muieri şi de copii. Si îndată dup'aceea sil- 
B lisus pre Discipulii sëí së între în naviculă, 
şi sê mérgá mai nainte de cátü ellu de ceea 
parte, până ce elli va da drumulü popórelori. 
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DOMINICA A 9-a DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA, I. Corint, C. 3 v. 9— 17. 


Tuas: nol suntemü cooperatori aí lui Domne- 
deii, iar vol pšmëntü de arătură allá luf Domnedei, 
şi edificiu allí lui Domnedeü. Eŭ, dupó graţia lui 
Domnedei, care este dată mie, ca ună iufelleptü archi- 
tect amii pusă fundamentul, iar altulü supra-edifică, 
însă fiesce-carele së vedă eumü supra-edifică. Că alti fun- 
damentü vimenea nu pote pune, affarà de cell'a ce este 
pusă, carele este Iisus Christos. lar de edifică cinev'a 
pre acesti fundamenti, aurii, argentă, petre pretióse, 
lemne, fânii sóü trestiă; allă fiesce căruia lucru se va 
manifestă, cà dioa Domnului îllă va aretă, pentru că 
cu foci se va descoperi; si foculă va lămuri luerulü 
fiesce-câruia în ce chipă va fi. Şi décă lucrul cuiva 
ce l'a edificată deasupra acestui fuudamentiă, va remă- 
né, acell'a recompensă va lua. Iar d'in contră, allü căruia 
lucru va arde, acell'a va perde; iar ellŭ însuşi se va 
mântui; dar însă numai ca prin focii. Aŭ nu sciți voi, 
că vol sunteţi biserica lul Domnedeü, şi că spiritul lui 
Domnedeá locuesce întru voi? De va profană cinev'a 
biserica lui Domnedeii, strica-lă va pre acela Domne- 
dei; căci templuli lui Domnedeü este sânti, şi acela 
sunteţi voi. 


54. — Evengeliele si Epistolele. 


š + (Demšnétfa a 9 a Învierii. Aria a 8. 
EVANGELIULU, ey Dita Mat. C. 14, v. 22—34. 


H. témpulü acell'a sili Iisus pre Discipulii së 
sê intre în naviculă, si sê mérgá mai nainte de 
ceea parte, până ce d'insulü va liberă poporul, 
şi ellii dándü drumul poporului, se sul numai ellú 
pre munte së se róge; si făcânduse scră, eră acollo 
numai singuri. lar navicula eră în mediulo- 
culă mârii, bătândose de valuri, că véntulü erà 
contrarii. Iar întru a patra vigili a nopfe!, 
veni Iisus la d'ingii, Aâmblândi pre mare. Si vč- 
déndulü pre ellü Discipulii astfeliü àmblàndü 
pre désupra mârei, s'au spăămăntatii, şi diceaŭ: 
că fantasma este; și de frica cei cuprinseră, stri- 
gară. Tar Iisus indatisi gral ii dicendi: Li- 
nigtifivé! eŭ sum; nu vé temeţi! Iar Petru re- 
spundendi, a dis: Dâmne! décà esci tu, ordó- 
nš mí sé vinü la tene, mergéndii pre apă. Tar ellü 
ia disi: Vino! Si dánduse djosü Petru d'in navi- 
culi, âmblă pre apă, ca së mérgá la lisus. Iar 
véutulü biíténdü tare, ellă s'a întricoșiată; si înce- 
póndü a se cufündà, a strigatü grăindă: Dâmne, 
mántuescemá! Și Isus téndéndü mân'a, îndată 
l'a apucatú p d'insulü, și ia dissü lui: Pucinii 
credénfíosule! pentru ce te-ai îndoită? Si intrándü 


r- 
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ei în navicellá, a státutü véntulü. lar cei ce eraü 
in nayieellá venindi, s'au închinată lui dicéndü: 
Cu adevărată, Fiiulu lui Dommedeü esci! Și tre- 
cóndü laculă, venirá în páméntulü Genesaretului. 


DOMINI 2A A 10-a DUPO ROSALIE. 
EPISTOLA I. Corinteni Capü 4, v. 9—16. 


A 
H rafilorü! Eŭ asla credă, cà Domnedei pre noi Apo- 
stolii ne-a espusi ca pre ómenii cel mai de djosii, ca 
pre nisce condemnati spre morte; pentru ca spectaclu 
së fimü mol lumei, si angerilorü si ómenilorü. Noi 
ne judieámü nebuni pentru Christos, iar voi intellepti 
întru Cbristos: nol slabi, iar voi tari; voi onorafi, 
iar noi defáimatt. Póné in ora de acumi flămândimiă, 
şi insetogemüi, si suntemü goli si pàlmuifi, si nu sun- 
temü la unii loc agsedlati; si ostenimü forte lucrândă 
cu mânile nostre; defàimati fiéndü, noi gráimü de bue. 
persecutați fiéndii, noi rábdámü eu patiezţiă; huliti ficndă, 
nol respundemü cuvénte bune, ca nisce gunoiü ne-amü 
făcută lumei, si tutulorü, ca uà lăpedătură pónë aeumü. 
Nu ruşinânduve pro voi, ve scriü acestea, ci învăţiân- 
duye ca pre nisce fil ai mel iubiţi. Că de aţă avea si 
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dece mii de pedagogi întru Christos, dar pentru aceea 
tot n'aveţi mai mulţi párénjf, fiendă că eŭ vamă nă- 
scuti pre voi întru Iisus Christos, pr'in Evangelii, Ro- 
guvă dar pre vol sê fiți mie imitători, precumiă si eŭ 
imitătoriă sum lui lisus Christos, 


; < (Demiünétia a 10 a Învierei Aria 1 
EVABSPHIBEU (La Ditari Mat. O. 17, v. 14—22. 


E. témpulü aeell'a sa appropiiati câtre Iisus 
unii omu, îngenunchindiă înaintea lui, şi dicéndü: 
Dómne! aibi misericordiă de fiiulü meu, cá este 
lunatecü, gi r&ă pătimesce; cá de multe ori cade 
în focü, şi de multe ori în apă. Si l'amü pre- 
sentatü pre ellü la discipulii tói, si ei n'aü po- 
tutù sé-lü vindece. Iar lisus respundóndü, a dist: 
o soi neeredénfíosü gi indérétnieü! pinó cindü 
voii mai fi cu vol? pinó cándü voii mai suf- 
fer) pre voi? Adducefilü pre ellü aici la méne. 
Si după ce la addusü, a certati Iisus pre demoni, 
şi îndată a eşită din trînsulă, gi din ora ace- 
ea s'a temeduită copillulă. Atunci appropiénduse 
discipulii către lisus, iaŭ dissü în secretii: Pentru 
ce noi nu lamă potutü scóte pre elli? Tar: 
lisus lesa disü lorü: Pentru necredénfía vostră; 
că adevără grăescii voué! de veţi ave credenţiă 
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câtă unii gráunte de mustariü, veţi dice muntelui 
acestuia: Mutăte de aici acollo, şi se va mută, 
şi némica nu va fi vóue cu neputențiă. Că a- 
cestü soiü de demoni nu esse, fórá numai cu ru- 
găţiune și cu ajună. Şi intorcénduse ei in Ga- 
lileia, le-a dissă lori isus: Fiiulă omului se va 
da în mânile ómenilorü, cari-lă vorü omori pre 
ellă, dar ellŭ atreia di se va sculla. Și Disci- 
pulii pentru acesta se întristară forte, 


DOMINICA A Il-a DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA, I. Corinteni C. 9, v: 2 — 12. 


Eas sigillulá Apostolief melle voi sunteți întru 
Domnulü. Réspunsulí mei la cei ce cercetézà de la 
mâne, acest'a este. Aü n'avemii nol direptü a cere de 
la vol sê müncámü şi së bemü? Aü n'avemü nol voiă 
şi pre uñ soră muiere a uà lua cu noi, cumii facă cei l'altt 
Apostoli si frati al Domnului, şi Cefa? Aü numai eü 
singurii gi Barnaba, n'avemii putere şi ceva a lucră? cine 
servesce în 6ste- v're-uš-datš cu prupriele sélle spese? 
séŭ cine plantézà vilă, şi Win fruptulü ei nu mănâncă? 
s6i cine pasce turma, şi din laptele eí nu mănâncă? 
Aŭ dâră numai dupó omü gràáiesció eii acestea? Aŭ 
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acestea nu le dice si legea? Că in legea lul Moise scrisă 
este: Sé nu legi gura boului ce triieră. Aŭ dâră de 
boi se ingrigesce Domnedeü? Ai nu dórà pentru nol 
se dice acesta? fór& indoiéllà pentru nol s'aü serisü 
acésta; ca cellii ce ară intru:perantíA së are; adică, ca 
sê si cullegă; şi cellă ce trileră, întru sperantíá sé tri- 
lere, ca de sperantía frupteloră së aibă parte. Déca 
amü semónatü nol vóuë celle spirituali, aü mare lueru 
este de vomü secera nol cev'a puemü d'intralle vóstre 
celle materiali? Décà alţii iéd parte de averea vóstrš, 
de ce nu mai virtosü noi? Dar nol n'amü căutată só 
ne folosimi de puterea acést'a; ci din contră, nol tóte 
incommoditátile le ràbdámü, numai ca sê nu facemiü 
vre-uă pedică Evangeliei lui Christos. 


= (Demăntţia a 11, a Învierii Aria 2. 
EVANGELIULU, (na Liturgia, Mat. 0. 18, v. 23-—35. 


Bb... Domnulit parabola acesta: asseménatüs'a 
mpéráfia eeriurilori omului fmpératü, carele a 
vrutů sê facă computit servitorilorü sóí. Si începân- 
dú ellă a lua socotéll'a, a addusă la d'insulü pre 
unulü ce-i eră detoriü cu diece mii de talenți. 
Si neavéndá acesta séí plătescă, Domnuli séü 
porunc ca pre ellü gi pre muierea lui, şi pre 
copii, si tóte câte avea ellü, sé ile vândă, ca 
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detoria së se plătescă. Deci servitorulü acell'a cá- 
déndá la piciórele lui, se ruga dicendă: Dómne! 
aibi răbdare cu méne, şi ți voiü plăti totu. Și în- 
durânduse Domnulü servitorului acelluia, fü eli- 
berâ pre ellü, sii iertâ lui şi tâtă detoriia. Tar 
eşindu servulü acesta, afflà pre unulü din socii 
s6i, carelle-i eră lui detoriü uá sută de dinari; 
şi apucândulu pre ellu de gftü, illü sugruma, 
dicendu:  Plătescemi ce-mi eser detoriü! Deci 
cădendiă sociulă lui acella la pieióre-Y, illü roga 
pre d'insulü dicéndü: mai ascéptámé pre méne, 
şi-ţi voiă pleti totă. lar ellă nu vrh; ci mer- 
géndü, la bágatü în prinsóre, până cándü va 
desface detoriia. Tar socii lui vëqëéndü celle ce 
se făcură, se întristară forte, şi venendii, spuse- 
ră Domnului lorü tóte celle ce sai făcută. A- 
tanci chiámándulü pre acell'a Domnulu lui, îi disse: 
Servü râu, eu tótà detoria ta tio iertaiă, pentru că 
m'ai rogatü: Dar ţie nu ţi-se cădea să-ți fid milă 
de sogiulü tei, preeumü mia fosti şi mie milă 
de tene? Si măniânduse Domnulă lui, flù dede 
pre ellă muncitoriloră, până ce va plăti totă de- 
toria lui. Asia şi tatulü mei cellu cerescü' va 
face vóue, de nu veţi ierta fiesce-carele din &- 
nimele vóstre fratelui seu detoriele lui. 
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DOMINICA A 12-a DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA, I. Corinten! Cap. 15, v. 1—11. 


anon eŭ vë amintescü vóue Evangelia, care vi- 
o-amü annuntiatü vouă, pre care o ali si acceptată, în 
tru care şi staţi; prin care vé veţi şi müntui, dâcă o 
veţi tinó ast-feliii, dupó cumi vi o ami predicată vóue, 
căci alt-felii numai in deşertii aţi fi crediută. Că eŭ 
acésta ântăiii vi-o ami predată vo e, asla precumi o 
ami şi luată, adică: cumii că Christos a muritii pentru 
péccatele nostre, după scripturi; şi cumă că s'a inmor- 
mântată, si cumii că a înviiată a treia di, dup serip- 
tură ; şi cumă că s'a arrătati lui Cefa, apol cellorii un. 
spre-dece. După aceea se arrătâ elli la mai mulţi ca la 
cinci sute de frați de uà dată, dintre carii cel mai mulţi 
sunt până şi acumü vii, iar unii aŭ adormiti. Dupó 
aceea sa arrătatii lui lacobi, apoi Apostolilori tutulorii, 
lar mai pre urmă de câtă la toţi, s'a arrătată si mie, ca 
unui abortivü (născută fără tempi). Că eŭ sum cellü 
mai micii dintre Apostoli, care nu meriteză a më chiă- 
mă Apostoli, pentru că ami persecutată Biserica lul 
Domnedeii. lar eŭ din gratia luf Domnedeü sum ceea 
ce sum; şi gratia luf, care este întru mâne, n'a fostă in 
vau, căci eŭ maf multă de câtă ei toţi mami osteniti; 
dar însă nu eŭ, ci graţia lui Domnedeii, care este 
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întru méne, Deci dar séŭ eŭ sum acell'a, séŭ aceia, ca- 
rii vami învăţiată pre vol, 6ccă noi asía predicâmi, şi 
vol agía ati crediutiă. 


; Demăntţia 1, a Învierei, Aria a 3. 
BVANGELIULU, o Liturgiă, Mat. O. 19 v. 16—23. 


HE. témpulü acell'a sa appropiatü cătră lisus 
unii ténérü óre carele, inchininduse lui, s; di- 
céndü: Invăţiătoriule bune, ce bene voiă face, 
ca së ami viiaţiă eterni? Iar ellă îi disse lui: 
Pentru ce-mi diei bună? nimenea nu este buni, 
foră numai unulú Domnedei. lar de voiesci sé 
intri în viiaţiă, osservă preceptele. issa acell'a: 
Care precepte? lar Iisus ia dissi: Sê nu uccidi; 
sê nu comiţi adulteriü: sé nu furi: së nu fii măr- 
turiàá mencin6să. ^ Onorézá pre tatulü tëú gi pre 
mam'a ta: şi sé iubescă pre vecinulü têùŭ, ca pre 
téne fusufí. Dis'a lui ténérulü: Tóte acestea le- 
ami páziti din ténerefiele melle: ce âncă-mi 
maï lipsesce? dis'a lui Iisus: De voiesci perfecti 
sê fif, mergi de-tí vénde averile télle, si le dá 
sáracilorü, si vei avé tesaurü în ceriü, si venă, 
urmézá-mi mie. lar ténérulü audéndü euvéntulü 
acesta, s'a dusü întristată, că avea avutii multe. 
Attuncă disse Iisus Discipuliloră sei: Amin gră- 
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escii vóue, că cu anevoiă va intra avutulü întru 
Impărăţiia Ceriuriloră. Si iarăşi vé mai grăesci 
vóué: că mai lesne este a trece camila prin u- 
rechea acului, de cátü avutulü a intra întru Im- 
ptrăţiia lui Domnedei. Iar Discipulii lui audén- 
di acesta, s'aü îngrozită forte, qicendă: Dar ci- 
ne pote së se mántuiascá? iar Iisus cáutándü la 
că, le disse: La 6meni acesta este cu neputen- 
Hà, dar la Domnedei tóte sunt cu puténfiá. 


DOMINICA A I3-a DUPÓ ROSALIE.: 
EPISTOLA, I. Corint. Cap. 16, v. 13—24. 


I aaoutpivecniag, statt tari in credéntiü, înbărbă- 
tativë, întărițivă. "Tóte a le vóstre facetile cu caritate. 
Si vë maï rogü âncă, fratilorü! vol eunóseeti familia lut 
Stefana, sciți cá acesta este primitia crestinilorii in A- 
chaia, si că ei spre servitiulü Sántilorü sait consecratü 
pre séne. Roguvă dar, ca si vol sé respectaţi pre unii 
ca aceștia, gi pre toti aceia carii asseminea luerézà si 
se ostenescü. Si me bueurü de venirea lui Stefana, si 
a lui Fortunatü, si a lui Achaici, căci absenfia vóstrá 
aceştia uă aŭ supplinită; fiéndà că ei aù consolatü spiri- 
uli meu si p'allă vostru. S6 onorati dar pre unii ca a- 
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cestia! Bisericele: Asiei vă salută pre voi. Aquila si 
Priscilla vă salută pre vol cu multă affecțiune întru 
Dommulă împreună cu biserica cea d'in casa lori. Sa- 
lută-vă pre vol frații toţi. Salutaţivă unulü pre altulă 
cu salutare sântă. Salutarea acesta vi o ami serisü eŭ 
vouă cu mân'a mea proprii: Pauli. De este v'runulií, 
carele nu iubesce pre Domnulă nostru Iisus Christos; 
acela só fiă anatema, Maranata. Darulá Domnului 
nostru lisus Christos së fiă cu vol. Caritatea mea este 
cu vol cu toți, întru Christos Iisus, Amin. 


m (Demünéffa a 2, a Învierei, Aria 4. 
EVANGELIULU, T. Y iturgià, Mat. 0. 510; 395 42. 


isa Domnulü parabola acést'a: Unü omu ó- 
re carele era tată de familie, carele plántà vid, 
şi uă îngrăd fmpregiurü cu gardü, si sàpà de 
puse într'ânsa téscü, şi edifică ună. turnü, si a- 
poi uá dede vierilorü" şi se dusse în cállétorià de- 
parte. lar cándü sa appropiatü témpulü frupte- 
lorü, a trímisü pre serbitorii sei la vieri, ca së 
lea fruptuli viei. lar vierii prindéndü pre ser- 
bitorii lui, pre unulü Lai bătutii, pre altulii l'aü 
omoritü, iar pre altulü cu petril'aü uccisü. Ellü 
iarăși a mai trímisü pre alti serbitori mai mulţi 
de câtă cei d'intáiü, și vierii făcrău şi acestora 
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agijderea. iar mai pre urmă trămisse la ei pre 
füulü su proprii, dieëndu: Vorii avé respecti 
de fiiulă mei! Iar vierii vëdëndú pre fiiulă, dis- 
seră întru sene; Acesta este mostenitoriulü, ve- 
nití sé-lit omorîmi pre ellü, si së stipánimü noi 
proprietatea lui! Si préndéndulü pre ellü, 'lü scó- 
seră afară din vii şi-lu omortră. Deci cándü 
va veni Dommnulü viei, ce va face vierilorü a- 
cellora? Disaü lui: Pre aceşti sceleraţi aspru îi 
va perde, şi viia uă va da altorú vieri, carii 
vorü da lui fruptele sélle la témpulü sëú. Dis'a 
loră lisus: Aŭ néci uă datün'afí cetitü în scri- 
pturí: Pétra pre care edificatorii nécí nu o aŭ 
bágatü în semă, acósta a devenită pétră prin- 
cipalé fn. capuli ánghiului: Domnulü o a fáeutü 
acesta, si este lucru admirabile întm ochii noştri. 


DOMINICA A (4-a DUPÓ ROSALIE. 


EPISTOL/A IL Corint. Cap. 1, v. 21 pănă 
la vers. 4 d'in Cap. 2. 


` 
F rațiloră! cellŭ ce ne intáresce pre nol eu voi îm- 
preună întru Christos, şi ne-a unsă pre nol, acella 
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Domnedeii este; carele ne-a și sigillatit pre nol, şi di- 
reptă arvună ne-a dată Spiritulă sántü întru ánimele 
nostre. Si eŭ martoră chiămii [re Domnedeü assupra 
suffletului mei, că eŭ cruţiânduve pre vol, n'amii ve- 
'nită până acumit în Corintii. Nu cà dórà nol ami voii 
sê avemü vre-uă stăpânire assupr'a credén[flel vóstre, ci 
pentru că voiimü së fimŭ împreună părtaşi buccuriel 
vóstre, fiendii-că stati tari in credéntíà. Direptii aceea 
eŭ determinaiă întru sânemi, ca së numal venii iarăși 
eu intristare la vol; căci decă eŭ vă voii intristh 
pre voi, cine va fi cellă ce sê me veselescă pre mâne, 
fiendii-că vol, carii së cuvenea sê uă faceţi acesta, sun: 
lett ingive intristati prin méne? Si tocmal de aceea 
v'amü seris vóue astii-felii, ca nu, dup'a mea venire, 
tocmai de la aceia sê amü futristare, dela carii mi se 
cădea mie së me bucurii, assecuránduve |re vol pre 
tofl, că bucuria mea este si ceea a vóstrá a tutuloriă. 
Adeveratii, că eŭ attunci vă scrissessemii vóue cu multă 
afflietiune si necază allí ánimef, si cu multe lacrimi; 
nu pentru ca së ve întristați, ci ca së cunóscefi pecu- 


liarea mea CS d şi caritatea ce uă sénffü eŭ pen: 
tru vol. 


(Demântţia a 3 a Ínvieril, Aria a 5 
EVANGELIULU, (La Liturgiă, Mat. Cap 22, y. 2—14. 


BB... a Domnulü parabol'a acést'a: Assemënatus'a 
5 
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impérági'a ceriului unui Impëratü, carele fách 
nuntă fnului séü. Și trămisse pre servitorii sei 
sê poftésci pre cei chiămaţi la nuntă; gi aceia 
nu voiiră së venă. Și iarăşi mai trümisse pre alţi 
servitori, dicéndule: Spuneţi cellorü învitați: Eecă! 
ami preparată prándiulü meii, juneii mei şi cel 
le îngrăşiate alle s s'au junghiatü, si tote 
sunt gata; veniţi la nuntă! lar er acestă onóre 
nebăgându-uă néei irtru-uá sémá, s'au dusi, unulu 
la moșia sea, altulü la negofitoria sea. Tat cei- 
laltí préndéndiü pre servitorii lui, dupó ce în 
totii feliulü ii desonoraré, în urmăzi şi omorirë. 
Bi audindü Împăratulii acesta, sa mánialü fó- 
rte; şi trămiţendi oștile sélle, a perdutü. pre 
ucigașii aceia, si cetatea lorü uă a arsă, Attuneí 
a dissu servitorilor să: Éccă ospeţiuli nunțeï este 
gata, iar cei chiämați n'aü fosti demni de d'insuli. 
Deci mergeţi la réspántiele căilloră, si chiămaţi la 
nuntă pre câţi îi veţi afflà. Si esindü servitorii 
la réspàntii, aŭ adunati pre toţi câți aŭ afflati, 
şi rêi şi buni: si casa de nuntă se $mplà de 
cei chiămaţi, Si intrándü Împăratulii ca së vediă 
pre cei ce gedeaü, a osservatü accollo pre ună 
omi, carele nu erà îmbrăcată în vestiméntü de 
nuntă. Şi ïa dissü luf: Amice! cumü intrași tu 
aici, ne-avéndü vestiméntü de nuntă? lar ellü 
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tăcea. Attunci disse Impăratulu servitorilorü : 
Legându-i lui mânile şi pétiórele, luați-lŭ pre d'in- 
sulă gi-lii aruncaţi întru întunerievlă cellü mat d'in 
affari, accollo va fi plângere şi stridórea den- 
tilorü. Că mulţi sunt chiămați, dar pucini allest, 


DOMINICA A15-a DUPÓ ROSALIE. 


EPISTOLA II, Corinteni: Cap. 4, v. 6 — 15. 


TA 

E tos: totü acelli Domnedeii, carele a dissă, ca 
lumin'a d'intru intunericü se lumineze, totii acell'a este; 
carele a făcută së strălucescă lumin'a sea întru ánimele 
nóstre, spre a puté lumină şi nol pre altif, dândule cu. 
noseintia mărirei lu Domnedei, ce se află în lisus 
Christos. Si noi acestă tesaurü illí avemü in vase de 
lutü, pentru ca escellenția puterei aceştia së se attribue lul 
Domnedeü, iar nu nóue. D'in tote părţile pátimimü ne- 
eazurl, dar nu ne spăriemiă; suntemi în necessitate, dar 
nu desperâmi, suntemü persecutați, dar nu părăsiți; sun- 
temă doboriti, dar nu de totă perduţi. Nol pretutindinea 
şi in totă tempulă purtâmii patimele mortel Domnului 
lisus pe corpulü nostru, pentru ca si viatía lui Iisus së 
se arate în corpulá nostru. Căci noi âncă vii fiéndii; 
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pururea ne dámü morfeí pentru lisus, pentra ca şi vi- 
iația lui lisus së se arate în corpuli nostru cestü mu- 
ritoriă. Pentru. aceea dar mórtea lui së lucreze întru 
nol, jar viaţia sea întru voi. Ñi fiéndü că noi ayemü 
totă acellași spirití allü credinței, precumii este scrisă: 
Credíut'amü, pentru aceea amü si grăită; şi nol cre- 
demü, pentru aceea si grăimi; incredintíati fiéndii, că 
cellí ce a rădicată pre Domnulă lisus, și pre noi prin 
lisus ne va rédicà, si ne va pune la D'insulii împreună 
cu vol, Cá tóte sunt pentru voi, ca gratia acesta im- 
mulțindu-se fórte, prin mul(iumirea multora, sê crescă 
cu abundanţiă spre gloria lui Domnedei. 


> a + (Demănâţia a 4 a Învierei, Aria a 6. 
EVANGELIULU, (La Liturgiă, Mat. Cap. 22, y.35—45. 


H. témpulü acell'a sa appropiatü de Iisus ună 
legiuitoriü, carele eercándulü pre ellü, ia dissi: 
Învăţiătoriule! care mandatü este mai mare în 
lege? iar lisus ia dissü: S6 iubescă pre Domnul 
Domnedeulă tei dintâtă ânim'a ta, din toti 
suffletulu tă, şi din toti cugetulu têü, acesta 
este cellü d'uántàiü si cellu mai mare mandatü. 
lar allă duo lea este asseminea acestuia: Sê iu- 
bescă pre apprópele tëú ca însuţi pre téne. De 
aceste dóue mandate atérná tótă legea şi Proteţii. 
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Ñi fiéndü adunaţi Fariseii, îi întrebâ pre ei Ii- 
sus, dicëndü: Ce vi se pare vóue de Christos? 
allü cui fiii este? dis'aü lui: Allü lui Davidü. Dis'a 
lori: Dar cum Davidü cu spiritulü lü numesce 
pre ellá Domnulü sëú ? dicéndü: , Domnulü a dissü 
„Domnului mei: Şedi dea dirépta mea, până ce 
„Voiă pune pre inimicii t&i asternutü petióreloru tél- 
le“? Deci decă Davidü îllă numesce pre ellü Domnii, 
cumi este ellà numai fiii allü lui? gi niminea nu 
putea si respundiá lui v'runü cuvéntü. Si d'i- 
tracea di néci ca mai îndrâsniti cineva só-lü 
mai întrebe pre ellü ceva. 


DOMINICA A 16-a DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA II, Corinteni Cac. 6 v. 1 —10. 


| peer fiéndá noi împreună lucrători cu lisus Chri- 
stos, noi ferbente vă rugâmi, ca voi grati'a lui Domne- 
dei sê nu uă recepeţi în degertii. Cá ellü dice; În tempă 
favorabile te-amiă ascultată, si în dioa mântuirei tíamiü 
adjutatü tie. Eccă acumii este tëmpulü celli favorabile, éc- 
că acumii este diua măntuirei! Së căutâmii dar, ca néct unii 
scandal întru nemica së nu dâmi cuiva, pentru ca dire, 
gătoria nóstrš sê nu fiă defălmată, ci întru tote occa. 
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siunile së ne recommendámü pre nol ca servitori al lut 
Domnedeii, întru multă patienti; în necazuri, in ne- 
voi, în strîmtorâri de neavere; întru bătâi, i prinsori, 
în turburárl, în ostenelle grelle, in priveghiâri, in aju- 
nuri,lipsindune nutrimentulă; prin curățiănia vietel, cu 
intelleptiune, prin cunoscințiă, prin patientiá, prin bu- 
nătate, prin spiritulü sántü, pr'm caritate sinceră șine- 
prefăcută, prin cuvântulă adevârului, prin virtutea lui 
Domnedeü, prin armele direptáfel, combátándü tote in 
dirópt'a si in stâng'a; în gloiià şi in desonóre, in repu 
tatiune bună si infamiă, fiendă priviţi ca nisce încellă- 
tori, de si suntemü sinceri si veritabli; ca nisce necu- 
noscuţi, de si suntemüi pré bene cunoscuţi; ca cel totii déu- 
n'a în perielü ca së murimi, de siéceš că âncă suntemü 
vii; ca nisce rêŭ pedepsiţi, de si nu de totii omoriţi; ca 
nisce forte intristatf, si cu tote acestea pururea bucu- 
rândune; ca nisce neavuţi, de și pre mulţi inavufimii; ca 
nisce ceia, carii naŭ nemic'a, de si tote le avemi, 


^ m (Demăncţia a 5 a Invierel, Aria 7. 
EVANGELIULU,(p, Liturgia, Mat, G. 25 v. 14 30. 


BB... Domnulü parabola acesta: Uni omüó- 
re carele mergéndü departe, a chiămată pre servi- 
torii sci, şi le-a dati lorü avuţia sea. Și unuia 
îi dede cinci talen(f, iar altuia duoi, iar altuia, 
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unulü, fiesee căruia după puterea lui; si se dusse 
îndată. Deci mergéndü cellü ce luase cinci ta- 
lenți, a lueratü cu d'ingi, şi a cástigatü alți cinci 
talenţi, Asseminea si celli eu duoi, profită si 
acesta alți duoi. lar cellü ce luase numai u- 
nulă, ducenduse, săpâ grópà în pümóntü, unde 
ascunse argéntulü domnului séü. Iar dupó multi 
témpü veni dommulü servitorilorü acellora, şi fă- 
ch socotéll cu d'ingii | Si venindi cellü ce lu- 
asse cincă talenfí, a addusu alți cinci talenft, di- 
céndü: Dómne! cinci talenfi mi-ai dati; éccă alţi 
cinci talenți ami cástigatü ca ei! Dis'a lui Dom- 
nulă scu: Bene! servitorii buni gi credén(iosü! 
preste pucine ai fostă credénfíosü, preste multe 
te voiù pune, întră întru buccuria domnului téü! 
Şi venindü şi cellă ce luasse duoi talenfi, a disi: 
Dómne! duoi talenti míaí dati mie; éccă alţi duoi 
talentí ami profitată cu ei. Disa lui Dommulü 
stu: Bene! servitorii bunü si credénfíosu! preste 
pucine ai fostii credéntíosU, preste multe te voiii 
pune, întră întru buceuria domnului tëú! Si ve- 
nindü si cellü ce.luasse numai ună talentů; a 
dissi: Dómme! te-amiü sciutü cá esci omu aspru, 
seceri unde n'ai semînată, si aduni unde n'aí 
réssipitü; şi temendume, mami dusü de amii as- 
cunsü talentulü tëü în pămentă. Eccàá! ai allü téül 
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Si respundéndii domnulü séü, îi disse lui: Ser- 
vitoriü rëüú si lenegiü! tu sciusf. că eŭ secerŭ, unde 
mami seménatü, si aduni unde n'amü rissipitü! 
Se cuvenea fie dar sê fii dată argéntulü mei 
scümbátorilorü, ca venindü eŭ, sê fiù luatü 
allá meü cu folosü. Luaţi dar de la ellü talen- 
tulú, gi-là daţi cellui ce are dece talenţi! Că totii 
cellui ce are, i se va mai da, şi-i va abunda, iar 
de la cellü ce nare, şi ceea ce ise pare că are, 
se va lua de la d'insulüi. Iar pre servitoríulü 
cellă inutile aruneafilü întru întunericulă cellă 
mai din aflară: acollo va fi plăngere si scür- 
şnirea dénfilorü. 


DOMINICA A 17-a DUPÓ ROSALIE. 


EPISTOLA IT, Corint. C. 6 y. 16 până la v. 1, C. 7. 


+ 
F ratilorü! voi sunteți biserica luf Domnedeü cellul 
viii, precumi a diss Domnedeii: Că eŭ voiă locuii in | 
megiuloculi loră, şi voiii âmblă cu ef; si void fi Domne- 
deulá lori, si el vorü fi poporulă mei! Pentru aceea 
esiti d'in mediuloculă lorü, şi vă separați, dice Dom- 
nulă; si de v'ruà necuràfiá së nu vă attinget!, si eŭ voii 
priimi pre voi; si voiă fi vóue Tată, si vol veţi fi mie 
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fii şi fete, dice Domnuláü cellü atotü-puténte,! Deci dar 
acestă felii de promissiuni avéndü noi, Iubifilorü! së ne 
finemii euratí de tótà întinățiunea corpului si a spiritului, 
perfectionéndü faptele de sânţieniă, întru fric'a lui D-dei. 


" = (Demănţia a 6,a Ínvierel. Aria a 8. 
EVANGEDIULU, tpe Liturgiă, Mat, Cap. 15, v. 21—28. 


E, témpulü acella treci Iisus în pârțile Tiru- 
lui si alle Sidonului. Si éccă uš muiere Cana- 
niană, egindü d'in confmiele acellea, strigă, cótrá 
d'insulü, dieééndü: Dómne, fiulü lui Davidü! 
îndurăte de mene, fifa mea rêùŭ se turmentă de 
Diavolulü. lar ellü nu-i respunse ei némieá, Si 
appropienduse discipuli lui, îllu rugau pre ellu, 
dicendă: Implinescei cererea, şi-i dá drumulü, 
că strigă în urma nâstră lar ellü respundéndü, 
a dissu: Nu sum trámisü, fOră numai cótrá oile 
celle perdute alle casei lui Israclü. lar ea ap- 
propiénduse, s'a închinată luf, dicéndü: Dómne 
adjută-mi! lar ellü respundendu, ïa dissi: Nu 
este direptă a luă pânea filorü, şi a uá arrun- 
cù cánilorü. lar ea disse: Adeveratü este, Dóm- 
ne! dar însă si cânii mănâncă din sfárüméturi- 
le, ce cadü din mesa dommnilorü sti. Atunci 
respundéndü Iisus, îi dise ci: O muiere! mare 
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este credén(ía ta. fiă ţie pre cumü voiesci! Și 
fiia că se témédul d'intracea drà. 


DOMINICA A 18-a DUPO ROSALIE. 
EPISTOLA II. Corint. Cap. 9 v. 6—11 


4 
F ratilorü! cellă ce semînă puçinü, pucinü va si se- 
ceră; iar cell ce semină cu abundantíá, întru abun- 
dantíá va si secerà. Fiesce carele sê dea pre cumi se 
îndură cu ánim'a, nu cu părere de róü, neci de silla; 
cà pre dătătoriulu de bonă voiă iubesce Domnedeü. Si 
poténte este Domnedeŭ sê facă, ca întru voi s6 abunde 
totă feliulü de gratid, ca voi pentru subsistenţia vostră 
pururea întru tote, tótà îndestularea avóndü, së aveţi 
de ajunsă spre a pute face toti lucrulü buni; precumă 
este scrisă: (Cellü direptü) împărţita, data săraciloră; 
direptatea lui remâne în eternă. Căci cellü ce dá sč- 
menătoriului séméntíá si pâne spre măncare, va da și 
vóue, si va immulti seminăturile vóstre, şi va crésce 
fruptele justiţiei vóstre; pentru ca voi în tóte së vë in- 
avuţiți cu abundantíá, spre a pute face tótà bunita- 
tea, care pre noi ne va îndemnă a da multíumire lui 
Domnedei 
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= (Deminétía a 7, a Înviere, Aria 1. 
EVANGELIULU, (La Liturgià, Luca, CHO v. 1— 11. 


E. témpulü acell'a sta Tisus lângă laculu Ge- 
nesaretului. Și vediù. dóue navicule stándü lôn- 
gă fermuri; iar pescarii esindü d'in tr'insele, îşi 
spăllau mrejile. Si intráàndü în navieul'a, care erà 
a lui Simonü, îlli rugă pre ellü s'o depărteze 
pucini de la páméntü; unde sedéndü, învăţiă 
pre poporü din naviculă. Iar dupó ce încetâă 
ell a grăi, disse côtră Simonii: Intră mai la a- 
düncü, si aruncaţi mrejile vóstre spre venare! 
Si respundéngü Simonu, îi disse lui: Invăţiăto- 
riule! tótá nóptea neamú ostenitü, şi némic'a n'amii 
prénsü; dar dup cuventulu téü voiü arrucà mre- 
ja. Siaeésta ficéndü, a prénsü uà asta mulți- 
me mare de pesci, în cátü se rumpea mrej'a lorü. 
Si făcură semnii socilorü lorü, carii eraü intx'al- 
tă naviculă, ea së venă, şi sc le adjute; şi ceia 
veniră , şi astú-feliü împlură améndóue navicu- 
lele, în cátü se affundaŭ. Iar Simonü Petru vë- 
dendiu acesta, cádiü la piciórele lui Iisus, dieëndü: 
Dómne! eşi de la méne, că omú păceătosii sum! 
Că spaimà-lü coprensesse pre ellú, şi pre toţi cei 
ce eraü cu d'insulü, pentru prenderea pescilori, 
pre care uà făcusseră. Asseminea si pre lacobi, 
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si pre Toannii, fiii lui Zebedeii, carii erati consocií 
lui Simonii.  Attunci disse isus cótrá Simoni: 
Nu te teme, tu de acumü înainte vei vënh ómeni! 
Si scofindusí naviculele lorü la pămêntă, lăssară 
tóte, si merserá dupó d'însulă, 


DOMINICA A 19-a DUPO ROSALIE. 
EPIST. II. Corint. C. 11, v. 31, j ón& la v. 9. din C. 12. 


Tas: Domnedeii, carele este Tatulii Domnului no- 
stru lisus Christos, si cellü ce este bene-cuvântati în 
eternă, sciă că nu mențiă. Fiendă ei in Damasci, Gu. 
bernatorele Provinciei, cellü renduită de Areta Impă- 
ratulii, pusse pază în cetatea Damascului, voiindă së me 
prindă: şi pre uà ferestră întru uă coşnițiă lăssândume 
preste muri, asla scăpaii d'in mânile lul. Însă a me 
lăudă nu mise cuvene; că voiă veni întru arătârile şi de- 
scoperirile Domnului. Sciŭ pre uni omiă întru Christos, 
carele mal înainte cu patru-spre-dece anni se răpi până 
la alli treilea ceriü, (dar decă acesta a fostii în corpii, 
nu sciù; séŭ a fostă affară de corpi, nu sciù; Domne- 
deü scie. De cátit eŭ cunoscii pre acestă omi (séü în 
corpi, nu scit; séñ affarà de corpi, nu sciù; Domne- 
,deü sciel, si sciù, că ellă sa răpită in Paradisi, și 
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acollo a auditii cuvente secrete, pre care nu este per- 
misu omului sêle esprime. Pentru unulu ca acella (că 
ași fi fostă eu) potü së me laudi; iar pentru méne însumi 
nu potă së me laudi, foră numai intra neputenţiele mel- 
le. Că de ași şi vré ei së me laudă, nu așlă fi foră de 
ménte, că adevérulü agiü grăii; dar eñ me absţină, ca 
sê nu cugete cineva de mâne mai multă de cátü vede 
în mâne, séá aude vorbinduse despre mène. Precumá si, 
ca - pentru escellentía descopeririloră ce mis'aii arătată, 
sé nu me înalțiă - datumi-s'a mie îmbolditorii corpului, 
ună ângeră all Satanei, ca sê me pălmuiască, pentru ca 
së nu me inaltid. Pentru acesta de trel ori ami ru- 
gatü pre Domnuli, ca sê facă, ca acesta să se depărte- 
ze de la méne. Dar Domnulă mi-a dissă: Destulu-ţi este 
He grația mea, căci puterea mea maï cu sémă întru ne- 
puténtià së indeplinesce. Deci dar mai virtosii și cu plă- 
cere me voiii lăudă întru neputéntíele melle, pentru ca 
puterea lui Christos mai multă sé locuiască întru méne. 


= (Demăneţia a 8, a Înviere, Aria 2. 
EVANGELIULU, (e Liturgiă, Luea C. 6 v. 31.296, 


isa Domnului: Precumü voiţi ca sê vă facă 
vóue 6menii, faceţi şi voi lori asseminea. Şi de 
iubiți numai pre cei ce vé iubescii pre voi, ce 
mulţiumire puteţi asceptă? că si păccătoii iu- 
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bescü pre cei ce-i iubesciü pre dînşii. Si de fa- 
ceţi bene numai cellorü ce vé facü vóue bene, ce 
grafià voit së vi se faci? că si péecátosii toti 
aceeaşi facă. Şi de dati împrumută numai cellor'a 
de la carii sperati a lua înapoi, ce graţiă va fi vóue? 
că gi péccátogii péccátogilorü daŭ împrumuti, ca 
sê ia în tocmai. Ci voi iubiţi pre inimicii vo- 
ştri, si faceți bene tutulorü; si dați împr nmutü, 
némiea speründü sê mai reluaţi, şi recompens'a 
vâstră va fi multă, şi veţi fi fii aï cellui Pré-in- 
altă: pentru că ellü este bună chiarü gi spre 
cei ingraţi şi réf. Deci fiţi misericordi, precumii 
şi ''atulü vostru este. miséricorde: 


DOMINICA A 20-a DUPO ROSALIE. 
EPISTOLA Galateni, Cap. 1 v. 11 — 19. 


4 
I raţiloră! eŭ vă notifică vóue, că Evangelia, pe care 
vi-uă amü predicati vóue, nu este lucru omenesci; că 
héel eŭ nu uă ami luati pre d'ins' à; nécl nu uà amü 
învățată de la vrani omi; ci pr'in revelatiunea lui 
lisus Christos. Că ati audită vorbinduse, cum a fostă con- 
duită mea, Ore cândi întru credéntia ludaică, că preste 


măsură persecutamiü Biserica lui Domnedeă, şi c&utamiü 
sê uă strici pre ea. Si făceamii progressü în Iudaismiü 
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moi multă de cátá mulţi d'in cel de aceeaşi etate “u méne 
din națiunea mea, fióndü forte zelosii pàréntescilorii mel- 
le datini. Iar cándà béne voii Domnedeü, (cellá ce toc- 
mai d'in pântecele mamei melle m'a allesă si m'a chiă- 
mată prin graţia sea), ca sémi descopere pre Fiiulă 
sé, pentru ca sê-lŭ annunţiă pre Ellü întru génte, eŭ 
acóst'a îndată uă făcuiii, fórá a me allipi de corpi şi de 
sânge; nèci mamii întorsti in Ierusalimü câtră ceva ce erai 
Apostoli mai nainte de méne, ci mamă dusi în Arabia, 
şi iarăși mamă întorsi la Damască. Apoi tocmai dupó 
trei anni, ami mersi la Ierusalimü ca sê vădii pre 
Petru; si remáseiü la elù cinci-spre-dece (ille. Iar 
pre altulü oin Apostoli n'amü vădiută, foră numal pre 
Iacobü fratele Domnului. 


3 : Demăncţia a 9, a Înviereï. Aria 3, 
EVANGELIULU, (La Liturgi?, Luca O. 7, v. 11—16. 


HH. témpulü acell'a, mergea Jisus într'uà cetate 
ce se chiămă Nainü; si împreună cu d'insulü 
mergeaü Discipuli lui, şi populü multă. Iar décá 
sa appropiatü câtre porta cetâţei, cecă scoteau 
pre unŭ morti, carele era uniculu fiii allu ma- 
mei sélle, şi aceea era veduvă, şi cu d'insa e- 
şiea populu multi din cetate. $i védéndu-uá 
Domnulü,i se fäcù milă de d'insa, şi-i disse: Nu 
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plânge! Si appropienduse, se attinse de pati, 
iar cei ce lü duceaü, aú státutü. Ellü attunci îi 
disse lui: Pânerule! ție-ţi dicü, scóllà! şi mortală re- 
dicânduse, sediü direptü, si începu a grăii; și Ii- 
sus fllü dede pre ellà mamei lui. $i frică coprinse 
pre toţi cei de fafíá, carii glorificaü pre Domne- 
dei, grüimdü: Profetii mare s'a seulatü întru noi, 
şi că Domnedeü a cercetati pre poporulü séü. 


` 


DOMINICA A 2l-a DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA, Galateni Cap. 2, v 16— 20. 


A 
F ratilorü! scióndü noi bene cà omuli nu se justifică prin 
faptele legii, ci prin credenţia lui lisus Christos, de a- 
ceea și nol ami crediută întru Christos lisus, pentru ca 
sê ne justificâmă prin credénfía ce uà vomi ave intt'in- 
sul, iar nu prin faptele lege; cà néminea nu se va ju: 
stifica numai pr'in faptele leget. Acumiă decă noi cestia, 
carii căutâmii só ne justificámü pr'in Christos, chiarii gf 
nol înşine neamü afflà păccătoşi, aŭ attunci n'arü fi în- 
suş] Christos servitoriă păceatului? departe acâsta a uà 
şi cugeta! Cà dâcă celle ce eñ le-amü stricată, pre a- 
celleaşi iarăși le reedificii, prin acesta prevarieatoriü 
pre méne însumi me adeverezi. Că eŭ prin însa-și 
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legea altei legi ami muritü, ca së viázü lul Domnedeü. 
Cu Christos împreună m'amü crucifipt; şi eŭ viázü, 
(scă mal bene, dicândă), nu eŭ, ci Christos viază întru 
mâne; şi dacă mai viüzü âncă în acestă corpi mortale, 
întru credenjia fiiului lui Domnedeă viâză, carele m'a 
iubită, şi morţii s'a dat pre séne pentru mâne, 


NB. Acestii Apo tolí se citesce şi in Dominica după Inălţia- 
rea Sântei Cruci. 


: = (Demünétta a 10, a Învierei, Aria 4. 
EVANGELIULU, o Liturgiă, Luca G. 8v 5—15. 


isa Domnulü parabola acesta: Egit'a semé- 
nàtoriuli sê semene semén[ía sea; și semónándü 
ell, una cádià lóngá calle, şi se 'eálcá, şi pas- 
serile ceriului uă mâncară. Și alta cádiü pre 
pétră, si decă resárl, se uscâ, pentru cá n'avea 
umedellă, Şi alta cádih în mediuloeulü spini- 
lorü, si orésc ndi spinii, nă innecará pre ea. $i 
alta cádià pre páméntü buni, şi resárindü, fă- 
cù fruptú însutită. Acestea grăiindă, strigă: cellü 
ce are urechi de auditü, së audiă. Si-lü între- 
bară pre ellü discipulii lui, dicéndü: Ce este 
parabol'a acâsta? lar ellü disse: Vóue numai 
vé este dată a cunósce misteriele împărăției lui 
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Domnedeii; iar cellora-l-alţă lis'ait SPD acestea 
in parabole, ca védéndü ei, toti së nu vâdiă, si 
audindü, totü sé nu infellégà. Tar parabola 
aeóst'a éste asía: Semânţia este cuvéntulü lui 
Domnedei. Tar cea cădintă lângă calle, sunt cei 
ce-li audi pre eli, dar vene diabolulii,: si ea cuvén- 
tulü d'in ánim'a lorü, temenduse, ca nu cumva ere- 
déndü, së se mântuiască. Jar cea de pe pétrš 
sunt, carii cândi audiit cuvântulă, Hü primescü 
cu Pücuriks dar ei n'aü AEEA ei dar credă 
numaï pônă la ună témp?, şi in casă de tentatiu- 
ne, se lapédá. lar ceea ce cădiù între spini, 
sunt aceia, carii audiré cuvéntulü, dar ămblându 
dupó grigí şi avufie, şi duleefile vieţii acestia, 
se înnccă, și asía ei nu produci neci unii fruptü, 
Dar cea căqiută pre pămentii buni, suut aceia, 
carii cu ânimă bonă si curată audindü cuven- 
tolü, Hü ténü, şi facu frupte întru răbdare. A- 
cestea dicându, strigâ: Cellă ce are urechi de 
auditi, së audi. 


DOMINICA A 22-a DU?Ó ROSALIE 
EPISTOLA Galateni, Capi 6 v. 11—18. 


4 
F rațiloră! vedeți ce epistolă mare v'amü scrisá vóue 
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cu mâna mea propriă. Toți aceia, câţi își puni lau- 
dele lorá în cerimoniele celle carnali, aceia vă sillesci 
pre vol sê vă tălaţi împregiură, numai ca el së nu pă- 
timescă persecutare pentru crucea lui Christos. Că néci 
ei singuri, carii se taiă împregiurii, nu păzescă legea; 
ci el volescii, ca voi së vă tăiați impregíurii, pentru ea 
în corpulă vostru sê se laude. Iar pre mâne sê mă 
ferescă Domnedei a mă lăudă întralta, fórá numai în 
crucea Domnului nostru lisus Christos, pr'in care, pen- 
tru mène lumea sa răstigniti, și a murit, precumiü 
şi eŭ lumef. Că întru Christos lisus nèci tàlarea îm- 
pregiurü are vre ui valóre, néci netiiarea impregíurii, 
ci numai a fi făptură nouă. Si la toţi, câți vorü âm- 
blà după regula acesta, pace fiă preste el şi miseri- 
cordiă, si preste Israeluli luf Domnedeü. Iar mai multă 
mie nóminea sê nu-mi facă supărare; cá eŭ semnele Do” 
mnului Iisus le porti pre corpnlí me. Graţia Domnu- 
lul nostru lisus Christos së fii cu spiritulă vostru, Era- 


tilorü! Amin. 


NB. Acestă Apostolii se citesce si in Dominica cea. inantea 
Inxlfiárei Sântei Cruci. 


z (Demăncţia a 11 a Învierei, Aria 5. 
EVANGE LIULU, (La Liturgiă, Luca C. 16, v. 1981. 


BD... Domnulü parabola acést'a: Era unii 
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omü fórte avută, carele se îmbrăcă în purpură 
şi în Dissii, vesellinduse în tóte dillele luminatü 
Si era și unŭ cerşitoriă annume Lazari, earele 
jícea înaintea user lui, plénü de bube; gi poftea 
sê se sature d'in sfărămătarile ce cádeaii d'in mes'a 
acestui avută; si néminea nui da lui; şi numai 
cânii venindü, îi lingeaü bubele lui, Şi se în- 
tâmplă de muri săraculă, si ângerii-lu dusseră în 
sînulă lui Abraam; şi muri si avatulă, si fü în- 
mormântati. $i în torturile Iadului fiéndü, rădicân- 
du-și ochii s€i, vedii pre Abraamü de departe, 
şi pre Lazarü fn sinuluü lu. Şi strigándii, disse: 
Părente Abraame! îndurăte de mâne, si trámitte 
pre Lazarü să-și întingă verfulă degetului lui 
în apă, şi se-mi recorâscă limba mea; că rëú me 
tormenteză în flacăra acesta. lar Abraamü îi 
disse: Fiiule! addufí a mente, că tu ai luată celle 
bune alle télle în viața ta, asseminea şi Lazarü 
celle relle; iar acumi acesta se consolézá, dar 
tu te tormentezi. Si affará de acést'a, între noi 
şi. între voi sa întărită abissü mare, ca cei ce 
vorü vrea së trecă de aici câtre vol, së nu pó- 
tá, néci de acollo së venă la noi, Attuncă disse ellü: 
Rogu-te dar, o Párénte! ca sâ-lă trămiţi pre d'in- 
sulü în casa tatului mei, că mai amü acollo 
încă cinci fraţi, şi së le mărturisescă loră acést'a, 
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ca së nu venă si că la acesti loci de torturi. Că- 
ruia-i disse Abraamü: Ei aŭ pre Moise si pre 
Profeţi, sê-ï asculte pre d'înșii. Iar avutulă disse: 
Nu, Párénte Abraame! ci de va merge cineva 
din morţi la d'ingii, se vorü îndireptă! Dar A- 
braamü îi disse: Décá nu vorü ascultă eï „pre 
Moise şi pre Pr ofetí, chiarii d'in morţi de aru în- 
via cineva, ei toti nu vorü crede. 


DOMINICA A 23 DUPO ROSALIE. 
EPISTOLA Efeseni Capii 2, v. 4—14. 


z) 
E rafilori! Domnedeü avută fiéndü întru misericordiă, 
pentru cea multă a sea caritate, cu care nea iubită pre 
nof; fiândă nol morţi pr'in péccatele nóstre, pre toţi nea 
inviati cu Christos, (pr'in gratia căruia sunteţi măntuiți). 
Si împreună cu d'insulü ne-a seullatü, si ne-a assedíatü 
intru celle ceresc!, intru Christos lisus; pentru ca in 
témpurile vénitóre, avutia cea nemăsurată a graţiei sélle 
s6 uă arate,pr'in bunătatea sea cea mărturisită spre noi, întru 
Christos Iisus. Că voi d'in grațiă sunteţi măntuiţi, pr'in 
virtutea credéntel; şi acést'a nu vene de la vol, ci da- 
rulă luf Domnedeii este; dar néce d'in óre care-va fapte, ca 
sê nu se laude cineva, Că mol al lui făptură suntemü, 
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creaţi intra Christos Iisus, spre fapte bune, pre care 
Domnedei mai înainte lea preparată, ca së ámblámi 
întru elle. š 


: z x ( Demăncţia 1 a Învierei, Aria a 6. 
EVANGELIULU, La Liturgiă, Luca C. 8 v. 26—39. 


A 

Ë. témpulü acell'a, navigà Iisus în laturea Ga- 
darenilorü, care este de ceea parte de Galilea. 
Si esindü ellü la useată, îllă intémpimá pre ell 
unii omü óre-carele d'in cetate, carele avea de- 
moni de mulji anni, si cu vestimântă nu se îm- 
brăcă, néci în casă nu petrecea, ci prin mor- 
mânturi, Acesta dar îndată ce védià pre lisus, 
cădii la péfiórele lui, st cu voce mare strigă, 
dicéndü: Ce este între mene si între téne ? Iisuse 
fiiulă laf Domnedeü celluí prea înaltă ! rogute, 
nu me torment'a! (Cá Iisus commendasse spi- 
ritului neeuratü sê ése din ommlü acell'a, pre 
carele lŭ apucasse de mulţi anni, şi bene cá ellü 
se fénea legată en catene şi cu cătuşi de feri, 
dar stărămându legăturile, se porti, de demo- 
nulü prin deșerturi). Si-lü intrebá pre ellü Ii- 
sus, gründü: cumü W este numele? iar ellü disse: 
Legione! pentru cá mai mulţi demoni întrasseră 
întrînsulă. Si aceia rugaü pre lisus, ca së nu 
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le commande lori së mérgă întru adânci. Şi 
fiéndü ocollo uš turmă mare de porci, ce se pă- 
scea pre munte, ei îllu rugará pre d'insulü, ea 
së le dea voiă s6. intre înti'înşii; și le dede voiă, 
St demonii esindú din acellü omü, întrară în 
porcí; si turm'a se porni cu repediţiune de pre 
fermuri în lacü, şi se fnnecará. lar păstorii vč- 
déndü ceea ce se făcusse, fugiră, si spusseră în 
cetate şi prin sate Şi mulţi ómeni eşiră sê vé- 
dă ceea ce s'a făcută: si veniră la Iisus, și a- 
flară pre omulü, dintru carele eşiră demonii, îm- 
brăcatū, si întregù la ménte, sedëndü lóngá pé- 
tiórele lui Iisus; şi eï pentru acést'a se temeau. 
Si dupó ce, carii vëdiuseršacést'a le spuseră lorū,în 
ce chipü s'a mántuitii demoniaculă; atunci tótá 
populafiunea. ținutului Gadarenilorü íllü rugará 
pre lisus, sê se ducă de la d'ingii, că erai co- 
prinşi de mare frică: si aşia ellü intrándü în 
barcă, sa intorsü. Iar bürbatulü, dintru carele 
eşisseră demonii, îllă rugă pre ellü, ca s6-i per- 
mittă, së âmble cu d'insulii; dar lisus ilü dimisse 
de la d'insulii, grăindă: Intórcete: la cas'a ta, 81 
spune lucrurile celle mari, câte ţia fáeutü tie Dom: 
nedeü. Şi ellú se dusse prin tótă cetatea, pu- 
blicándü tóte bunătâţile câte-i făcu lui Iisus. 
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DOMINICA A 24 DUPÓ ROSALIE 
EPISTOLA, Efeseni Capá 2, v. 14 — 22. 


Eas Christos este pacea, nóstrá, carele d'in duoi 
populi a făcută numai unulă, carele cu corpulü séií, 
părietele cellă d'in mediulocii ce separă, l'a sfărămatiă, 
stricândă causa certe! loră, care era legea cea pléná de 
precepte si de datini; pentru ca d'in aceşti duoi populi, 
întru séne, së formeze numai unulü noŭ, făcendi pace 
între d'ingif, și pre amânduoi unindui întrunit corpă, 
sêï împace cu Domnedeü, prin crucea sea, omorindü 
inimiciţia lorü întru séne însuși. Şi aşia venindii ellă, 
a evangelizatü pace, precumă vóue cellorü ce erati de- 
parte de Domnedeii, așia si celloru de apprópe. Căci pr'in 
ir'msulá avemü nol amenduoi, appropiare, totă intr'unü 
spiritii, eótrš Tatul. Pentru aceea dar, de acumü înainte 
vof numai sunteți străiini, ncel venetici, ci concetàtent, 
ca şi Sânţiă, și domesticii casel luf Domnedeii; căci vol 
sunteţi unü edificii așședlată pre fundamentulă Aposto- 
lilorii şi ală Profeţiloră, uniti întru Iisus Christos; carele 
însuşi este pétr'a principală d'in capuli ânghiului, pre- 
ste carele totii edificiulă fióndü pusă și bene asgedíatü, sê 
înalțiă, şi cresce intr'unü templu sàntü în Domnul; în- 
tru carele, şi voi, o Genteloră! intraţi în structura ace- 
stul edifici, spre a pute deveni lócasiü alli lui Do- 
mnedeü, prin Spiritulă Sántü. 
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= (Demiánétía a 2, a Învierei, Aria 7. 
EVANGELIULU, "n Liturgiă, Luca C. 8, Y, 41—56. 


H. témpulü aeell'a, veni! la Tisus unii omii, allü 
căruia nume era Jairü, acesta era mai marele 
Sinagogăi; carele cšdëudü la petiíórele lui Iisus, 
îllă rug pre ellü, ca së intre în casa lui. Că 
avea, uà unică fii, ca de duoi-spre-dece anni, 
şi aceea murea. lar cândă mergea Iisus, íllü 
impresuraü popórele. Şi uă muiere ce era în 
scurgerea sângelui de duoi-spre-dece anni, şi 
care cheltuise la doctori tótš avuţiu sea, şi 
néci de la unulü nu putà së se vindece; appro- 
pienduse pre dinapoi, s'a attinsă de póll'a vesti- 
mântului lui; şi îndatăşi státü scurgerea sánge- 
lui ei. Attunci lisus disse: Cine sa attinsü de 
méne? şi toți lípédánduse, disse Petru, $i cei ce 
erati cu d'insulü: Invăţiătoriule! popórele te îm- 
bulzescü si te strimtorézá, si tu întrebi: Cine 
este cellü ce s'a attinsü de mene? Tar Iisus disse: 
S'a attinsă de méne óre-cine; că eŭ cunoscuiü vir- 
tutea care egi d'in mene. Tar muierea védéndü că 
fapta nu remasse ascunsă, veni tremurându, si 
cádéndü înaintea lui, dechíarà înaintea a totii 
poporulă, pentru care causă sa attünsü ea de 
d'insuli,si cumü ea îndată sa și téméduitü. Iar 
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lisus îi disse er: Fii liniştită fiia mea, eredéntia 
ta te-a măntuiti; mergi în pace! Şi âncă grá. 
indù ellă, veni óre cine din ai casei Mai-mare- 
luí Sinagogăi, dicendui acestuia: Cà a muritü 
fiia sea, sé nu mai supere pre Invăţiătoriulă, lar 
lisus audindü acesta, respunse párenteluí füei, 
dicóndü: Nu te teme, crede numai, $i ea se va 
ténédul, lar venindü ellü la casă, nu lšássá pre 
néminea së intre, foră numai pre Petri, şi pre 
Iacobü, si pre loannü, şi pre tatulü fejiórei si 
pre mam'a ei. $i plángeaü toţi, şi lamentaü pen- 
tru d'ins'a. lar ellü le-a dissi: Nu plángetr, ea n'a 
muritü, ci numai dórme. Şi ei rideaü de d'in- 
sulü, scióndü bene că ea e mórtá. Attunci lisus 
apucándu-uá de mână, fi strigă, grăidu: Feţidră, 
scóll-te! Şi spiritulü ei întoreenduse într îns'a, 
ea înviă îndată, Şi ellü ordină, ca sc-i dea ei 
sê mănânce. Și pürénfii ei se spăimentară forte; 
iar lisus le commendă lori, ca nimănui së nu 
spună ceea ce s'a tăcută. 


DOMINICA A 25 DUFÓ ROSALIE. 
EPISTOLA, Efeseni Cap. 4, v. 1—7. 


F ratilorü! rogu-vë pre vol, eŭ celli prénsñ si legată 
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pentru Domnulii, ca cu demnitate, după chlămarea voca- 
fiunef vóstre së âmblaţi; cu tótà umilinfía si blândeţiele, 
eu îndelurgă răbdarea, sufferindü unulü altuia eu cari: 
tate; sillinduvă sé conservati unirea spiritului prin le- 
gütura pücel. Voi toti sunteţi numaí ună corpi şi ună 
spiriti, precumii și chfámatt sunteţi toți într'uă speranță 
a vocafiunel vóstre. Fiândă că numai uni Domni este, 
numai uà credențiă, numai ună bâtteză; numat uni Dom- 
nedeii, Tatulă tutuloră, carele este preste tote, și prin 
tote, si întru nui toţi. Iar graţia sa dată unuia fiăsce 
cáruia d'in nof, după mésur'a darului lut Christos. 


ñ = (Demăndţia a 3, a Învierel, Aria 8. 
EVANGELIULU, (La Liturgiá Luca C. 10 v. 25—37. 


[n témpulü acell'a, ven! uni Legislatori la Ii- 
sus, cercándulü pre elló, si dicóndü: Inváfiàto- 
riule, ce voiii face së cástigü viiația eternă? lar 
ellü îi disse: In lege ce este serisü? cumii ci- 
tesci? lar ellă respundéndü, îi disse: Sé iubesci 
pre Domnului Domnedeulă téü din tótš &nim'a 
ta, şi Ħin totu suffletulü tei, şi din tótà virtu- 
tea ta, şi d'in totü cugetulă tëü; si pre appró- 
pele tëú ca pre téne însuţi. Ellü attunci îi disse 
lui; Forte bene ai respunsü; fà acesta, gi vei fi 
viu! lar ellu vrendă së se arate cá este direptii, 
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disse cótrá lisus: Si eine este apprópele meü? 
lar lisus replicându, îi disse: Uni omü ce s» 
pogorà din lerusalimü în lerihonü, cádiü între 
latroni, carii desbricándulü pre ellü, și vulnerán- 
dulü, s'aü dusi, lássándulü mai mortü. Si din 
întămplare venea ună Preotii pre callea aceea, 
şi védéndulü pre d'nsulü, treci pre allăturea. 
Asseminea veni si unii Levitü pre acellă locü, şi 
védéndulü pre ellü, treci pre allăturea. lar unu 
Samariteanü mergándü pre acea calle; venl la 
d'insulü, si védéndulü, i se fách milă de ellü. 
Si appropiinduse, îi legă vulnerile lui, turnándü 
preste elle oleü gi vină; si punéndulü pre căllă- 
ria lui, Hü dusse la uà casă de €speţi, și purtà 
grigiă de d'insulü. Si a dóua di egindü, şi sco- 
findü duoi denari, dede ospétariului, şi-i disse: 
Pórtá grigiă de d'usulü; şi oră ce vei mai chel- 
tu, eù cándü mé voii întârce, îți voi da fie. 
Deci carele d'intr'aeei trei ţi se pare a fi appró- 
pele cellui ce cádiusse în tălhari? lar Legiuito- 
ríulü disse: celhli ce fíci misericordiá cu d'insulii. 
Iar lisus îi disse lui: Mergi de fà şi tu asse- 
minea! 
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DUMINICA A 26 DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA Efeseni Cap. 5, v. 9— 19. 


aas: ca fiil lumine! së ámblaft; că fruptulü spi- 
ritului este totü feliulà de bunătate, de direptate si de 
adevără; cercândă ce este bene și plăcută Domnului. Si 
de locii sê nu vé amesticaţi cu faptele celle ne fruptu- 
óse alle întunerecului, ei din contră, mal vértosü pre 
acellea sê le gi defăimaţi. Cà celle ce unil ca aceștia 
le facă întru ascunsă, este ruşine a le șigrăii. Iar tóte 
câte merită defălmare, acellea sunt manifestate de lu- 
mină; căcă numai lumin'a este care descopere tóte. Pen- 
tru aceea și dice: Descéptáte cella ce dormi, si te seól- 
lă dintre cel morţi, si Christos te va lumina. Vedeţi 
direptü aceea, Fraţiloră! cumi sê âmblaţi cu circum- 
specfiune, nu ca nisce ne înţellepţi, ci ca cef prudentb 
răscumpărândiă témpulá, cà dillele sunt relle. Direptă 
aceea nu fii ne pricepuți, ci căutați së cunâsceţi bene 
care este voia Domnului. Si nu vă imbátati de vinü, 
întru carele este dissolufiunca, ci vă impleti de spiritii, 
Şi întonaţi între vol psalmi, laude, și căntâri spirituali» 
liudándü si cántándü din adünculü ánimelorü vóstre, 
spre mărirea Domnului. 
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r rr (Demánétía a 4, a Ínvieref, Aria 1. 
EVANGELIULU U^ Litargiă, Luo. C. 12, y. 16—21. 


BB... Domnulü parabola acesta: Era unii omü 
avutü, eàruta-1 produse térrin'a forte, Si ellú cu- 
geth întru sene, dicéndü: O: sâ tacă? că n'amü 
atàta locu, unde së mai potú pune tóte recolte- 
le melle. Dup'aceea disse: Acóst'a voiú face, stri- 
ca-volü grănarele melle, şi mai maii Je voiü e- 
difică, si voli strînge acollo tóte seménáturile 
melle. si bunătâţile melle. Si voiü dice suffletu- 
lui meu; Sufflete! ai multe bunătâţi strînse pen- 
tru mulţi amni; reposezete, mănâncă, bea, şi te 
veselesce!. lar Domnedeii îi disse: Nebune ce 
estil tocmai intr'aeéstš nópte vor së eórá suftle- 
tulü tu de la tene; dar celle ce ai strínsü, alle 
cui vorü fi? — Aşia se întemplă cellui ce strînge 
averi numai pentru sene însuși, $i nu se înavu- 
fesce în Domnedeŭ! 


DOMINICA A 27 DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA, Efeseni Cap. 6 v. 10— 17. 


n 
F ratilorü! întărițiyě întru Domnulü şi întru puterea 
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tárief lui, Îmbrăcaţivă î tru tote armaturele. lui Domi- 
nedeü, ca sê puteţi resiste contr'a curselorü si insidie- 
loră Diavolului. Căci noi n'avemii së ne luptâmii cu 6meni 
de carne și de sânge, ci în contra Principilorü şi Dom- 
nitorilorá si Gubernatorilorá lumei, adică al întunere- 
cului acestui seculă, contra spiriteloră cellorii relle; ce 
sunt respăndite întru regiunile ceresci. Pentru aceea, 
luați tote armele lui Domnedeü; ca cu tâte întâriţi fi- 
éndá, in diua cea rea sê puteţi resiste, şi tote bene ter- 
minândule, sê staţi firmi. Presentaţivă direptü aceea la 
luptă, avadă mediulocele vóstre incinse eu adevérulii, si 
investiti fiândii cu zeua direptátel, së aveţi de încălțiămen 
tea petiórelorü vóstre prepararea pentru Evangelia pácei; 
preste tó!'e acestea luándü scutulii credenţiei, cu care 
veți poté stinge tote săgețile celle aprinse alle s; iritu- 
luf cellui réü. Si mai luaţi âncă si coifulii, mántuirel, și 
gladiulü spiritului, care este cuvêntulă luf Domneget. 


"E N 
Deinăncţia a 5, a Invierel, Aria 2. 
3 ) 


EVANGELIULU, (La Liturgiă Luca C. 13. v. 10 - 17. 


B. témpulü acell'a inváfía lisus întru un'a d'in 
Sinagoguri, Sâmbăta. Si cecă acollo uă muiere, 
care avea unii spiritü de infirmitate de optü-spre- 
dece anni, acesta uà făcù ast-feliu de gárbovà, în 
câtă neci de eumii nu putea së se îndirepte în susu. 
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Iar lisus védéndu-uá pre d'insa, uă strigă, şi-i 
disse: Muiere! te-ai vindecată de infirmitatea tul 
Si punéndusí mânile pre d'insa; ea îndată s'a 
fndireptatü,si glorifică pre Domnedeü. lar pre- 
positulu Sinagogăi măniânduse, pentru cá lisus 
vindecase Sâmbăta, respundéndii, disse poporu- 
lui: Sése dille sunt destinate a lucri; deci într'a- 
cestea veniţi, si vé vindecaţi, dar nu în di de 
Sâmbătă! Iar Domnuli îi respunse lui, şi- I disse: 
lpoerite! aŭ nu fiesce carele din voi Sâmbăta 
își deslégá boulü,sóü séóü asiulü de la iesle, 
si-lü duce de-li adapá? dar acesta, fiiă a lui 
Abraamü fiéndü, pre care uá legasse Satana de 
optü-spre-dece anní, aü nu se cádea a se des- 
legă din legătura acésta în diua Sâmbetei? 
gi “acestea dicéndü ellú, toţi adversarii luf remas- 
será rusinati; dar poporulü întregi se bucură de 
atâtea fapte glorióse, câte se făceau de d'insulii. 


DOMINICA A 28 DUPO ROSALIE. 


EPISTOLA, Colosseni Cap. 1 v. 12—18. 


Ip Cp dr f 
Eos së multiumimá lui Domnedeü si Tatului 
cellui ce pre no), prin lumin'a sea, nea făcută demni 
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së luâmii parte la sórtea şi ereditatea sántilorü. Carele nea 
mântuită pre noi d'in potestatea întunerecului, si nea 
mutati întru împărăția fiului s6ü cellul iubiti; întru 
carele prin sângele lui noi avemi răscumpărare, adică 
iertarea păccateloră; carele este chipulii lui Domnedeii 
cellui ne vădiutii, si mei nainte născută de câtă tótà 
creatura. Căci printránsulü sai creati tote, si celle 
din ceriü si celle. de pre pământă, celle vădiute si celle 
nevădiute; veri tronurile veri domniele, veri principatele, 
veri stăpănirile, tote pr'ntr'însulii si pentru d'insulü s'aü 
creatii. Si ellă este mai 'nainte de cátü tote, si tote 
subsisti pr'intrînsuli. i ellü este şi capul corpului 
bissericel; carele este începutulii, si eellü ántáiii născută 
din morţi, pentru ca ellŭ sà ţină primatulă, fi6ndii cellii 
d'ántáiü întru tote. 


^ “m ( Demánéfía a 6, a Tnvieref, Aria 3. 
EVANGELIULU, $ py Liturgiă, Luca Q. 14 y. 16—24. 


BB... Domnulü parabola acesta: Era ună omü, 
carele fácü uá cină mare, la care chiimá. pre 
mulți. Și ellă în ora cinci trămisse pre servito- 
ríuli sëú, së dică eellorü învitaţi: Veniti, că tote 
sunt parate. $i tofi în unanimitate începură a 
se escusàl Cellü d'ántáàiü ii disse: Térréná mi-amiü 
cumpăratii, și ami nevoiă sê esu ea së nà vădit; 
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rogu-te së mé escusă, Şi altulü disse: Cinci pă- 
rechi de boi amă cumpărată, caută së mergi ca 
sei cerci; rogu-te së mé escusi. Şi allü trei- 
lea disse: Muiere mi-amü luată, şi pentru acést'a 
nu potü venl. $i íntorcénduse servitoriulu, re- 
portà tóte acestea Domnului séü.  Attuncí mă- 
niânduse stăpânulă casei, disse servitoriului seu: 
Eşi curróndü la respântiele st la câille cetâţei, 
şi strînge aici pre cerşitori şi pre neputenţioși, 
pre schiopi gi pre orbi. ln urma aceștia disse 
servitoriulu: Dómne! s'au făcută tote după cami 
ai ordinatü, si âncă mai este locü. Si Domnulü 
disse -servitoriului: Eşi la drumuri si la garduri, 
şi pre cei ce-i vei afilă p'acollo, ii îndemnă sê în: 
tre, ca së se imple casa mea. Căci vë încre- 
dinfíezü, că neci unulu din bărbaţii aceia ce e- 
raŭ chiămaţi, nu va gustă cina mea Cá multi 
sunt chí&mafí, iar pucini alleși. 


DOMINICA A 29 DUPÓ ROSALIE. 
EPISTOLA, Colosseni Cap. 3 v. 4—11. 


` 
F rațiloră! când Christos, carele e viatfa nóstră, va ve- 
vì şi se va arătă, attunci si vol cu d'insulá împreună 
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ve veţi arătă întru gloriă.  Direpti aceea, omoriti tn- 
tru vol tote câte le avet, pământesci, fornicatiunea, ne- 
curăţia, patim'a, pofta cea rea, si avaritia, care este 
asseminea cu inchinarea laIdoli. Acestea sunt vitiele, pen- 
tru care vene mănia lui Domnedeii preste fiii ne-ascul- 
tători şi rebelli; întru care si vol óre cándii ati ámblatü, 
cândă veţiuiaţi întru acellea. Tar acumii gi voi lápédatile 
pre acellea pre tóte, máni'a, iuféll'a, r&utatea, maledi- 


„iunea, şi totii cuvântul de rușine d'in gur'a vóstrà. 
| Nu grăiți menţiună unulă câtre altulă, desbrăcându-vă 


de omulă cellă vechii dinpreună cn faptele lui, şi s6 vă 
imbrăcaţi întru celli noi, carele se innoesce spre cuno- 
scința lui Domnedei, fiendi formată dupó chipul cel- 
lui ce l'a creatii pre d'insulí, Unde nu este differânțiă 
între Ellini si Iudei, între tăiare impregiurii gi ne-tălare 
împregiurii, între Barbară și Scitü, între sclavă gi li- 


| ber; ci Christos este totü şi întru toţi. 


EVANGELIULÜ, apro a Ta Învierei, Aria 3. 


La Liturgiă Luca C. 17 v. 12 —19. 


E. témpulü acell'a intràndú Iisus fntr'unü satü, 
Tau întêmpinatù pre ellú dece bărbaţi leprosi, 
carii steteaü de departe. Și aceia începură a 
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strigă, dicéndü: Iisuse, Învăţiătoriulă nostru! aibi 
misericordiă de noi! Si védéndu-i lisus, le disse: 
Mergeţi şi vé arrétati sacerdofilorü! Şi a tostă, 
că pe cándü mergeaü el, se curăţiră. lar unulü 
dintre d'înşii, védéndü că se vindecară, sa în- 
torsă înapoi, glorificândă cu voce mare, şi liu- 
dândi pre Domnedei. Şi venéndü, cádiü cu fa- 
ci'a la peţidrele lui, mulţiumindui; şi acella era 
Samariteanü.  Attunci lisus disse: Au nu toți 
dece sau curáfiti ? dar cei-l-alti nóue unde sunt? 
Nu s'aü afflatu alţii, ca së se întorcă si së ad- 
ducă, glorià lui Domnedeü, fóri numai acest, 
carele încă este si străinu? Attunci it disse lui: 
Sco i mergi! eredén('a ta tea mántuitü. 


wm 
[EE p 
š DOMIN! ŠA A 30-a DUPO ROSALIE. 


(d EPISTOLA, Collossent Cap. 3 v. 12 — 16, 


rafilor&! voi ca nisce alles! aí lui Domnedeü, sânți 
şi iubiţi al lui, imbrácalivó întru misericordia cea sin- 
ceră a ânimei, întru bunătate, întru umilintiá, întru blăn 
deţiă, întru îndelung'a răbdare; sufferindü unulă altuia, 
Si de are cineva contra fratelul s6ü vre uà plângere, 
tai unulü altuia, asseminea, precumü şi Christos y'a 
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lertató vóué. Iar preste tote acestea imbrácativé întru 
amóre, carea este legătura, perfeeţiunei. Si întru Âni- 
mele vâstre së domnescă pacea luf Domnedei, la care 
gi chfámati sunteți, fiéndá membrii unui singură corpi; 
și fiţi multiumitori! Cuyéntulü lui Christos së loculască 

, eu abundanțiă întru voi, împlenduvă de totă feliul de 

| intelleptiune. Învățiaţivă $1 indemnafivó unulii pre 

| altuli, cu salmi si cu laude, și cu cántárl spirituali, 
căntândŭ d'intru adünculü ânimei vóstre cu multiumire, 
laudele Domnului. 


~ (Demăndţia a 8 a Învierei, Aria 4. 
EVANGELIULU, (La Liturgiă, Luca C. 18 v. 18—27. 


| H. témpulü acell'a, ună ténérü.óre-carele mai 
| de frunte, sa appropiatü cótrá Iisus, întrebân- 
| dulü pre ellü, si dicéndü: Invăţiătoriule bune! 
ce volü face, ca sê căștiou viatia eternă? lar 
lisus îi disse lui: Pentru ce-mi diet mie bunu? 
căci néminea nu este buni, fórá numai singurü 
Domnedeü. Mandatele le scií: së nu comiti a- 
| dulteriü, sé nu uccidi, së nu furi; së nu fii măr- 
turiă ménfinósá; onorézá pre tatulu té, şi pre 
, mam'a ta. ar ellü disse: P'acestea pe tóte le- 
ami osservatii din tenerețiele melle. lar I- 


sus audindü acestea, ii disse Iui: âncă un'a iti 
Qe 


* ACADXICIET * 
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lipsesce: vénde-tt tóte câte at, si le împarte săraci- 
loră, şi tu vei avé tesaurü în ceriü; apoi venă 
şi-mi urmeză mie. lar ellă audindă acestea, sa 
întristat, cà erà avutù fórte. Si végéndulü Iisus 
că sa intristatü, a dissu: Cât de cu greü vorii 
întră, întru împărăția lui Domnedei, cei ce au 
avufii. Cá mai lesne este së trecă cămilla prin 
urechile acului, de cátü avutulü së intre întru 
împărăţia lui Domnedeu! Tar cei ce audiră a- 
cestea, disseră: Și cine pote só se măntuiască? 
iar ellă le-a dissü: Celle ce nu sunt cu puten- 
fà la ómeni, sunt eu putenţiă la Domnedei! 


DOMINICA A 3l-a DU?Ó ROSALIE 


EPISTOLA I Timotei, Cap. 1 v. 15 — 17. 


Fa. Timotei! Acestii cuvântii este adevăratii, si me- 
rită a fi acceptată cu tótà credenția, că adică Christos 
Iisus a venită în lume sê mântuiască pre cei păcătoşi, 
dintre carii cellü d'ántái sum eŭ. Ci toemai pentr 
acesta mi s'a ficutü misericordiă, pentru ca eŭ sê fiù 
cellă d'ântâiă, întru carele Iisus Christos só-sf arate; 
tótă a sea îndelungă răbdarea, spre a servi de modelli 
și de essemplu cellorá ce vorii sê crédá întru d'insuli, 
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pentru a ešstigà viiatia eternă. Iar împăratului secliloră, 
celluf ne-muritorií, cellui ne-vădiută, unuia pré intel- 
leptului Domnedeü, onóre si gloriă, în vecii vecilorü! 
Amin. 


: (Demánélla a 9 a Ínvierel, Aria 5. 
EVANGE LIULU, (La Liturgiă, Luca C. 18 v. 35—43, 


E. tempulă acella, a fostă, cândă s'a appro- 
piatü lisus de lIerihonü, unü orbü şedea lângă 
calle şi cerea, Și audindă ellü mulţimea de po- 
porii tre céndii, a intrebatü: Ce este acést'a? Şi-i 
qisserí lui, că Iisus Nazareteanulü trece. Elli 
attuneí îndată începu a strigă, dicóndü: Iisuse, 
Fiiulă lui Davidü! aibi misericordiă de mâne ! 
Iar cei ce mergeai înainte, îllă certaü pre ell, 
sê tacă; jar ellü cu multi mai vîrtosă strigă: 
Fiiulă lui Davidü! aibi misericordiă de méne! Şi 
stândă Iisus, ordinâ së-lú adducă la séne. Iar ap- 
propiénduse ellü de d'insulü, îllă întrebâ, dicén- 
dü: Ce voiescă só-ti faci? iar ellü îi disse: Dómne! 
ca sê vădiu! Attuncă Iisus îi disse: Vedi! cre- 
dénjfa ta tea măntuită! Si ellú îndată, védii, 
si merse dupó d'insulü, glorificândiă pre Dom- 
nedeü. $i toti poporulü védéndü acesta, dede 
laudă lui Domnedei. 
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DOMINICA A 32 DUPÓ ROSALIE, 
EPISTOLA I, Timotei Cap. 4 v. 9—15. 


Esas Timoteü! Acestă cuvénti este adevărată, si me- 
rită a fi acceptată cu tótš credéntia. Că spre acést'a 
sufferimü. tóte ostenellile, şi suntemü ocăriță, câci spe- 
rámü întru Domnedeuli cellü vii, carele este măntui- 
torlulü tutulorü Omeniloră, si mai vîrtosă allí cellorü 
eredéntíosf. Annunţiă-le acestea, si le învață! Niminea, 
së nu te defaime pentru teneretíele télle; ci te fă esem- 
plu şi modellü cellorii credéntíogi, in cuvâuti, in con- 
versatiune, în caritate, in spiritü, în credenţiă, în ca- 
stitate! Până ce voiii veni, urmeză cu lectura, cu în- 
demnarea si cu învăţiătur'a. Nu fi ne băgătoriă de sé- 
mă de darulü ce este întru tene, carele ti s'a dată tie 
prin uá profețiă, cu punerea mánilorü preotilorü. La a- 
cestea sê cugeţi, întru acestea sê te occupi ne'ncetatü, 
pentru ca progressulă tëü së fie vădiutii de toți. 


NI Demánétíaa 10 a Învierii Aria 7. 
BVANGELTUL; (La Liturgia Luca C. 19. v. 1—10. 


A 

n tenipult acell'a intràndü lisus in Terichon, tre- 
cea pr'n Cetate. Si éecá unit omü anume Zacheii, 
carele era mai marele vamesilorü, și forte avută, 
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cáutà sé védá pre lisus, cá cine este; sinu putea 
de poporü, cá era mici de statü. Si allergéndü ina- 
inte, s'a suită intrunü dudü, ca sâ-lă védá pre 
ell, că pre acollo era să trecă. Și lisus décá a 
adjunsü la loculă acell'a, rădicânduși ochii în susü, 
la védíutü pre d'insulü, si a dissü cótre ellü: Za- 
chee, grábesce de te pogórá! cà astădi in casa ta 
mi se cade së fiù! Si dânduse djosü  curréndi, 
Hú priimi pre d'insulü cu bucuriă, dar toţi câţi 
védiurá acesta, murmurará, dicendiă: Eccă la omu 
péecátosü .a. intrată! lar Zacheü presentânduse 
înaintea Domnului, a dissi: Dómne! 6ccă jumătate 
din avufia mea uă daŭ săraciloră; și de ami ne- 
dreptátitüi pre cineva cu ceva, intorcü impátritü. 
Attuncă lisus disse cótre d'insulü: Astădi s'a făcuti 
măntuire casei acestia, pentru eà și acestia fiii allü 
lui Abraamü este. Câ a venitu Fuulü omului 
sê caute si së măntuiască ceea ce eră perdutii, 


TIPICÜU. 

Pentru ea sé se sciá, cându se va întemplă sê 
fià intórcere, adică Carnayallü .séü Cășlegi - maï 
multe, ca sê nu. se. începă Dominica Publieanului 
şi a Fariseuluí în Dominica acesta a;33, attunci 
se face intóreere de -Evangelie intr'acestü chip: 
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Cércá cu d'amănuntulă, cândi se începe Triodulă, 
adică, în câte dille alle lunei, si de acollo te intór- 
ce înapoi prin Dominici; adică incepéndü cu Do- 
minica lui Zacheü, si celle-l-alte care sunt du- 
pô dinsa, până la Dominica cea de lingă cea du- 
pé Dátediü, (decă face necessitate de atâtea); si 
de acilea iar fine rindulü înainte. 
Apostolulă este allă Dominicei, neschimbată. 


DOMINICA A 33-a DUPO ROSALIE. 


(A Fariseului şi a Pablicanului). 
EPISTOLA II Timotei Cap. 3 v. 10—15. 


Fa Timotei! tu bene cunosci doctrin'a mea, mo- 
dulă vieţiei melle, intentiunea mea, credéntía mea, longani. 
mitatea mea, amórea mea, patientia mea, persecufiunile 
melle, pătimirile melle, care mi s'aü făcuti mie in An- 
tiochia, in Iconia, în Listra; tu scil, diciăi, ce feliă de 
persecufiunf ami suferită, si cumü Domnulü din tóte . 
m'a mántuitü. Şi toţi carii voescii după Christos lisus 
cu pietate a viețiui, persecutați vorð fi. Iar ómeni 
cei râi si seducatori, se vorii întări d'in ce in ce spre 
mai réü, carii seducü, si of singuri se încellă. lar tu . 
remâni firmă întru celle ce ai învățiati, si de care 
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teat incredénfíatü, sciendii de la ciue le-ai invàfiati 
Considerándá, cá tu din prunciă cunosci sacrele seri- 
pturi, care potă së te infelleptéscá spre măntuire, pr'in 
credenția cea întru Christos lisus 


« (Demiünéfía a 11 a Înviere! Aria 8. 
EVANGELIULU (3 a Liturgià Luca C. 18 y. 10—14. 


BD. a Domnulü parabol a acést'a: Duoi ómenï s'au 
suită în biserică sê se róze; unulü era Fariseii, 
și cella-l-altá. Publicanü. Fariseuli stándü, așia se 
rugă întru séne: Multiumescu-fi fie Domnedeule, 
cà nu sum ca cei-lalii óment, răpitori, nedrepti, 
adulteri, séü ca si acestă Publicanü. Ajunü de 
dude ori in Sămbătă, daŭ decinicilă d'in tote câte 
possedă. Jar Publicanulă din contră, de departe 
stândă, nu cuteză nécí ochii sé la ceriü sé șii re- 
dice; ci își bătea peptulü sóü, dicéndü: Domne- 
deule, propitiü fii mie péccátosulu! Eù vé de- 
clară vóu&, câ mai justificată s'a intorsü acest'a la 
casa sea, de cátü acell'a, că totü cellü cese înal- 
tiä pre séne, se va umili; iar cellă ce se umilesce, 
se va innáltia. 


108 Evauzsiliele si Ebistolele 


DOMINICA A 34-a DUPÓ ROSALIE. 


(A Fiiului risipitoriă). 
EPISTOLA I. Corinteni Cap. 6. v. 12—20. 


| eer tóte-mï sunt iertate, dar nu tóte-ml sunt 
de folosü: tóte mí sunt permisse, ci eŭ nu volü sê fiü 
biruitá de némica. Buceatele cunt pentru pântece, şi 
pânteceie pentru buecate; iar Domnedeü într'uă di gi pre 
acell'a si pre acellea le va strică. lar corpulü nu e= 
ste pentru foruicaţiune, ci pentru Domnulü, şi Domnulă 
pentru corpi. Câci Dommedeü precumü a seullatü pre 
Domnulii, si pre noi ne va sculla cu puterea sea. Dar 
nu sciți vol, că corpurile vóstre sunt membrele lui Ii- 
sus Christos? deci dar pre membrele lui Christos, le 
voiă face eŭ sê fih membre alle unei meretrice? acó- 
sta sê nu fiă! Aü nu scit vol, că cell ce se lipesce 
de meretrice, se face uni corpi cu ea? că (Domnul) 
dice, şi vor ñ aménduof unii corpi lar cellü ce se 
lipesce de Domnulii, acell'a unit spiritü este cu d'insulü. 
Fugiti de fornicaţiune! că ver ce altă páccatü, pre ca- 
rele-lă face omulii, este afforă de corpii; iar cellii ce com- 
mitte fornicatiune, acell'a contra corpului sëü propriii 
péecátuesce. Ai nu şciţi vol că corpulü vostru este 
templulă Spirituluf Sántš, care locuesce întru. vol, pre 
care-lü aveţi dela Domnedeü, și că volnu mai sunteţi 
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al vostri înşiv6? cácl vol sunteți rescumpărați cu preţiii 
mare  Glorifieati dar si portatí pre Domnedeii în cor- 
pulă vostru si în spiritulí vostru, care sunt alle lui 
Domnedei. 


EVANGELIULU La Liturgiă Luca. K. 15. y. 11—32. 


Wb... Domnulü parabola acesta: Uni omi a- 
vea duoi fețiori. Ñi cellü mai teneri d'in er disse 
tatului séü: Tată! dâmi mie partea ce mi se cade 
din avutii. Și tatulü le împărți loră avutra. Și 
după puține dille, acesti fetiorü mai tenérü adu- 
nănduși tote câte avea, s'a dusü intr'uá térrá departe, 
si acollo-si rásipi totă avuti'a sea, viáttuindü întru 
desfrénàri. Si după ce-și cheltui ell tóte, se 
făcu fómete mare intr'acea térrá; și ellü incepit a 
simți lipsă. Şi mergéndü, mtrà in servifiulü u- 
nuia din locuitorii țerrei acelia; carele illii trámisse 
pre ellă la terrinile sélle, se păzescă poreii. Și ellü 
dorea sé-si sature pântecele séü de roscovele ce mån- 
cati porcii, dar niminea nui da lui. lar ellă venin- 
du-și întru sene, disse: Câţi mercenari are tatulü meti, 
carii aŭ pâne în abundanțiă, și eŭ pieri de fóme aici! 
Seulla-mé-voiü direptü aceea, și mê voiü duce la 
tatulă meü, si voiu dice lui: Tată! pécecátuit'amü 
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in contr'a ceriului şi înaintea ta, și numai sum demnü 
a mé chiămă fiiulă téü: fâmE numai ca pre unulü 
din servitorii tăi! Și scullânduse ellă, veni la ta- 
tulă séü. lar ellă încă de departe fiendă, îllă vâdiu 
tatulü lui, carele se miscá de compătimire pen- 
tru d'insulü, și allergéndü, cádiü pre grumadiuli lui, 
şi-lu sărută pre ell.  Attuncă fiiulă disse lui: 
Tată! pëeeštuit' amü contra ceriului și inaintea fa, 
și numai sum demnii a mé chiema füulütóü. At- 
tunc tatulü disse ctre servitorii sei: Adduceti 
îndată vestíméntulü cellü mai de frunte, şi-lŭ îm- 
braeati cu ellü, si dati ânellă în mân'a lui, ȘI în- 
călțiămente în pitiórele lui. Și adducândă și unŭ vi- 
țellă grassü, illii jJunghiati, ca máncándü, së ne ve- 
selhimü, Pentru cá füulü meu acesta mortii era, 
și a inviatü; și payata era, şi Sa afflatü, și înce- 
pură a se vesel. ar fetiorulü cellü mai mare, 
carele era la ţerrină; veni; ȘI dacă se appropià de 
casă, audi cântece si jocuri. Și chiămândă pre 
unulü d'in servitori, îllă intrebà: Ce sunt acestea? 
iar servitoriulu îi disse: Fratele téü a venitii, şi 
tatulü téü a junghiatü vitellulü cellü grassü, pen- 
tru cá sánitosü și bene la primitü pre ellü. Dar 
ellă se méniià, și nu vrea sé intre. lar tatulü 
lui esindü, illü rugă pre d'insulü sé intre. Inse 
ellă respundéndii, disse tatului săi: Ecca! sunt atétía 
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anni de càndü serveseü tie, și nécí uă dată cu- 
ventulü téü nu lamü câlcată, și mie néci uă dată 
nu mi-al datü neci mácarü unii iedü, ca sê mé 
vesellescü și eŭ cu amicii mei Acum ánse, în- 
dată ce fiiulă téü acesta veni, carele-si mâncă 
tótá avuţiia sea cu meretricile, junghiiași lui vi- 
tellulü cellü mai grassü. ar tatulü îi disse lui: 
Fiiule! tu totü de-una ești cu mene, sí tote alle 
melle, alle télle sunt. Ci se cădea sé facemü 
unii ospëtiú, și së ne bucurâmii, fiendii cá fratele tăi 
acesta era morti, și a inviiatii; perdutü era, și s'a 
aflati. 


DOMINICA A35-a DUPO RUSALIE. 
(A lăsatului secii de carne.) 
EPISTOLA I, Corinteni Cap. 8 y. 8—2, C. 9. 


Pasos mâncarea numai nu ne va face pre nol 
maï plăcuți înaintea lui Domnedeii; că, neci de vomit 
mâncă, vomü fi mai folosiţi; nécl de nu vomü mâncă, 
maï lipsiţi. Ci luați sém'a, ca nu cumva acestă liber- 
tate a vóstri sê fiă unii felii de scandal cellorü ne- 
putenţioşi din fraţi. Că decă cineva d'in eí, pre tė- 
ne, cellá ce aí mal curată cunosciénfíá, te va vede 


112 Evangeliele. si: Epistolele 


gedéndü la més3 în teplulă Idolilorii, aü nu convingerea 
lui cea debile se va amăgi, ea ellii së mănânce d'in bue: 
catele colle sacrificate Idoliloră ? Şi aşia din caus'a con- 
scicnției télle celler mai bune, va peri fratele t6 cell 
neputenţiosi, pentru carele a, muritü Christos! Fiindü 
că péccátuindii vol asti-feli in. contra fratilorii, si vul- 
nerândă conscienția loră cea, debile, contra lui, Lisus 
Christos păccătuiţi. Direptü aceea, decă óre care mân- 
care va adduce scandală fratelui mei, carne in vécü 
nu. voii may măncă, ca só nu se scandaleze fratele mei. 
Aü eù nu sum Apostoli? aŭ eñ nu sum liberü? aii eŭ 
n'amü vădiuti pre lisus Christos Domnulü nostru? Aü 
nu voi sunteţi opera mea întru Domnulü? Si chiarü 
de nu agn fi Apostoli altora, dar vóue cellă puginii 
vă sum; „căci vol sunteți sigillulá apostoliei melle. în- 
tru Domnulă. 


T (Demăneţia a Învierel. 
EVAGELIULU, La Libia Mat. C. 25 y. 31—46. 


[| m Domnul: Cándü. va. veni Fiul omu- 
lui întru gloria, sea, însociți de toţi sàng sel 
Îngeri, attuncă va gedé ellă pre ironulü maje- 
stàter sélle. Si tote nafWunele.se vorü adună 
fnaitea lui: si, va despărți „pre ómeni unulü de 
altulü,. preeumü desparte pástortulü oiile d'in iedi. 
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Și oiile le va pune dea. dirépt'a. lui, iar iedii dea 
stânga, Attanci va dice Impératulü cellorü dea 
dirépt'a lui: Veniţi voi cei bene- -euyentaţi ai pà- 
renteluă meú! de moşteniţi impărăţii'a, cea ;pre- 
parată vóué de la întemeiarea lumei. Că eú flă- 
mëndü ami fostă, şi voi miaţi dati de ami măn- 
cati; eŭ ami însetati, si voi miaţi dati de amü 
beutü; străiină ami fostü, şi voi mafi prümitü 
in casă; gollü amü fostă, şi voi m ați îmbrăcată; 
infirmă ami fosti, şi voi m'afí cercetati; în prén- 
sóre amii; fosti, şi vol aţi veniti la méne. At- 
tuncă ceí direpți vorü respunde lui, dicóndiü: 
Dómne! cándü te- ami vediută pre téne flàméndü, 
gi i (fami dată sé mănâncă; stă însetatii, E Bamú datü 
së beai? séü stráimu, şi te-amiü priimitü în casă; 
séü gollü, si fe-amü îmbrăcat ? séú cându te- 
amú védiutü infirmă, séóü în carcere, şi ami ve- 
nitú la tene? Si respundéndü Împăratul, va dice 
lorü: Amin! dicü vóué, întru, cátü aţi făcută a- 
cestea unnia d'intracesti fraţi mai mici ai mei, 
mie ati faeutü! Dup'aceea va dice. şi cellorü dea 
sting'a. lui: Ducefivé de la mene, voi. blasfema- 
filorü! in foculü. cellü; eternă, carele este. pre- 
paratü Diaboluluí şi Angeriloră lui. Cá amu 
flàmánditü, su nu miaţi datü së mănâncă; amu 
insetatü, şi nu miaţi datü së beaü;stráimu ami fostü, 
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$i voi în casă nu m'atí priimitu; gollă, şi nu m'afí 
îmbrăcată ; infirmă gi în carcere, si de felii nu 
m'aţi cercetati pre méne. Attunci vorü respun- 
de si ef, dicéndü: Dómne! cándü te-amii védtutü 
flămândă, séü însetată, séü strátinii, séü gollü, 
séü infirmă, séü în carcere, și nu fiamŭ adju- 
tată ţie? Attunci va respunde lorü, dicéndii: A- 
devérü grăescii vóué, că intra câtă acestea n'ați 
făcută unuia dintraceşti mai mici, mie n'aţi fă- 
cntü. Și attuncă aceştia vorü merge în suppli- 
ciulă eternă, iar cei Justí în vilafía eternă, 


DOMINICA A 36-a DUPÓ ROSALIE. 
(A Tăsatului secă de brânqă.) 
EPISTOLA, Romani cap. 13 v. 11 pănă la v. 4 C. 14. 


Faur mal apprópe este nóuó măntuirea acumii, 
de câtă cándü primisserămă credénti'a; Căci nóptea a 
trecută, iar dioa s'a appropiată. Sê lăpedâmi dar lu- 
crurile întunerecului, şi îmbrăcândune în arm'a lumi- 
nel, så ămblâmă cu chipü bunü şi onestă, cum se âm- 
blă dioa; nu în ospefie şi în beţii; nu întru desfrâ- 
nâri şi întru fapte de ruşine; nu întru certuri si în in- 
vidiă. Oi vé îmbrăcaţi întru Domnulă nostru Iisus 
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Christos, si purtarea de grigiă a corpului vostru së nu 
uà faceți pentru al satisface poftele. Si pre cellŭ încă 
debile întru credențiă, acceptaţilă cu caritate, fóró a 
vă îndoii de cugetele si părerile lui. Că unulă crede 
că pote mânecă tóte, iar d'in contră, cellü slabi (în cre- 
denţiă) mănâncă numai legumi. Cellă ce mănâncă d'in 
tote, pre cellá ce mănâncă numai d'in unele, sê nu'lă de- 
fâlme; si cellă ce nu mănâncă d'in tote, pre cellă ce 
mănâncă, së nu'lü condamne; căci Domnedeü la prii- 
mitü pre d'insulii (între credențioșii st). Situ cine eşti, 
carele indrásnescl së judeci pre servulá altuia? Căci 
ellá decă st firmü s6ă cade, acesta este trób'a pro- 
priului s6i Domni, Dar ellă va sta tare, cà pulânte 
este Domnedeü sâ-lă întărescă pre d'insulü. 


EVANGELIULÜ, LA Liturgiă, Mat. C. 6. v. 14—21. 


BP... Domnulü: De veţi 1ertà ómenilorü offen- 
sele lorü, ierta-va si vóüe Tatulü vostru cellü ce- 
rescü p&ccatele vóstre. Tar de nu veti ierta ó- 
menilorü offensele lorü, nici Tatulü vostru nu va 
ierta vóá pre alle vóstre. Si cândă ajunafi, nu 
vé arütatí trist, ca ipocrifi: că acestia-si desfigu- 
rézá fáciele lorü; ca să se arate ómenilorü câ a- 
jună: adevérulü dieü vouă, eà'sí ieaii recompensa 
lorü. lar tu cândă ajuni, ungefi capulă téü, şi-ţi 
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spallá facia ta. Ca ómenilorü de loci sê nu te 
arăţi cà ajunt, ci numai Tatului cellui ce este de 
facăă chiar si întru celle mai ascunse, și Tatulü 
téü, carele vede celle ce faci tu întru ascunsă, va 
retribui tie la arátare. Nu vé adunaţi vóue te- 
saure pre páméntü, unde moliele si rugin'a le stri- 
cá, si unde furii le sapă si le fură; ci mal vir- 
tosü vé adunati vóue tesaure in ceriü, unde nici 
rugina nule strică, si unde nu sunt furi, carii sé 
le sape, si sê le fure. Cà unde este tesaurulü 
vostru, acolo va fi si ánim'a vostră. 


DOMINICA 1-ià D'IN PARESIME. 
EPISTOLA Ebrel Cap. 11 v. 24—26 gi v. 32—39. 


= 
F rajilorá! Prin credințiă Muise mare fecénduse, se lă- 
pedă de-a se mai numi feciorulă fetel luf Faraoni, 
mai bene allegéndi ellă a pătimi cu poporulă lui Dumne- 
dei, de câtă a se bucura de dulodţia páccatulul cea 
trecătoriă. Ellă mai mare avuţiă socoti a fi defaima.- 
rea pentru Christos, de câtă tesaurele Egiptului, câci se 
ult} la remuneraţiune. Şi încă ce sê mal dicù? că 
nu-ml-arii adjunge tëmpü, dacă așiii voli sê spunü de 
Gedeonă şi de Baracü şi de Samsonü gi de Ieftae, 
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şi de Dayidü, si de Samueli, si de Profetl, carii prin 
eredintlà învinseră impératif, lucrară direptatea, căști- 
gară promissiunile, astupară gurile leiloră, stinseră pu- 
terea focului, scăpară de ascutitulü sabiei, se vindeca 
ră din infirmitátl, se f&curá tari în lupte, taberele ini- 
miciloră le întorseră în fugă; mulerile prin înviere- 
şi luară pre morţii lori; si unii crudelü se omoriră, 
ne acceptândi liberarea, pentru ca së căştige una mal 
bună, întru înviere. Alţii cu batjocuri si cu biciuri 
fure cercați, âncă și cu legături si carceri; cu petre 
se uciseră, se ferăstruiră, cercati fură în toti feliuli, 
unii de sabiă străpunși muriră, îmbrăcaţi în cojóce ăm- 
blară, si in pel de capre; lipsiţi fiéndá, de totă ne- 
căjiți, persecutați, de réü supărăţi, aceia, de carii lu- 
mea nu eră demnă, își petrecură viiaţia rătăcindi pr'in 
deşerturi si prin munți, şi ascundánduse prin caverne 
și prin crepăturile pământului, n fine toți aceștia, 
caril, pentru a lori credinţiă obţinură uà recomenda- 
țiune asla de formósà, dav el pentru aceea toti nu lua- 
ră recompensa promissă, fióndü-cà Domnedeü pentru 
noi a destinatii ceva mal buni, ca el să nu pótà ad - 
junge la perfecțiunea, fericirei foră de nol. 
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Demánéila a Învieril. 
EVANGELIULÜ, o a Liturgiă Ioann C. 1. v. 43—51. 


E. témpulü acell'a voiéndü lisus së mergă la Ga- 
lilea, află pre Filippü, şi-i disse lui: Véné dupó 
méne! Si eră Filippi din Bitsaida, din cetatea lui 
Andreiă şia lui Petru. Si intëlnindü Filippi pre 
Natanaelă, ií disse: Noi aflarămii pre cela, despre 
carele Moise a scrisü in lege, și Profeţii aü vor- 
bitü; pre lisus fiul lui Josefü celluf din Naza- 
reti. Natanaelü îi disse lui: Nu cumva din Na- 
zaretü pote fi ceva buni? lar Filippu îi disse: 
Vent gi vedi! lisus védéndü pre Natanaelü cá vé- 
ne la d'insulü, disse pentru ellü: Ecca ună adé- 
vératü Istraelită, întru carele fraude nu este! Di- 
sa Natanaelă lui: De unde mé cunosci? sus ií 
réspunse lui si-i disse: Mai inainte póná a nu te 
strigà pre tine Filippi, te yedmiú, fiéndü tu supt 
smochin. Răspunse Natanaelă, şi-i disse: Rabbi! tu 
eser fiiulu lui Domnedeü; tu esci Impératulü lui 
Israeli! Respunsa lisus $i ia disü lui: Pentru 
' câcă tíamü disü fie, că te védíuiü, fiéndü tu supt 
smochinü, pentru aceea credi? Mai mari de cátü 
acestea vei vedé. Apoi îi adause: Amin! Amin! 
grăiescii vouă; cá de acumü înainte veți vedé 
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ceriulüi deschidinduse, și pre Angerii lui Domnedeii 
ascendendă și descendendă preste fiiulii omului. 


DOMINICA A 2-a DIN PĂRESIME. 
jPISTOLA Ebrei Cap. 1, v. 10 pón& la v. 3, d'in C. 2. 


T Dómne! de la începută al fundatü pământulă, si 
ceriurile sântă oper'a mâniloră talle; acellea voră pe- 
ri, iar tu rămâni; si tóte ca ună vestimentü se vorü 
invechi; si ca p'uă mantà le vei învălli pre elle, si se 
vorii scămbă; iar tu totü acellași remăni, si ammi tăi 
nu se vorü fini. Si câruia din ângeri a disá Domnul 
când-va; Sedí dea direpta mea, până ce voii pune 
pre inimieif tél scaunellă piciórelorü télle? Aŭ nu toţi 
Angerii sûnt spirite destinate spre ministrare, care se 
trámitü pentru a servi cellorii ce vorü së mogtenéscá 
méntuirea? Si tocmai pentru aceea se cade nduă sé 
dâmii mai multă attentiune celloră ce ami audit, te- 
mândune, ca nu cumvă së fimi ca ap'a ce curge si se 
perde. Că decă legea, care s'a annunțiată prin An- 
geri, s'a întărită, şi totă transgressiunea gi neascultarea 
şi-a luată direpta sa punitiune; cum nol, negligendii 
acestă doctrină de atâta mântuire, vomü put scăpă? 
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Care începândi mal, ántáiü a se annuufíà de: însuși 
Domnulă, sa confirmată întru nol, prin cef ce uà aŭ 
auditá de la d'insuli. 


EVANGELIULU, La Liturgiă Marcu, C. 2 v. 1—12. 


HR. témpulü acell'a, întrâ Iisus in Capernaumu, 
gi îndată ce sa auditü, că ellü este în casă, se 
adunâ asía mulțime mare, în câtă nu. numai pre 
din întru dar nécí pre din affará prelóngá pórtá 
nu mai puteau încăpt. Și le gráía lorü cu- 
ventulii lui Domnedeü. Și veniră la ellu unii, 
adducéndü pre uni Parahtici, pre carele-lü pur- 
tai patru. Si neputéndü ei a se appropiia de 
d'insulü, din causa poporului, descoperiră cas'a 
unde era ellü, şi spărgendi, submiseră patulü, în 
care jăcea Paraliticulu. lar lisus védéndü cre- 
denţia lori, disse Paraliticului: File, iertăţise 
ție péecatele télle! Si unii din Cărturarii ce e- 
raü acollo. sedéndü, eugetaü întru ânimile sélle: 
Ce gráiesce acesta astu-teliu de blasfeme? cine 
póte iertb péccatele, fóré numai singuri Dom- 
nedeü? Și lisus îndată reeunoscéndü cu spiri- 
tuli. séü, că aceia asia cugetaü întru sene, le 
disse lorü: Pentru ce cugetaţi acestea întru âni- 
mele vóstre? Ce este mai lesne, a dice Parali- 


Dominicelorit. š 121 


ticului: Iertăţise ţie péceatele télle? séü ai dice: 
Seóllá, şi-ţi rădică patulă tëü, si âmblă! Ci ca 
së vă încredențiaţi, că putere are Fiiulă omului pre 
piméntü a ierti, păccatele, a dissü Paraliticului: 
Tie dieú, scóllá, şi-ţi r&dică patulü téü, si mergi 
la cas'a ta! Si se sculiă îndată, si rădicându- 
sí patulü, egi înaintea tutulorü, în cátü se spăi- 
măntară toţi, şi lăudară pre Domnedeii, dicendi: 
Neci ui dată n'amü mai védiutü asia! 


r - 
DOMINICA A 3-a D'IN PÁRESIMI. 
EPISTOLA, Ebrei Cap. 4, v. 14 până la v. 6. C. 5. 


aqo! Fiéndü că avemü Archiereii mare, pre lisus 
Fiiulü lui Domnedei, carele a străbătută cerurile, să 
ținemi tare professiunea. Că noi n'avemii unit Arhiereii, 
carele së nu pótA compátiml:eu neputéntíele nostre, ci 
pre unulă, carele ell însuși este încercată întru tote, ca 
şi nol, affará de păccatii. S6 ne appropiâmii dar cu tótă 
indrásnéll'a la tronulă graţiei lui, ca së obtinemü mi- 
sericordiă, si së afflàmii graţia spre ajutoriă la témpií 
opportuni. Pentru că totü Archiereul5, fiéndü ellü luată 
dintre Omeni, pentru Omeni se constitue spre celle ce 
privesc cultulü cótrà Domnezei, ca së adducă daruri 
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şi sacrificie pentru păecate; carele së pâtă fi in stare a com- 
pătimi cu cei ce păccătuescii d'in nesciéntlá, si rétAcesci; 
de órà ce gi ellü însuși este cuprinsă de neputinffe. Si pentru 
acest'a este detoriŭ së adducă sacrificie de espiatiune atâtă 
pentru péccatele poporului, câtă și pentru séne. Şi némi- 
nea nu își attribue singuri luişi acestă demnitate, ci unulă 
ca acell'a caută se fiă spre acesta chiàmatiá de Domne- 
dei, ca şi Aaronü. Aşia si Iisus Christos nu ellă sin- 
gură s'a înălțiată pre séne la demnitate de mare Archiereii, 
ci ellă p'acést'a u& a priimită de la cella cea g:âită cô- 
trá d'insulă: Fiiulă mei esci Tu, eŭ astádl te-ami nà- 
scută! Precumü ellă si într'altă locii îi dice: Tu escl 
Sacerdote în eternă, după ordinea luf Melchisedec. 


EVANGELIULU, La Liturgiă Marc. C. 8 v. 34—1 C. 9. 


BB... Domnulü: Cellü ce voiesce sê venă du- 
pă méne, së se lapede de séne, şi se şi iea cru- 
cea sea, și s6-mí urmeze mie. Că cine va vré 
gë şi măntuiască vilafia sea, perde-uă-va pre ea; 
iar cine-şi va perde viiaţia sea pentru méne şi 
pentru Evangelii, acella uá va măntuii pre ea. 
Căci ce va folosi omului, de ari cástigà lumea 
t6tă, şi-şi va perde suffletulü stu? Sóü ce va da 
scámbü pentru suffletulă seu? Că cine se varu- 
sinh de méne gi de cuvéntele melle, intr'aeéstš 
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generaţinne adulteri si péceátósá, si fiiulü omu- 
lui se va rusinà de ellü, cándü va veni întru 
gloria părentelui séii, însogitii de sánfii îngeri, 
Și le disse lori: Amin! „grăiescu vóue. că sunt 
unii din cef ce staŭ aici de faciá, carii nu vorü 
gustà mórtea, până ce nu vorü vedé împărăţia 
lui Domnedeü venéndü întru puterea sea. 


DOMINICA A 4-a DIN PARESIMI. 
EPISTOLA, Ebrei Cap. 6, v 13—20. 


Figini! luf Avraamü fácéndü Domnedeü promis- 
siune, fiéndü-cá nu avea a se jurà pre nimenea altulü 
mai mare, s'a juratü pre séne însuși, dicândui; Cu a- 
devératü! că eŭ béne-cuvéntándü te voii béne-cuvéntà, 
gi immultindü, forte voiá immulti seménfi'a ta, Si asla, 
ellă îndelungă ràbjándiš, a căstigatŭ effectulii acestel 
promissiunJ. Câcl precumü ómenil se jură pre cellă 
maj mare de câtă d'ingil; şi că jurământulă facutü 
pentru a confirma ună lucru, termină tâtă certa loră; 
de assemenea, Domnedeü vrândi ca moștenitoriloră pro- 
missiunel sê arate încă si mal multă nescămbarea, con- 
siliului señ, direptă cuvântul hă, a pusă la mijlocii 
jurământulii: ca redimaţi pre aceste două lucruri, care 
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sunt nemutabill, (şi întru carele cu neputenţiă este cu 
Domnedeü sê ne menţiă), mare mângâiere sê avemü 
noi cel ce ami năsuită, ca së ținemi speranţa ce ne 
este propusă; precare uà avemü ca uà ancoră tare şi 
secură a sufletului nostru. Si care străbate pónà la 
santuariii, care este întru celle d'in ántru de catapetesmă; 
unde ca inante mergătoriii pentru noi a intrati lisus, 
Archiereü fiéndü făcută în eternă, după ordinea lui 
Melchisedeciă. 


EVANGELIULU, La Liturgiă Marcu C. 9 v, 17—13. 


Ñ... n acell'a, veni ună omi la, lisus, în- 
genunchindü înaintea, luf, si dicëndü: Invátíáto- 
riule! amü addusü pre fiulü mei la téne, carele 
are spiritu muti; si ori unde îllu apucă pre 
ellü, îllă sdrobesce, si attunci copillulü face spu- 
me, si scârşnesce cu dentu, si se usucă; si amu 
dissă Discipulilorii tei sé-Iü seótiš pe ellă, dar eï n'aü 
pututü. lar ellŭ respundéndü, îi disse lui: O 
Genü necredénfíosü! póné cándü voiü fi cu voi? 
până cându voiü sufferi pre voi? Adduce[imilü 
ineóce. Şi-lü addusseră pre ellü la d'însnlă. Iar 
spiritulă védéndü pre Iisus, îndată scuturà pre 
prunci; carele cádéndü la pămentiu, se tăvăllea 
spumándu. Şi Iisus întrebă pre tatulü lui; Cátü 
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témpü este de cándü i s'a făcuti lui acesta ? iar 
ellü îi disse: D'in copillăria; şi de multe ori pre 
ell si în foci la arruncatü gi în apă, ca sé-lü 
perdă; ei de poţi ceva, aibi misiricordiă de noi, 
si ne adjută nóué! lar lisus îi disse lui: De 
poţi crede, cellui credenţiosii tóte sunt cu pu- 
tențiă. Și tatulă copillului îndată strig cu 
laerámi, dieéndü: Oredíü Dómne! adjută necre- 
déntei melle. lar lisus védéndü că năvăllesce 
poporulü, ameninţiă pre spiritulü cellă necurată, 
dicéndui: Spirite mută şi surdü! eù ţie-ţi com- 
mandü, eşi d'intránsulü, și de aeumü së nu mai 
intri în ellă! Attuneí Demonulă strigândă, şi 
pre pruncii multă scuturándulü, eg; iar pruneulü 
se fácü ca unii mortü, în câtă mulți diceaü, că 
a muriti. Attunci lisus apucándulü de mână, 
la rédieatü; si ellà s'a scullatü. Si întrându ellü 
în casă, Discipuli lui íllü întrebară pre D'insulü 
in partieulariü: Pentru ce noi nu puturámü secó- 
te p'acestü Demonü? Iar ella lə disse loră: A- 
cestü felii de Demoni eu nemica nu se poti 
scóte, fóró numai cu rugáfiune şi cu ajunü. Și 
de acollo egindü, mergeaü prin Galileia, pentru 
că lisus nu vrea; ca sé-lü cunóscá niminea. Acum 
ellü învăţiă pre Discipulii séí, si le dicea lori: 
Cà fiulă omului se va da în mânile ómenilorü, 
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carii-lă vorü omorî pre ellü; si după ce-lă vorü 
omori, ellü a treia di va înviia. 


DOMINICA A 5-a A PARESIMILORU. 
EPISTOLA Ebrei, Cap. 9, v. 11—14. 


Basi Chri-tos, marele Archier.ü allí bunătâţi- 
lorü cellorü fiitore, venindü în lume pr'in cortulă cellü 
mal mare si mal perfectă, care nu era făcută de mână 
de omü, adică, nu construită ca ceste-l-alte edificie lu- 
mesci, întrâ numai uà dată in santuariá, nu prin sânge 
de ţiai şi de viței, ci pr'in sângele seii proprio, cásti- 
gândune nouă rescumpărare eternă.  Câci decă sângele 
tauriloră si allă țiapiloriă, şi ap'a cea amestecată cu ce- 
nugl'ade junice, stropinduse preste cel spurca[i, pre a- 
cestia-Y santifica spre curăţiănia din afară a corpu- 
lui; eu cátü maï vîrtosii sângele lui Iisuse Christos, 
carele pr'in Spiritulü cellü eternă, pre sine ca uà victimă 
fórá de maculà, luf Domnedei s'a addusü, va curáti con- 
scientf'a nostră de faptele celle mórte, ca sê servimii 
Domnedeului cellui viă. 


EVANGELIULU, La Liturgiă Marc. C. 10 v. 33—45 


Ai témpulü acell'a, luándü lisus pre cei duoi- 
spre-dece Discipuli ai séi, începi a le spune lori 
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celle ce eraŭ sê i se întêmple luï: Că éceš! pre- 
cumi vedeţi, disse ellü, noi ne suimü în Ierusabmii, 
gi Fiiulii omului se va da Archiereiloră si Cártura- 
riorü, şi acestía-lü vorü condemnă pre ellü spre 
mórte, şi-lă vorü da pre ellu géntelorü; Ace- 
stia-lă vorü batjocori pre ellü, si-lü vorü bate 
pre ellü, şi-lu vorů seuipl, şi-lă vorü omorî pre 
ellă; dar ellü a treia di va înviia, $i veniră la ellă 
Iacobü și Toannü, fni lui Zebedeiüi, dicëndü: În- 
vățiătoriule ! voiimii ca ceea ce vomă cere, së ne 
dai nóué. Iar elli le disse lorü: Ce voifi sé 
vă faci vóue? lar ei disseră lui: Acordézáne 
nóue, ca noi întru gloria ta së gedemü vnulü 
dea dirépt'a ta, si altulă dea stânga ta. Iar 
lisus le disse lori: Nu sciți ce cereţi! Puteţi 
voi sê béfi calicele pre carele eŭ caută sé-lü - 
béü, si sê vé bătezaţi eu bátezulü, cu care eü 
mé voiŭ bátezà? Iar eí îi disseră lui: Putemiü! 
Iar lisus le disse: Cu adevărați voi calicele pre 
carele ei béü, illi veţi bé; şi cu bătezulă, cu 
carele eŭ mé bátezü, vë veţi băteză; iar a sedé 
dea dirépt'a mea séü dea stâng'a mea, nu este 
allü meü a vé da, ci acesta se va da cellorü 
ce sa destinată. $i ceă-l-alți dece audindü a- 
cestea, începură a se supără pre lacobü si pre 
Ioannü. Iar Iisus chiămândui pre d'înşii la sene, 
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le disse lorü: Seiff, că cellorü ce li se pare că sunt 
căpetenie al popórelorii, aceia le stipáneseü pre 
elle; si cei mai mart ai lorü, le domnescü cu auto- 
ritate. lar între voi së nu fid asía; ci dn con- 
trà, carele” vrea sê fiă mai mare între vol, sé 
fiă vóue servitorii, şi carele va vrea së fii în- 
tre vol cellü ântâiu, sé fiă servitorü tutuloră. 
Pentru că chiară si Fiiulă omului n'a veniti, ca 
alţii së-1 servescă lui, ci- ca ellü sê servéscá al- 
tora, si suffletulü s6ü s€-și dea rescumpérare 
pentru mulți. 


SÂMBĂT'A LUI LAZARÜ. 
EPISTOL'A, Ebref Cap. 12, v. 28 pón& la v. 8 Cap. 13. 


Eos Cáscigándü noi uà împărățiă, care e cu 
totulă nemutabile, +6 tinemü tare graţia, prin care nol 
luí Domnedeü séf putemü servi întruni modă bene 
plăcută, însoţită fióndü aceea de respectă si de reverentia; 
căci Domnedeulü nostru este focü consumătoriă. Rogu- 
vé direptü aceea, ca amórea cea fraternă ne'ncetatü 
sê petrâcă între vol; ospitalitatea së nu uà uitaţi, 
câci printr r'acést'a, dra carii, fără sê sciă, priimiră ó- 
speţi pre Îngeri. Adduceţi-vă a mente de cel prinși si 
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legaţi, întocmai ca si cândiă vol aţi fi inpreunà legati 
cu d'insil; şi de cei afflictatf, intocmatca si cándü voi 
ingi-vó atf fi în acellaşi corpi, eu ei pătimindi. Re- 
spectat sê fiă nunta intra toți, şi patulü nuptiale fórà 
maculă; cácl pre fornicatori și pre adulter va condemnă 
Dumnmedeü. Vieţiuirea së vë fiă fórš avariţiă, contenti 
fiéndá cu celle ce aveţi; pentru cà Domnedei însuși a 
disă: Nu te voii lăssă, nici te volă abandonà vre uá 
dată. Si pentru aceea noi cu tâtă confiden(i'a putemü 
dice: Domnulá este adjutorulü mei, si de locii nu mé 
temi cà dâră-'mi va pute face ce-va omulii. Adduceti-vá 
aménte de conducătorii vostri, carii v'aiá predicatü vouă 
cuvântulă luf D deii, şi con iderándü care le-a fostă finituli, 
imitatile credenția. lisus Christos este totii acell'agi 
feri şi astădi; acell'ași va fi si în toti seculil. 


EVANGELIULU, La Liturgiă, Ioan C. 11 v. 1 45. 


E. témpulü acell'aerà ună omă infirmă, eu nu- 
mele Lazarü, din Bitania, din eastellnlü Mariei 
si alü Martei surorilorü lui. Această Mariá eră 
ceea ce unsessé pre Domnulü eu olei odoriferü, 
SIT stersesse peciorele lui cu pérulü capului ei, 
allă căruia frate Lazarü eră infirmă. Deci dar su- 
rorile lui trámisserá la lisus, dicóndui: Dómme! 
éccă acell'a, pre carele tu iubesci, este infirmü. Tar 
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lisus audindü, le-a disü; Această infirmitate nu 
este de morte, ci pentru gloria lui Dumnedeii, 
ca fiiulü lui Dumnedeü să se glorifice prin ti'in- 
sa. De și lisus iubea pre Marta și pre Marra so- 
ra eï, precum și pre Lazarii, dar ellü și după ce audi 
că acesta este infirimi, totii mai intárdià încă dóue 
dille in loculi unde eră. Apoi după aceea disse Di- 
scipuliloră séí: Sé ne intórcemiü iarăși în Iude'a! 
Iar Discipuli-i réspunserá: Rabbi! acumă te cău- 
tară pre téne Iudeii ca cu petri sê te ucidă, și 
tu iarăși vreai sé mergi acollo? Réspuns'a lisus: 
Aü nu dóue-spre-dece óre sunt in di? De va âm- 
bla cineva diwa, nu se va împedică, câcă vede 
lumin'a lumei acestia; iar de va âmblă cineva nó- 
ptea, se va împedică, pentru câ-i lipsesce lumi- 
n'a. Ellü le vorbi lorü astü-felii; și dup aceea le dis- 
se: Lazarü amiculă nostru dórme! ci eŭ mergii, 
ca sé-lü deșceptă pre ellă. Deci Discipulii-i dis- 
seră lui: Dómne! decă dórme, se va însănătoșiă. 
Aceasta a înțellesă lisus pentru mórtea lui Lazarü ; 
iar lori li se párü, că ellă dice pentru adormi- 
rea unui somnü ordinarii. Attunci dar lisus lea 
spusă lorü curată: Lazarü a muritü!si eŭ pentru 
voi mé buccuriüi, fiendu că n'amü fostă acollo, ca së 
credeți. Ci sé mergemü la ellü! Attunci Toma, 
carele se numesce géminü, disse cellora-l-alti 
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eondiseipulí aï lui: Da! së mergemü si nol, ca toți 
sé murimü cuellü. Deci venindü isa afflà, cà xà 
pre Lazarü aeumü de patru dille-lü pusesserá in 
morméntü. Și fiendu Bitania apprópe de Ierusa- 
lem, numai ca la cinci-spre-dece stadie; venisse- 
ră mulți ludei sé védá pre Marta si pe Maria, 
și sé le consoleze pentru mórtea fratelui lori. Deci 
Marta după ce audi câ lisus vene, îi esi întru 
întâmpinarea lui; iar Maria rămase a casă. Și în- 
tălnindă Marta pre lisus, îi disse: Domne! sé fii 
fostii tu aici, fratele meă n'arü fi muritü! Ci si 
acumi sciü, câ ori câte vei cere de la Dumnedeü, 
ellă itf va da tie. Dis'a ei lisus: Fratele téü va 
reinviia. Mart'a-írespunse lui: Sciü câ va rein- 
viia la resurrecţiunea ce se va face in diu'a cea 
de appoi.“ Disa ei lisus: Eŭ sum învierea și vi- 
jatía; cellă ce crede întru méne, viü va fi, chiarii 
de ară si muri. Și totü cellu ce este viü, și cre- 
de întru mâne, nu va muriin eternă. Credi tu a- 
ceast'a? Ea-i disse lui: Da, Dómne! eŭ credă, câ tu 
ești Christos fimlü lui Dumnedeü cellui viü, ca- 
rele este së véné in lume. Şi acestea dicéndü, s'a 
dussü în secretü, şi a chiámatü pre Maria soru-sa, 
dicendui: Invátiátortulü a venitü, si te chiamă. Ma- 
ria îndată ce audi, se scullă, și curéndü merse la 
d'insulü: (eàer lisus încă nu venisse in satü, ci 


132 Evangeliele si Epistolele 


eră totă în loculă, unde-lü intémpinasse pre ellü 
Marta.) Attunci Iudeii, carii eraü cu Maria în ca- 
sü, și uă consolaii, védindu-uá că s'a seullatü asía de 
iute; ŞI a esiti, aü mersi și ef dupó d'insa, dicândii: 
Că ea merge la morméntü, ea së plângă acoljo! 
Deci. Maria venindü unde era lisus, si védéndulü 
pre ellă, cádiula péciórele lui, şi-i disse: Dómne! 
sé fii fostă tu aici, fratele mei marù fi muritù! 
lar lisus décá uă védiü pre dinsa plàngéndü, si 
pre Iudeii, carii venisseră impreună eu ea, assemi- 
nea plàngéndü, s'a înfiorată cu spiritulü, și sa tur- 
buratü, și le-a dissü: Unde lati pusă pre ellă? 
lar elle iaŭ réspunsü: Domne! venă si vedi! At- 
tuncă lisus a plànsü. Jnse Iudei diceaü intre 
séne: Eccă! câtă de multă illi iubi. Dar eraü 
și unii din trinșii, carii diceai: Aü acestia, care- 
le a deschisă ochii orbului, nu putü şi aceasta sé fa- 
că, ca Lazarii së nu moră? Deci lisus oftàndü din 
nou. merse la mormânt, care era uá cavernă, 
ȘI avea uá petră pusă preste dinsa. Disa lisus: 
Rédicati pétra.: Disa lui Marta sora mortului : 
Dómne. pute! că de patru.dille este mortü. Di- 
Sa ei lisus: Aü nu fíamü spusü, cá de vei cre- 
de, vei vede gloria lui Domnedeü? Si védicará 
petra de unde era mortulü jăcândă. lar lisus 
rédicandusí ochii sti in susü, disse aceste cuvénte: 
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Părinte, multiumeseuti ție, că mai ascultatü! 
Eù din parte-mi seieamă bene, câ tu toti déun'a 
më asculți; ci aceasta uá-amü dissü pentru popo- 
rulă carele më încungiură, ca sé crédă, cá tu 
mai trámisü. Si dupó ce disse acestea, strigă cu 
voce înaltă: Lazare, venă affórá! Şi cellă mortii esi 
indatá, legate fiéndui mânile și péciórele cu fâșii, si 
faci'a lui ivelit cu ună sudariü. Disa, loră lisus: 
Deslegati-lü pre ellit, şi-l lássati sé mérgă. Deci multi 
din Iudeii, carii venisserá la Maria, și védiurá tote 
câte a făcută isus, erediură în tr "insulă. 


DOMINICA A 6-a A MARELUI AJUNU. 
(A Florielorü). 
EPISTOLA, Filimpeni Cap. 4. v. 4—9. 


SI 
F raţilorii! bucurațivě pururea intru Domnulü, şi ia- 
rds! dicii, bucurațivě! Blăndeţiele vóstre sé Bš cuno 
scute tutulorü ómenilorü; Domnulš este apprópe. De 
 némiea s6 nu fiți cu ansietate ingrigit!, ci cererile vós- 
tre întru tote intémplárile, arátatile pr'in suplici şi ru- 
găţiuni însogite cu mulţumire lui Domnedei; și ca 
pacea lui Domnedeii, ceea ce supra-emine totă mentea, 
sê cunserve ánimele vóstre si cogetele vóstre întru 
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Christos lisus. Între altele, Fraţii mei! tóte câte sunt 
adevărate şi sincere, tote câte sunt oneste, tote câte 
sunt direpte, câte sunt curate şi sânte, tóte câte vă 
potü face amabili, tote câte sunt spre edificaţiune şi de 
bună reputatiune, veri ce virtute si faptă bună, și veri 
ce lucru, carele merită laudă, voi numai despre unele ca 
acestea sê cugetati. Faceți şi voi acellea, pre care le- 
ați învăţiată, si le-aţi luată, şi le aţi audită de la mâne, 
şi le-aţi vădiutii întru méne, si Dumnedeulü pácel va 
fi cu voi. 

EVANGELILÜ, La Liturgii; Ioann C. 12 v. 1—18. 


NB ai inainte de Pasci cu sése dille, veni Ii- 
sus în Bitania, unde era Lazarü, cellü ce fussesse 
mortii, pre care-lă înviasse ellu din morţi. A- 
collo ia tăcută lui cenă, si Marta servea; iar La- 
zarü era unulü din cei ce şedeaii împreună cu 
dînsulă la mésá Deci Maria luându uá libră 
cu oleü odoriferü de nardü veritabile, care era 
de mare prefíü, unse péciórele lui Iisus, şi le 
sterse cu pârulă capului ei; iar casa se implü 
de mirosulü acelui oleü. Attuncă Iuda fiiulu 
lui Simon Iscariotulü, unulü din Discipulii lui, 
carele era sâ-lu vândă pre ellă, a dissü: Pentru 
ce acestă ungentü.nu s'a véndutü în trei sute 
de denari, si sê se fiă dati săraciloru? Iar 
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aceasta uă a dissüellü, nu că dâră pentru săraci 
îi eră lui grigiă, ci pentru cá turu era, si ellü 
avéndü punga, purtà ce se punea întrînsa. At- 
tuncí Iisus disse lui: Lassă-uă pre d'insa! căci ea 
pentru diua învierei melle l'a păstrată pre acest'a. 
Căci pre săraci pururea-i aveţi cu vol, iar pre 
méne nu mé aveţi pururea. Şi mulţime mare 
de Iudei ínfellegéndu că ellă este acollo, veni, 
nu numai pentru sus, ci ca së védá pre La- 
zarü, pre carele-li înviasse din morţi. Si Ar- 
chiereii deliberará, ca și pre Lazarü së-lú omóre. 
Căci pentru d'insulü mulţi d'in Iudei mergeaii 
aceollo, si credeai în Iisus. Iar a dóua di, u 
mare mulțime de poporü, carele venisse la fe- 
stivitate, audindü că lisus vene în lerusalemü, 
luară ramură de finicü, şi esindü întru întempi- 
parea lui, strigară: Osanna! bene este cuvéntatü 
Impératulü lui Israelü, cellú ce vene întru numele 
Domnului! $i lisus afflándü ună ménzü de A- 
sinü, şediu pre d'insulü; precumă este seris: 
Nu te teme fiia Sionului, că éccă Impératulü téü 
vene la téne, şedendă pre ménzulü Asinei. Iar 
Discipulii lui pre acestea nu leaü fosti priceputi 
mai înainte, ci tocmai după ce Iisus sa glori- 
ficată, attunci şi-au addusu eia mente, cà ace- 
stea erau pentru d'insulü scrisse, si că acestea 
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i-s'aü si intémplatü lui. Dar poporulü, carele eră 
cu ellü, mărturisea aceasta, cá ellă Ta strigată 
pre Lazarü din morméntü, şi la seullatü d'in 
morți. Si tocmai pentru aceea La și întempinatii 
pre ellü atâta mulţime de poporü, fiéndü cá au- 
disse, că ellü a făcutu acestă miraelu. 


ÎN SÂNTA Si MAREA JOI. 
La Liturgiă. 
EPISTOLA I. Corinteni, Cap. 11. v. 23—32. 


- 
F rațilorù! eŭ amü primită de la Domnulü, ceea ce 
v'amü si dată vouă, adică; că Domnulü Iisus in nó- 
ptea, întru care fu včndută, a luată páne, si mulțiu- 
mindü, a frântă și a dissü: Luaţi, măncaţi; acest'a este 
corpulá meü, carele se fránge pentru vol; aceasta sê 
faceţi întru commemoratiunea mea!  Aseminea dupó ci- 
ni luá si calicele, dicóndá: Acestă calice este legea 
cea nóuà întru sângele mei; aceasta de câte ori veți 
bea, së faceţi, întru commemoratiunea mea. Că de cå- 
te orf veţi máncà din pânea aceasta, si veţi bea d'in 
calicele acesta, mârtea Domnului veţi annuntía, până 
ce va veni. Direptá aceea, veri carele va mâncă på- 
noa acést'a, séd va bé calicele Domnului, foră a fi demni, 
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culpabile sê face corpului şi sângelui Domnului. Deci, 
fih care omü së se cerce pre séne însuşi, si asia së 
mănânce d'in acestă pâne, si së bea d'in acestă calice. 
Câci cellă ce mănâncă şi bea d'intrinsele cu nede- 
mnitate, propria sea judecată uă mănâncă şi uă bea, ne- 
discernéndü corpulü Domnului. Şi pentru aceasta sunt 
între vol asia de mulţi neputéntíogi și infirmi, şi mulţi 
dormă somnulă mortil. ÇA de neamü fi judecată noi 
înşine pre nol, de bună sémàá nu neami fi condemnati 
(de la Dumnedei). Iar acumi judecaţi fióndü noi astă- 
feliă, de Domnulü ne vomií pedepsi, ca së nu ne con'e- 
mnâmii cu lumea. 


EVANGELIULU, La Liturgiă, Mat. C. 26. v. 2—20, 


isa Domnulü Diseipuhlorü séi: Sciti că du- 
pó dóue dille vorü fi Pascile, si ñiulü omului se 
va da magistratului, ca sê se crucifipe.  Attunci 
căpeteniele Preofilorü și Cárturarii si Bétránii po- 
porului se adunară in curtea Archiereului, carele 
se numea Caiafa. ŞI consilii fácéndü, deliberară, 
cumü sê prendă pre lisus cu astutia, si sĉ-lù o- 
more. Și dieeaü: Numai in diwa festivitátei sê 
nu facemü aceasta, ca së nu se nască turburare 
în poporü. Jar fiéndü lisus în Bitania, în casa 
luă Simon, ce se numea Leprosulü, venita la 
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d'insulü uă muiere, avéndü unŭ vasü de alabastru, 
pleni cu oleü mirositorü de cellü de multă pretii; și-l 
turná pre capulă lui, sedéndü ellü la mésá. lar 
Discipuli védéndü aceasta, le-aü párutü râu, di- 
cóndü: Pentru ce se făcu acestă rissipă? Cà acestü 
miră se putea vende direptü mare prețiă, și sê se 
dea săraciloră. Jar lisus sciendă aceasta, le dis- 
se lorü: Pentru ce faceţi supărare muierei? că 
ea bunü lucru făcu cu méne; câ pre săracă puru- 
rea-î aveţi cu vol, iar pre méne nu mé aveţi 
pururea. Cà vérsándü ea profumulü acesta pre 
corpulü meü, ea acésta direptü preparare spre 
immorméntarea mea uá făcă. Amin gráeseü vó- 
ue, ca orí unde se va predica Evangelia aceast'a, 
in totă lumea, dice-se-va întru memoria el şi ce- 
ea ce a făcută dinsa. Attunci unulü din cei Duoi- 
spre-dece, carele se numea Inda Iscariotulă, mer- 
géndü la Archierei, le disse lori: Ce-mi veţi da 
mie, și eü îllă voii da pre ellă vóue? lar ei 
îi promisserá luitrei-deci de Sieli de argéntü. Si 
ellü de attuneí căută occasiune favorabile ca só-lü 
dea pre ellü lorü. lar în diua cea d'ántàiü a sër- 
bátórei azimelorü, Discipulii venirá la lisus, di- 
céndui: Unde voiesci ca së preparâmiă tie së mă- 
nânci mnellulü pascilorü? Iar ellü le disse lorü: Mer- 
geți în cetate la cutare, si diceti lui: Învăţiătoriulă 
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dice: Témpulü meü este apprópe; eü venă la téne 
sé facii. Paseile eu Discipulii mei! Si Discipulii făcu- 
ră precumü le commandasse lori lisus, si preparará 
celle necessarie pentru Pască. lar fücónduse. sérà, 
ell sedíü la mésá cu cei duoi-spre dece Discipuli 
a sci. (Iónn 13 v. 3—17). Și sciéndü lisus, cà Ta- 
tulă tote va datü lui în mâni, și eumü că ellă de la 
Dumnedeü a esit și la Domnedeü merge; se scul- 
là de la cenă, si desbrăcânduse de vestiménte; și lu- 
ândă linteulu (stergariulü), sa încinsă cu 'ellis 
După aceea turnà apă in spăllătoriă, si incepit a 
spállà péciórele Discipuliloră, și a le șterge cu lin- 
teulü, cu carele era încins. Deci venéndü si la 
Simonă Petru, acest'a-i disse lui: Domne! aŭ dó- 
ră vrei sâ-mi spelli péciórele? Réspuns'a lisus, si 
ya dissü: Ceea ce facii eŭ, tu acumü âncă nu scii, 
dar vei eunósee dupó acestea. Diss'a Petru lui: 
Péciórele melle nu le vei spăllă în vecii. Răspuns'a 
lisus lui: De nu te voii spălla pre téne, parte cu 
méne nu vei avé. Attuncí Simonü Petru ii dis- 
se: Dómne! nu numai péciórele melle, ci si må- 
nile, $i eapulü! Disa lisus lui: Cellă spállatü nu- 
mai are nevoiă, foră numai peciorele sé si le spel- 
le, câcă in collo toții este curată. Și voi curaţi 
sunteți, dar nu toți. Cà ellă cunoscea pre cell'a 
ce-lü tradasse pre ellii; si pentru aceea a dissü : Cà 
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nu sunteți toți curati. Deci dupó ce spăllă pė- 
ciórele lorü, și se îmbrăcâ cu vestimentele sélle, 
sedéndü iară-și la mésá, le disse lor: Seití ce amü 
fácutü eă vóue? voi pre mâne mé ehi&mati Învăţiă- 
toriulă și Domnulü vostru; si bene dicetí, cà 
aceea sum. Deci décá eŭ Domnulü si Învăţiătoriulă 
vostru v'amü spállatü péciórele vóstre, și voi sun- 
tetí detori unulă altuia se ve spállati péciórele. Cà 
essemplu ami dată vóue, ca precumü fácuiü eŭ 
vóue, si voi sê faceţi unulü altuia. Dică vóue: 
cà servitoriulă nu este mai mare de câtă domnulü 
séü, nică solulii mai mare de cátü cellü ce l'a trá- 
misti pre elli. Décš le sciți acestea, fericiți veți 
fi, de le veți face. (Mat. 26. v. 21—39). Si mán- 
cándü ei, ellă le disse: Amin gráíescü vóue, câ 
unulu d'in voíva sé mé vândă. lar ei întristân- 
duse forte, începură fiă-carele d'intr'ingií ai diee 
lui: Dómne! nu cumva sum eŭ? lar ellü réspun- 
déndü, disse: Cella ce a întinsă cu méne mân'a în 
jiidü, aeell'a este, carele va së më vândă. Ci Fi- 
iulii omului va merge, dupre cumü este serisit pen- 
tru d'insulá; dar vai omului acelluia, prin carele 
fitulü omului se vende: mai bene ari fi fosti o- 
mului acelluia de nu sari fi náscutü. Și râspun- 
déndá Iuda, cellü ce-lă vândusse, a diss: Învățiă- 
toriule! nu cumva sum eŭ? dis'a lui: Tu disseși! 
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Deci mancándü ei, lisus luă pânea, și bene-cu- 
véntàndü, uă frânse și uá dede Discipulilorü sei, 
dieéndü : Luaţi! mâncaţi! acesta este corpul mei. 
Și luàndü ealicele, și multíumindü, a dată lori, 
diecéndü: Beţi dintru acesta toți! câ acesta este 
sângele meii, sângele legci cei nóue, carele pentru 
mulți se versă spre iertarea péecatelorü. Si eŭ 
dicü vóue, câ de acumü inainte nu voii maï bea 
d'intraeestü fruptü allă viței, pónë in diua aceea, 
cândă îllă voiü bea pre acesta cu voi de nou întru 
imperátia Tatului meü. Și dupo ce cântară cânte- 
culă de multiámire, eșiră în muntele olivilorü. At- 
tunci le disse lorü lisus: Toţi voi vé veți seandaliza 
întru mene în nóptea acesta; câ serlsü este: Bate- 
volü păstoriulă, si se vorü ressipi oile turmei. lar 
dupó ce voii inviea, voii merge mai înainte de 
voi in Galilea. $i réspundéndü Petru, a disă: 
De si toţi se voră scandaliza întru téne, iar eü neci 
uá dată nu mé volü scandaliza. isa lisus lui; 
Amin! dică fie; cà intraceastá nópte, mai 'nainte 
de a cântă cocoșiulă, de trei ori te vei lápéda da 
méne. Disa Petru lui: De mi sară intémplà a 
ȘI muri împreună cu téne, dar de téne nu më 
voit lăpăda; şi toți cei-l-alți Discipuli disserá 
totü asseminea.  Attunci lisus vent împreună cu 
dinșii în satulü ce se numește Getsemane, si (isse 
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Diseipulilorü:  Sedetí aici, póné ce voii merge 
acollo së mé rogü. Și luándü cu séne pre Petru, 
și pre cei duoi fii ai lui Zebedeü, începi a se în- 
tristă, șia se măchni forte. Attunei le disse lori: 
Întristată este suffletulñ meă până la morte! re- 
máneti aic, si priveghiatí împreună cu mene. $i 
mergéndü puțină mai nainte, cádiü eu façia la pă- 
mântă, rugânduse si dicéndü: Páréntele meü! de 
este cu putențiă, fă ca sê trecă de la méne ca- 
licele acest'a! însă sê nufiá precumü volescii eŭ, 
ci precumü tu! (Luc. 22. v. 43, 44, 45.) At- 
tunci i sa arátatü lui ună Angerü din ceriü, ca- 
rele-lü întărea pre ellü. Și fiéndü ellü eádiutü 
întru agoniă, mai cu deadinsulü se ruga; și su- 
dorea lui se fácusse ca și picăturile de sânge, ce 
cadă pre páméntü. Și scullânduse după rugátiu- 
ne, veni câtre Discipuli și-i află dormindü, de 
întristare. (Mat. 26 v. 40—75.) Şi disse lui 
Petru: Ce! nécí uá órá n'atí pututü priveghia îm- 
preună eu méne? Priveghiati si vá rugaţi, ca sé 
nu intrați in tentatiune, câ de si spiritulü este 
promptii, dar corpulü este debile. Si merse a dó- 
ua órá acollo, së seróge, si disse: Páréntele mei! 
de nu pote trece acestü calice de la mene, ca sé 
nu-li beaú pre ellüi? fiă voia ta! Si intorcónduse 
de noŭ, îi află pre ei iarăși dormindü, câ ochii 


Dominicelorü. 143 


lorü eraü ingreunati de somni. Si lăssândui pre 
el, a mersü a treia órá iarăși sê se róge, toti 
acelleasí cuvente dicéndi. Attuncă venindü ellü 
iarăşi la Discipuliă së, le disse lori: Oh! voi 
dormifi, si vé repausafi! éccá, Sa appropiatü | óra! 
și fiiulă omului, se va da in mânile cellorü péccá- 
tosí! Seullativáà! sé mergemü! cecă, cellă ce m'a 
véndutü, s'a appropiatü! $i âncă gràáindü ellu a- 
cestea, éccă! Iuda, unulü din cei Duoi-spre-dece, 
veni, st împreună cu d'insulü glótà multă de ó- 
meni, armati cu gladií si cu fusci, trămiși de Ar- 
chierei si de Bătrânii poporului. Jar cell'a ce-lü 
trádasse pre ellú, le dede lorü unii semnaliü, după ca- 
re sâ-li cunoscă, dicándule: Pre carele voiü săruta, 
acella este, pre acella sé-lii préndeti! $i ellü în- 
datási sé appropià de lisus, și-i disse: Buccurite, 
Învăţătoriule! si-lü sărută pre elli. Iar lisus îi 
disse lui! Amice! pentru ce ai venită? attunci 
appropiânduse eï, pusseră mânile pre lisus, și-lă 
prenseră. Si cocă unulă din cei ce erati cu lisus, 
intendéndüsi mân'a, şi scose sabia s'a; și lovindü 
pre servitoriulă Arhiereului, îi tăiă uă urechiă. At- 
tuncă lisus îi disse: Intóree sabia la loculă ei; 
câ toți cei ce scotü sabia, de sabiá vorü muri. 
Aŭ socotescă tu, câ nu potü eù ruga acumü pre Ta- 
tulü mei, si îndată sé-mi pună înainte mai multü 
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de cátü dóue-spre-dece legióne de Ângeri? Dar 
însê cumü s'arü implini scripturile, care dicü! că 
aceast'a asia se cade sê fii! Íntr'acea órá disse Ij- 
sus glótelorü: Ca la ună tálhariü ati esiti, eu sà- 
bii, și cu fusti, ca sé mé prendeți pre méne; aü 
nu în tóte dillele sedeamü la voi, invüfiandü in 
besericá? si attune nu m 'ati prensü. Însă tote a 
cestea s'aü făcută, ca së se implinéscá seripturi- 
le Profefilorü.  Attunci toţi Discipulii lui párás- 
sindu-lü pre ellú, fugiră. Jar ómenii stápánirel 
préndéndü pre lisus, illü duserá la Caiafa, mai ma- 
rele Archiereü, unde erau Cărturarii si bátrinii 
adunați. lar Petru mergea dupó d'insulü de de- 
parte, póné la curtea Archiereului; și întrândă ellü 
in antru, sedíü cu sergentii, ca së védá ce are 
sé fiá. lar Archierei gi Senatorii, și totü consi- 
liulă, cáutaü vre uá mărturiă falșă assupra lui Ii- 
sus, pentru ea sé-lü pâtă omori pre ellü; si nu 
afflará, care sé fiă de adjunsü, de si multe mártu- 
vie false li sau presentatü. lar mai pre urmă 
veniră done mărturie méntinóse, care disserá: A- 
cesta a dissă: Eŭ poti strică Biserica lui Domne- 
deü, si in trei dille iarăși së o reedifică pre ea. 
Attunci seullinduse Arbiereulii, disse eótré d’ insulii: 
Nemica nu respundi la celle ce aceştia márturi- 
sescă asupra ta? iar lisus tăcea. Și réspundéndi 
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Avehiereulü, ií disse lui: Conjurute pre Dumnede- 
ulü cellă viü, ea së ne spuni nóue, de eser tu 
Christos, Fiiulă lui Dumnedeü? Dis'a lisus lui: 
Tu disseși! insé eŭ vé dicü vóue: De aeumü veți 
vede pre Fiiulü omului sedéndü dea dirépt'a Atotü 
putentelui Dumnedeü, si venindü pre nuorií ce- 
ruluí. Attuncă Archiereulü își rupse vestiméntele 
sélle, dicóndü: Cà a blásfematü, ce ne mai tre- 
buiescă alte testimonie, éccá! acumiă singuri vot lati 
auditü blásfemulü! Vóue ce vi se pare? Iar ei réspun- 
déndü, aü disü: mórtea a meritat! Attunci eï illü 
scuipară in faciá, si cu pumnii-lu băteau, iar alții 
îi daŭ palme, gdicându: Profetézá nóue Christóse! 
cine te-a loviti? lar Petru şedea affară in curte, 
și veni la elli uà servantă, dicéndü: Şi tu erai 
cu lisus Galileanulă! Iar ellă sa lápédatü inain- 
tea tutulorü, dicéndü: Nu sciü ce dici! Și eșindu 
ellü la pórtá, îllă vegiu pre d'insulü altă servá, ca- 
re disse celloră de accollo: Si acesta era cu Iisus 
Nazarinénulü! Şi ellă iarăși s'a lepădată, încă cu 
jurământă dicéndü: Cà nu cunoseă pre omulü 
acella! Iar preste puginii, cef ce eraü de fațiă, 
appropiânduse, disseră ui Petru: Cu adevératii, si 
tu totü unulü din trinșii esti; câ si limba te 
arată.  Attuncă începu ellü a se blăstemă, și a se ju- 
va, dicendii; Cà de locü nu știe pre omulü acell'a! 
10 
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Si cocoșiulă îndată cántà. Attunci Petru-și adduse 
a ménte de cuvéntele lui lisus, cei discessé lui: 
Cà mai înainte de a căntă cocoșiuli, de trei ori 
mé vei negà, și esindü affari, plânse cu amari. 
(Mat. C. 27. v. 1—2.) lar dâcă se făcu diuă, consi- 
liù făcură toți Archiereii si Senatorii poporului 
Iudeü assupra lui lisus, ca sâ-lă omóre pre ellă. 
Si legândulu pre d'insulü, illü dusserá, si-lü de- 
derá Gubernatoreluí Pilatü d'in Pontü. 


CELLE 11 EVANGELIE ALLE ÎNVIEREI. 
EVANGELIULU I. Invireret, Mat. C. 28. v 16—20. 


B. témpulü acella, cei unü-spre-dece discipuli 
merserá in Galilea, in muntele unde le-a fosti or- 
dinatü lori lisus së mergă. $i ei védéndulü pre ellă, 
Sai inehinatü lui; iar unii sau indontü. Dar lisus 
appropiându-se, le-a gráitü lorü, dicéndü: Datu-mi- 
s'a tótá puterea in ceriă și pre páméntü.  Direptü 
aceea, mergéndi, invitíati tóte popórele, battezán- 
du-i pre eï în numele Tatului si alli Fiiului și 
allă sántuluí Spiritù. învățiândui pre dinşii së 
observe tote câte eŭ v'amü commendatü vóue. Şi 
Eccă! eŭ cu voi sum în tote dillele, până la fi- 
nitulü lumeï, Amin. 


EVANGELIULU II. Învierei. Mare. C. 16, v. 1—8. 


t. decă trecu Sâmbăta, Maria Magdalen'a, și 
Maria mama lui lacobü, și Salome eumpérará 
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aromate, ea sé merge sé ungá pre lisus. $i 
plecándü elle forte de deminéfiá, întru una din 
Sâmbete, adjunseră la mormántü, pre càndü résá- 
rea sórele. Si diceeaü între sene una oótrá alta: 
Cina va restürnà nóue pétr'a de pre usr à mormén- 
tului? Și e&utàndü elle, védíurá pétra právélità, 
fiéndü că eră mare forte. Și intràndü elle in mor- 
méntü, vădiură pre unü june sedéndü de-a dirept'a, 
îmbrăcată in vestiméntii albi, și elle se spăimăntare | 
forte. Dar ellü le om lori: Nu vé spăimăn- 

taţi! voi pre lisus Nazarinénulü cellü ràstignitü 

căutați? sa scullatii, nu este aici; écca! si loculü 
unde a fostă pusă. Ci mergeţi de spuneți Disci- 
puliloră lui, si mai virtosü lui Petru, cá ellă va 
merge mai nainte de voi in Galilea: accollo illii 
veți vedé. pre Ellă, precumă va dissü vóue. 
Și elle îndată eşindă din momentü, fugiră, că erai 
cuprinse de cutremură și de spaimă; și nimănui 
nu spuseră némica, ast-feliă de tare se temeaii. 


EVANGEL. alll.a Inviereí; Mare. C. 16, v. 9—90. 


HE. tempulă acell'a, după ce inviá lisus, démánétía, 
in diwa cea d'àntàiü a Sâmbetei (a septemânei), se 
arătâ mai întâi Mariei Magdalenei, dintru carea 
scossesse șepte Demoni. : Aceea mergândii, a spusü 
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cellorü ce fussesserá cu ellă, carii plàngeaü și se 
ténguieait. Dar ef audindu-uá pre ea dicéndü, cá ellü 
este vili, și că ealarüfisivédiutü, nu uš crediură. 
Iar dupó aceea la doi dintrînșii sa arératü intr"altá 
formă, fiéndü ei în drumü, carii mergeai la uă 
țerrină. Si aceia mergéóndü, spuserá cellorü-l-alti 
discipuli; dar ei nici pre acestia nu-i erediură. În fine, 
ellü, tocmai cândă sedeaü cei Unü-spre-dece la 
mésá, li se arétà lori, și le împută incredulitàtet 
lorü si impetrireí ânimei, pentru ce nu voiiră së erédá 
celloră ee-lü védíusserá pre dinsulü inviatü. Și 
dup'aceea disse lorü: Mergeţi in tótá lumea, si 
predicatí Evangelia la totă creatura.  Cellü ce va 
crede si se va batteză, se va mântuii; iar cellü 
ce nu va crede, se va condemnà. Și éccá sem- 
nele ce vorü.insogi pre cei ce vorü crede, sunt 
acestea: întru numele meü drací vorü scóte; in 
limbi nóuevorügrán; şerpi in máni vorü apucă; 
și de vorü bea ceva mórtiferü, nemică nu le va 
strica lorü; pre infirmă mánile-sí vorü pune, si 
aceia se vorü insánétosía. Deci, Domnulü, după 
ce vorbi eu d'ingií astü-felii, se ináltià la ceri, 
unde șede dea dirépt'a lui Domnedeü. lar ei por- 
nindü d'aeeolo, predicară pretutindenea ; si Domnul 
eooperă eu d'inşii împreună, si cuvéntulü seü şi-lă 
confirma prin miraclele ce-i urmau, Amin. 
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EVANGEL. a1V. a Învierei, Luca Cap. 24, v. 1—12. 


E. diwa d'antàiü care este după Sâmbătă, ve- 
nit'aii Muierile la mormântă, și altele cu d'insele, 
adducóndü aromatele, ee le preparasseră. Și afflară 
pétra resturnatá de pre morméntü, și intrândi, nu 
afflară corpulă Domnului lisus. $i tocmai cândă stati 
elle și se miraă, neșciendă ce se cugete de aceast'a, 
eccă! doi bărbați se înfăcișiară înaintea lorü în 
vestíménte strálucitóre. Si înfricoșiânduse elle, si 
plecándu-sí feciele la pământiă, aceștia disserá có- 
trá d'insele: Ce căutați pre cellü viü între cei 
morți? elli nu este aicí, ci sa scullatü. Nu vé 
adducetí aménte, cumü va vorbiti vouă, fiéndü 
ellă încă in Galilea, dicéndü: Cá fiiulü omului de- 
buiă casâ se dea in mânile păccătoșiloră, si së se 
crucifige, și a treia di sé invieze? Și elle-'sí ad- 
duseră a mente de cuventele lui, și intoreénduse 
de la morméntü, tote acestea le spuseré cellorü 
unü-spre-dece Apostoli, si jutulorü celorü-al-altí. 
Si care spuneaü acestea, eraü: Maria Magdalena, 
si Ioanna, si Maria mam'a lui lacobü, si celle- 
l-alte ce le însoțiră. Şi cuventele lorü s'aü pä- 
rutü înaintea Apostolilorü ca unü deliramentü, și eă 
nu le eredeaü pre elle. Cu tote acestea, Petru scullân- 
duse -d'uá dată, allergà la morméntii ; și plecánduse, 
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nu vădiu alta, fórá numai gíulgiurile singure 
jăcendă pre djosü: și ellü sa intorsü de acollo, 
mirânduse întru séne de celle ce saă întemplată. 


EVANGEL. a V. a Învierei, Laca Cap. 24, v. 12—35. 


E. témpulü acell'a Petru seullàndu-se, a allergatü 
la morméntü; si plecându-se, nu védiü alta, foră 
numai giulgiurile singure jácéndü pre djosü: și 
Sa intorsü de a collo, mirânduse întru séne, de 
celle ce se fácussérá. Și éceá! doi dintre ei mer- 
geaü intr'aceeasí di la unii sati, allü căruia nume 
era Emmausü, departe de lerusalemü ca la sése- 
deer de stadie; carii între séne vorbeaü de tote 
celle ce se intémplasserá. Și a fostă cândă vorbeau 
el si tocmai se întrebai despre aceasta, cecă! si 
lisus se appropiă, si mergea cu d'insir, însocindui 
împreună. ar ochii lorü se rețineai ca së nulă 
eunóscá pre ellü. Attuncă ellü disse cótrá ei: Despre 
ce sunt cuventele acestea, de care voi mergéndü, 
vé întrebaţi între voi? sl pentru ce sunteți asía 
de tristi? Şi réspundéndü unulu dintre ei, ce 
se numea Cleopa, iirespunse: Numai tu singuru 
eşti asia de străiină in lerusalémü, de nu scii ce 
s'a intémplatii accollo in dillele acestea? Cum și ce 
felii? le disse lorü. lar ei respunserá: Celle ce 
Sai intémplatü lui lisus d'in Nazaretă, carele era- 
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Profetü puténte in fapte si in cuvente, înaintea 
lui Domnedeü și a totă poporulii; eumü Archiereii 
si Ministrii nostrii illü dederá pre Ellü só-lü ju- 
dece la morte, si-li crucifipserk. Însă, de gi noi 
speràámü, cá acesta este, cellü ce va së mântuiască 
prelsraelü; ci după tote acestea, éccá! astă-di este 
a treia di de cándü saii intémplatü tote acestea. 
Este adevératü, cá nisce muieri dintralle nostre 
ne-ai înspăimentatu forte, câci elle inante de a se 
face diuă, ficndă la morméntü, “și neafflândă cor- 
pulă luf, venirá si ne spusseră, că și pre nisce Angeri 
sê fiă vădiută, carii le-arü fi assecuratü, că Ellü 
este viu. Ba și unii dintre noi sau dusü la mor- 
mentă, si luerulü illi afflará totü agía, pre-cumiü 
le spussesserá mulerile; iar pre ellü nu laŭ afflatü, 
Attunciellüle disselorü: O! Omeni neprecepuţi, 
şi tárdii a erede cu ânima tote câte aŭ graitü 
Profeti! Au nu debuea ca Christos sé pătimescă 
tote acestea, si asla sê intre întru gloria Sa? 
Dup'aceea incepéndü ellü de la Moise, si urmândă 
prin toţi Profeti, le espheà lorü celle ce eraü 
scrisse pentru d'insulü în tote seripturile. Ñi ap- 
propiându-se ei de satulü, la carele mergeau; lisus 
se făcea că merge mai departe. Dar ei se silleaü 
sé-lü oprescă pre ellu, dicându-i:  Domne! rămâni 
eu noi, câci este cotră seră, și dioa sa applecatü. 


pi 
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Și ellü intràsé rămână eu d'ingi. Sicándü şedea 
eu eï la mésá, ellü luândă pânea, și bene-cuvântân- 
du-uă, uá-a frântă și uá-a dată loră. Și în minutulă 
acella li-saă deschisă loră ochii, și laă cunoscutii 
pre D'insulü; dar Ellü îndată dispárà d'inantea lorü. 
Attuneí ei disseră unulü cótrá altulü: Aü nu este 
adevărată, că ánima nóstrá eră ardéndü întru noi, 
cândă ne grăiea Ellü nóuë pre calle, si càndü ne 
esplică scripturile? Şi scullându-se ei intr'acea 
órá, sau intorsü în Jerusalemü, unde afflară ad- 
unatí pre cei unü-spre-dece Apostoli, si pre cei ce 
eraü cu d'ingií; carii diceaü: Că Domnulü cu 
adevărată sa scullatü, și sa arătată lui Simoni. 
Attuncă aceștia spusserá si ei celle ce li se întem- 
plasseră lorü pre calle, si cumi et îllă recunoscură 
pre dinsulă întru frângerea pănei. 


EVANGELIULU alü VI. ahi Învierei. 
Caută-lă la Inălţiarea Domnului, fagia 26. 
EV ANGEL a VII. a Învierei, Ioan Cap. 20, v. 1—10. 


| un'a din Sámbete, Maria Magdalena veni 
la morméntü, des-de-démánéfiíà, încă intunerecü 
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fiéndü; si védíü pétra luată de pre morménti 
Deci ea îndată allergă, şi veni la Simonü Petru, 
sl la cell'alaltü Discipulü, pre carele iubea Iisus; 
$i le disselorü: Aŭ luatü pre Domnulă din mor- 
méntü, si nu'scimü unde laŭ pusü pre Ellü. 
Deci Petru împreună cu cellal-altă Discipuli, 
esi îndată, si mergeaü la morméntü.  Améndoí 
allergaŭ împreună, dar cellal-altă Discipulü fu- 
gea inante, mai iute de câti Petru, de aceea ellü a si 
adjunsü mai ántàiü la morméntü. Și plecându-se, 
védíü giulgiurile jácéndü djosii, dar in ântru n'a 
intratü. lar Simonü Petru, carele venea in urma 
luă, adjungéndü, îndată a și intrată în morméntii, 
și védiü giuloiurile singure jăcendă djosü, iar 
sudariulü, carele a fostii pre capulă lui, nu eră 
cu celle-l-alte giulgiuri jăcândă, ci împăturati si 
pusi întruni altu locu, la uà parte. Attuncí dar 
şi cell'a-l-altá Discipulă, carele venisse mai ântâiii 
la morméntü, a intrată și a védíutü, și a eredmtü. 
Că ei încă nu scieaü bene ceea ce învațiă scrip- 
tur'a, că lisus debuea sé inviediá din morti. Dup - 
aceasta Discipuli s'aii intorsü iară-și împreună, 


VANGELIULU, VIII a Învierey, Ioannü C. 20 v. 11—18. 


R. témpulü acell'a, stă Maria plângendă lângă 
mormántü. Si plàngéndü ea, se plecá së se vite în 
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morméntü, $i védíü duoi Îngeri in vestimente 
albe, şedândă unulú la capă, şi altulü la pécióre, 
în loculi unde jăcusse corpulü lui lisus. Și a- 
ceia-i disseră ei: Muiere! pentru ce plângi ? iar ea 
le-a dissú: Pentru că aŭ luati pre Domnulü mei, 
şi nu sciù unde Lai pusă pre d'insulü. $i qi- 
céndü ea acestea, sa intorsü înapoi, si vădit 
pre isus stândi, dar nu sciea că este d'insulü. Dis'a 
ei lisus: Muiere! ce plângi? pre cine cauţi ? iar 
el părenduise că este grădinariulu, îi disse: Dó- 
mne! de l'ai luată tu pre ellă, spune-mi, unde 
Lai pusi pre d'insulü? şi eü îllu voiü lua pre 
ellă. Dis'a eí lisus: Muiere! iar ea intoreénduse, 
ia dissü lui: Rabbuni! ce se dice, Invăţiătoriule. 
Dis'a ei lisus: Nu te attinge de mene, că încă 
nu mami suită la Tatulá meu; ci mergi la fra- 
ţii mei, si le spune lori d'in parte-mi, că eŭ mó 
suiu la 'l'atalà mei și la Tatulü vostru; la Do- 
mnedeuli mei sila Domnedeulü vostru. Attunci 
Maria Magdalena venl si spusse Discipulilorü, 
cá ea a védíutü pre Domnulü, si că ellü ia disü 
eí acestea. 


EVANGELIULÜ, IX a Învierel, Ioann C. 20 v.19 31, 
Qaufá-lü la Dominica Tomei, facfa 8. 
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EVANGELIULU ali X Învierei, Ioann 'C. 21 v. 1—14. 


E. témpulü acell'a Iisus scullânduse d'in morţi, 
sé mai arrátà Discipulilorü séi si lóngá Marea 
T'iberiadeí; si se arrátà ast-feliüi: Erau împreună 
Simonü Petru si Toma, carele se dice gemăniă, 
şi Natanaelü cellü din Cana.Galilee, si fii lui 
Zebedeü, si alţi duoi din Discipulii lui. Deci 
Simoni Petru le disse loră: Më ducă sé préendü 
pesce. Dis'aü ei lui: gi noi mergemü cu téne, 
Asía dar ei merserá, gi intrará îudată în barcă, 
dar eï întracea nópte nu prensesseră nemica, 
Iár décá se făcù diuă, lisus se arrătâ la ţermuri; 
dar inse Discipulii nu scieau cá d'insulü este H- 
sus. Deci lisus le disselorü: Fiiloră! nu cum- 
va aveţi ceva de mâncare? Ei respunserá: Nu. Iar 
ellă le disse lorü: Arruncafí mréja în partea 
diréptá a naviculei, şi veţi afflă. Si eï uá arruncará 
îndată, si nu uă puteai scót:, de mareá mulți- 
me a pescilorü.  Attuncă Discipululü, pre carele 
iubea lisus, a dissü lui Petru: Domnulü este! 
JIar Simonü Petru audindü cá este Domnulü, își 
luà vestiméntulü (că era golü), şi se arruncá în 
Mare. Iar cei-l-alţi Discipuli venindü cu navi- 
cul'a (căci nu eraü mai departe de páméntü de câtă 
cà la dóué sute de cofi traseră mrej'a pléná 
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de pesci. Deci după ce esirš la useatü, gássirá accolo 
jăratică, şi pesce pussü deasupra, si pâne. At- 
tuncă lisus le qisse : : Mai adducefi cáfí-va d'in 
pesciă carii ïați prénsü acumü. Attunci Simoni 
Petru întrâ în naviculă, şi trase mrtja la uscati, 
plenă, cu un'a sută cinci deci şi treï de pesci mari; 
şi cu tóte că eraă agía de multi, dar navieul'a nu s'a 
spartă, Pisa loră lisus: Veniţi de prândiţi! Şi 
néminea d'n „Discipuli nu cuteză sê-lŭ intrebe 
pre ellă: Tu cine esci? fiéndü cá scieaü că ellă este 
Domnulü, Deci lisus veni si luâ pânea, şi le dede 
lorü, asseminea şi pescele. Aceasta fu acumü a 
treia 6ră, cá lisus sa arătatu Discipulilorü sé, 
după ce sa scullatü din morţi. 


EVANGELIULÜ 11 allü Învierel Ioann Ç. 21 v. 14—25. 


H. témpulü acell'a su arrütatü lisus Discipuli- 
lori séí, dupó ce sa scullată din morţi, şi a 
dissă lui Simon Petru: Simone allü lui Iona! 
iubesci-mé maf multă de cátü aceştia? Ellü îi 
respunse: Aşia, Dómme! tu scii cá te iubescu. 
Dis'a lui lisus: Pasce mnellugeii mei! Illü între- 
bà iarăşi a dóua órá: Simone allü lui Iona! 
inbesei-mé ? respuns'a lui: Asía, Dómne! tu scii 
cá te tubescü. Disa lui lisus: Paste oiille melle! 
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L/a întrebată pre ellü şi a treia órá: Simone allă 
lui lona! iubesci-mě? gi Petru, s'aíntristatü, cácl 
la dissü lui a treia óră: lubesci-mé? si ia dissü 
lui: Dómne! tu tóte le scii, tu scii că eŭ teiu- 
bescü! Dis'a Iisus lui: Pasce oiille melle! Amin! 
amin! dicu fie, cándü erai ténérii, tu te încingeaă 
pre téne însuți, şi mergeai unde vreai: iar du- 
pŠ ce vei imbétrán), vei întende mânile télle, si 
altulă te va încinge pre téne, gi te va duce, un- 
de tu nu voiescă. Și lisusa dissü aceasta, în- 
semnând, cu ce morte va glorifică Petru pre 
Dommedeü Şi dupó ce a vorbiti astü-feliü, ia 
a lui: Urmeză-mi mie! lar Petru întorcên- 
use, a védiutü venindü după ellü pre Discipu- 
lulü, pre carele iubea lisus, $i carele la cină se 
euleasse pre peptulü lui lisus, şi l'a fosti între- 
bati: Dómne! eine este cell'a ce va së te văndă? 
Pre acella védéndulü Petru, a dissü loi Iisus: 
Dómne! dar acesta ce are sê se facă? Dis'a li- 
sus lui: De voiü vrea eü,ca acesta sê rămână 
póné voiü veni, ce ţi passá ţie? tu urmézá-mi 
mie. Deci s'a lăţiti cuvéntulü acesta între frați, 
că Disciplulu acesta nu va muri; de si Iisus 
nu-i dissesse lui, că nu va muri; ei ellü a dissi: nu- 
mai: De voii vrea ca acesta së remáné până 
voiă ven), ce-ţi passă ţie? Acesta este Disciplulü, 
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carele mărturisesce pentru acestea, sicarele a si 
scrisü acestea; şi scimü, că mărturisirea lui este 
adevărată. Dar sunt âncă și altele multe, câte a 


făcută lisus, care de sar fi scrisü tóte una câte 
una, mi se pare, că neci în t6tă lumea n'arü în- 


căpea cărţile, ce sari fi seris; Amin. 


LUNA LUI SEPTEMBRIE. 


Începutulă Indictului, (annulul noŭ bissericescă), 
1) Pre Cuvios: Simeon Stilituli. 
2) S. Martiri Mamanti. 
2) S. Martiri Antimü Episcopulă Nicomidiel. 
4) S. Martirü Bbaila Episcopulá Antiochiel, si 
S. marele Profetii Moise. 
5) SS. Prof, Zacharia şi Elisabeta, páréntii S. Ioann, 
6) Miraclulă d'in Collosse si Martira Eudoxia, 
1) S, Martiră Sozontü. 
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8) (T) NASCEREA S. Născ. de D-deii. si Fet. Mariel. 
EPISTOL'A. Filippeni Cap. 2 v. 5—11. 


| se cuvene, ca vol totii aceeași disposi(iune, 
şi totü acellași sentimenti sâ-lă aveţi, ce l'a avută si 
Christos lisus; carele de a și avută natura si chipulü 
lui Dumnedeü, dar ellă aceasta n'a socott'o de usur- 
pare, a fi asseminea cu D-deii, ci singură pre séne, 
s'a micşiorată, chipă de servi luândiă, si făcânduse as- 
seminea ómenilorñ. Ellí cu închipuirea d'in affară af- 
flânduse ca ună simplu omi, pre scene s'a îndjositii, făcân- 
d. se ascultătorii până la morte, şi âncă la mârtea cru- 
cel. Pentru aceasta si Domnedeŭ pre d'insulü l'a pré- 
înălțiati mal pre susii de tâte, siia dăruită luf ună nume, 
carele este preste tóte numele; ca întru numele lui Ii- 
sus totă genunchiulă sé se plece, allá creaturelorü ce- 
resc), si allá eellorü pământesci, şi allá cellorá de de- 
desuptă; si ca totă limb'a së márturiscsci, că Iisus Chri- 
stos este Domnulií, spre glori'a lal Domnedeš Tatulut séit. 


EVANGELIULU, (ace Le mu v. 38—42, si Capü 
y. 27—8. 


H. témpulü acell'a, Iisus întrâ tntr'unü castellü, 
iar uá muiere cu numele Marta, illü primi pre ellü 
în cas'a sea. Ñi aceea avea uá sorü ce se chiá- 
mà Maria, care ședendi lângă péciórele lui Iisus, 
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ascultà cuvântului lui. lar Marta eră oceupati 
spre a prepara t5te celle necessarie. Și trecéndü 
ea pre din-antea lui Jisus, ea-í disse: Dómne! 
aŭ nu vedi, că soru-mea m'a lăssată numai sin- 
gură. së servescü? rogute, di ei ca sâ-mi adjute! 
lar lisus respundéndü, îi disse: Marto! Marto! 
tu te sillescă, şi spre malte te îngrigesci, ci aici 
numai uni lucru debuesce. lar Maria partea 
cea bună şi-a allesü, care nu se va luă de la d'în- 
sa. Si a fostă cándü dicea ellü acestea, éccá! 
uă muiere din poporü înălțiă vocea, si disse: 
Fericit este pântecele cure tea purtati, şi çiçele 
care le-ai suptü! lar ellü disse: Asya este; dar 
maï fericiţi sunt cei ce ascultă cuvântul luf Dom- 
nedeü, și-lă osservă pre d'insulü. 


DOMINICA înainte de înălțiarea S, Cruci. 
EPISTOLA, caută-uă in Dom: a 22 după Ros. pag. 80. 


EVANGELIULU, Dann Capü 3 v. 13 —47. 


isa Domnulü, né&minea nu s'a suitü în ceriü, 
fóró numai cellü ce s'a pogoritü d'in ceriă, adică, 
Fiulü omului, carele este în ceriii, $i precumii 


11 
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Moise în desertü a înălțiatii sérpele cellü de ara- 
mă, totu așia se cade sé se înalțiă şi fiiulă omu- 
lui; pentru ca toti cellü ee erede intr'insulü, së nu 
péră, ci sê aibă viiaţiă eternă. Că Domnedeii 
astü-feliü a iubită lumea, în cátü si pre unieulú 
stu fiii la datü, ca toti cellă ce va erede într- 
însulă, sê nu pâră, ci së aibă viiaţiă eternă Că 
Domnedeü pre Fiiulüi. scă nu l'a tr&misit în lume 
ca sé judice lumea, ci ea lumea së se măntuia- 
scí pr'intr'insulú. 


9) SS. Păr. Ioachim si Anna. 

10) SS. Mart. Minodora, Mitrodora si Nimfodora. 
11) Cuviósa Martiră Teodora. 

12) S. Mart. Antonomii. 

13) S. Martirá Cerneliii Centurionele. 

14) (T) Înălţiarea Pré Sântel Cruci, 


EPISTOLA I, Corint. Capă 1 v. 18 - 24. 


1 
F rațiloră! Cuvântarea despre Cruce celloră perduți 
este nebuniă; iar nóuč cellorü măntuiți, este putere di- 
vină, pentru care $i scrisă este: Perdevoiü intelleptiu- 
nea cellori infelleptí, si sciċnția cellorü sci.tori uà voiü 
némici. Unde este intelleptulit? Ces'a fácutii legtuito- 
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rlulü? Unde este cercetătoriulă cell curiosi allá se- 
clului acestuia? Aŭ Domnedeii n'a fácutá nebună intel- 
leptfunea lumei acesteia? Căci de ore ce lumea prin 
intelleptíunea această a sa umană, pre Domnedeü întru 
intellepttunea sa cea divină nu l'a cunoscută, bene a plă- 
cutü luf Domnedeü a mántuii pre cei ce credü întrinsulii 
pr'in nebunia predicárel nostre, Pentru că Iudeit semne 
miraculóse cerü, si Ellenii intelleptiune caută; dar nol 
din contră, nof predicâmi pre Christos lisus cellü cruci- 
fiptă, carele póte că Iudeilorü este scandali, si Ellenilorü 
stultipiá. Dar celloră chiămaţi, fià aceia Iudei, fă 
Elleni, noi mărturssimi, că Christos este puterea lui 
Domnedeit si intelleptiunea lui Domnedei. 


EVANGELIULÜ, Ioan Cap. 19 y. 6—35. 


B. témpulü acella, consilii făcură Archiereii și 
Bătrânii în contra lui lisus, ca sê-lŭ omóre pre 
d'insulü, si-lü dusseră pre ellü la Pilatü, dicéndü: 
Iealü! Iealü! Restignestelü pre ell! issa lorü 
Pilatü: Luatilü voi pre ellü, şi-l réstigniti, câci 
eit nu afflu intru d'insulü neci uă crimă. — Réspun- 
Sai lui Judeii: Noi avemü lege, și după această 
lege a nostră ellú este detoriü sé moră, câci 
ellă singurii pre scne Fiii alli lui Domnedeü 
Sa făcut, ar Pilată audindü aceste cuvente, si 
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mai multă sa temutü. Și iară-și întră in pretoriü, 
si disse lui lisus: De unde ești Tu? lir lisus 
respunsü nu-i dede. Deci Pilată W disse: Mie nuni 
grálesci? aü nu seii tu că eù putere amü sé te cru- 
cifigă, ȘI putere amü sé te liberezü? Iisus îi 
réspunse : N'ai avea néci uá putere assupra mea, decă 
aceasta nu fi-arüfidatide susü. Și pentru aceea, 
cellă ce m'a dati tie, cu multă mai mare pëcatü 
are. D'intr'acestit momentü Pilatü căută médjloeü ca 
sé-lü libereze preelli. Dar Iudeii strigará, dicéndi: 
De vei liberă pre acestii omu, nu ești amicii Ce- 
sariului, Căci totă cellă ce se face pre sene-și 
Impératü, in contra Cesariului se declară. Deci 
Pilată audindü cuventulă acesta, scosse pre lisus 
affará, și sediü la judecată, în litostroton ce se dice 
eu petrii pardositii, iar ebreeșce: Gabbata, Șia- 
ceast'a eră în Venerea Pascilorii, cam l'aóraa séssa. 
-Şi Pilatü disse Iudeilorü : Eccă Impératulü vostru! 
[ar ei strigaŭ : Ieali! ieali! crucifigelă pre ellü! 
Dissa lori Pilatí: Pre Impératulü vostru sé-lü 
crucifigü ? réspunsaü lui Archiereii: Noi altă Îm- 
pératü m'avemü, fără numai pre Cesariulü. Deci 
attunci l'a datü pre ellü lorü, ca sé se crucifige. 
Si ei luară pre lisus, si-li, scósserá affará. Și 
ducéndu-sí elli Crucea sea, adjunse la loculü ce 
se chiamă Calvaria (allü cšpitiánei), și Ebreesce; 
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Golgota, unde-lü crucifipseră pre ellü, si impre- 
ună cu dinsulă pre alti duoi, de fiă care lature 
câte wunulü, si in médjlocá pre Iisus. Si Pilatii 
scrisse gi titlul, pre care-lă pusse pre Cruce susu, 
și eră scrisă: [isus Nazarineanulii. Impératulii Iudei- 
lorii! Și pre această inscriptiune mulți d'in Iudei uá 
citeau, càciloeulü, unde fu lisus erucifiptü, era ap- 
própe de cetate: și era scrisă: ebreesce, ellinesce s şi la- 
tineşce. Și lângă crucea lui lisus sta mam'a lui, și sor'a 
mamei lui, Maria a lui Cleopa, si Maria Magda- 
lena. Deci lisus védéndü pre mamă-Sa, si pre 
disciplulă pre care-lü iubea, stándü lóngá ea, 
disse mamei Selle: Miere; eccá fiulü Teu! 
Dup'aceea disse Disciplului: Eccă mamă Ta! 
si Q'intr'acea órš Disciplulă uá luă pre d'insa 
la sene. Dup'aceea sejéndü lisus că tote saü 
implinitü, plecându-și capulü, îşi dede Spiritulü. 
Jar Iudeii teméndu-se, ca corpurile së nu remână 
pre cruce Sâmbăta, fiendă attunci Vineri si a- 
junulă, si dioa Sâmbetei acellia era sérbàütóre 
mare; rugará pre Pilatü, ca sé le sdrobésc& flue- 
rile, si sĉ-ï rédiee de acollo. Asía dar veniră 
ostagif, si cellui d'ántàiü îi sdrobiră fluerele, asse- 
minea $i celluia-l-altă ce era cu ellü impreună, 
Dar în urmă venindü la lisus, şi védéndulü că 
cllă acumi si murisse, lui nu-i sdrobirá fluerile, 
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ci unulü d'in ostaşi cu lancea-i impunsá costa, 
şi îndată eşi sânge si apă, si cellă ce a védutü 
aceasta a márturissitü, si mărturia lui eate ade- 
vératá. 

15) S. Mart. Niceta (in Gotia). 

16) SS. Martire Eufimia si Meletina. 


DOMINICA dupó Înălţlarea S. Cruci. 


EPIST. vedi-uă Domin. 21 dupô Rosalii façia 80. 
EVANGEL. d'in Dominie'a 3. a Marelui Ajunü, facía 122. 


NB  Uupó Dominic'a aceasta totu dea-una urméză 
immedistü Evangeliulü I de la Luca, care este în Do- 
minica a 18 dupó Rosalie, facia 75. 


17) S. Martira Sofia. 24) Martira Tecla. 

18) Pré cuv. Eumeniü Episc. 25) Cuviósa Eufrosina. 
19) Mart. Trofimii 26) T Muci. St Ioan Evang. 
20) Mart. Eustatiü. 27) Martiruli Calistrat, 
21) Apostoluli Quadrati. 28) Cuviosulü Charitoni. 
22) Mart. Fuca, 29) Cuviosulá Chiriaci. 


23 T Concept. St. Ioan Bapt. 30) Părentele Gregoriü. 
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LUNA LUÍ OCTOMBRE. 


1) Apostolulă Anania. 7) Mart. Sergiü si Bachă 
2) Martirulü Ciprian. 8) Cuviósa Pelagia. 

3) St. Mart. Dionis. Areop. 9) + Ap. Iacob. alui Alf. 
4) Páréntele leroteiü. 10) Martirulá Eulampii. 

5) Martira Charitina. 11) Apostolulü Filippi. 

» T Apotolulă Toma. 12) Mart. Probü şi Tarcă. 


13) Mart Carpi si Papil. 


NB. In Dominica ce urmeză după 13 ale acestei luni, se celc- 
brézü sântulă Sinodit Ecumenicii alii 7-lea, care este colliă de la Nicea alu II 


EPISTOLA Titi Cap. 3 v. 8—15. 


a 
f iiule Tite! Acestü cuvântă este adevëratü; si astă 
feliá de lucru voiescă ei, catu së înveți şi sê întăresci 
pre credénflogl, pentru ca ce ce credü in Domnedei, 
sê fi& totü deuna cei dăntâiă, carii faci faptele celle 
bune. Eccă lucrurile, care întru adevérü sunt bune si 
folositóre ómenilorü. Jar întrebârile celle impertinente 
si nebune, despre genealogie, de dispute si certuri pen- 

"tru lege, de acestea te feresce, căci sunt nefolositóre si 

 degerte. Ferescete de omuli eretică, dupó ántàia si 
a dudua lui admoniţiune, sciéndü, că veri cine se afflă 
in asseminea stare, unulă ca acell'a este omi stricată 
(smintitii), şi pëceštulesee condemnânduse ellü singurii 
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pre séne, După ce volü trămitte la téne pre Arteman 
s6ă pre Tichicü, sillescete a veni currândii la méne în 
Nicopole, pentru că eŭ m'ami resolvit së iernezii ac- 
collo. Pre Zen'a legislatortulá si pre Appolone, trămitei 
mal înainte de téne, si caută ca së nu le lipsescă ne- 
mica! Bene ară fi, ca si ceilalti aï nostri sê se în- 
veţie practizarea faptelorü bune, cándü folosulă neces- 
sarii pretende, ca sê nu rămână sterpl şi fără de fruptü. 
Închină-se Tie toţi cel ce sunt cu mâne. Salută din 
partemi pre toți cel ce ne iubescü întru unirea eredéa- 
tiei. Darul lui Domnedeü së fiă cu vol cu toţi! Amin. 


EVANGELIULU, Ioann C. 17 v. 1—13. 


Caută-lă in Domin. 7 după Pasci, a SS. Párénti facta 31. 
Séŭ în Dom. 28 dup. Ros. (a 11 a Lucâi) façia 97. 
14) (3) CUVIÓSA PARASCEVA cea nóui. 


EPISTOLA Galat. C. 3 v. 23—5 din C. 4. 


Fuss mai înainte de venirea credéntiei, erami 
subtü paza legel, care ne tinea ca închiși, pentru a ne 
prepara spre credenţia ce era sé se descopere. Pentru 
aceea dar, legea nea serviti nóuč de învăţiătore gi con- 
ducătore, spre a ne povăţiui (ca pre copii) la Iisus Chri- 
stos, ca nol prin credéntià sê ne justificâmii. Iar dupó 
ce a venită credenția, noi numai suntemă subtit acesti 
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conducătorii (pedagogi). Că vol toţi sunteţi fif aX lul 
Domnedei, prin credenţia întru Christos Iisus. Că voi 
oră câţi întru Christos v'ati bătezatii, întru Christos v'ati 
şi îmbrăcată. Acumi numa! este Iudei nécl Ellen; nu- 
mal este servi néci liberă. Numal este differéntià în- 
tre bárbatü s6ă mulere; că vol numai unulá sunteți în: 
tru Christos Iisus. Iar décă sunteţi aï lui Christos, cecă 
dar, că descendenți sunteţi ai lul Abraamă, şi după 
promissiune, sunteți moștenitori. Iar acum dici că in 
câtă tempii moştenitoriulă este pruncii micii, némic'a 
nu differe de servi, de si este ellü stăpânii allă tu- 
tulorü; ci este subt tutori si curatori, până la tempuli 
cellá ordinatá de tatulü sóü. Așia și nol până ce e- 
ramii încă prunci, subt rudimentele lumef eramü sup- 
puşi. lar cándü veni complinirea tempului, Domnedei 
trámise pre fiulü séü celli născută d'in muiere, care 
era suppusii legef, ca pre cei de subt lege sâ-l răs- 
cumpere, şi pre noi fii adoptivi së ne facă. 


a EVANGELIULU, Luca Q, 7. v. 36—50. 


n tempulă acela, ore carele din Farisei rugă 
pre lisus ca sê mănânce la d'insulü; ellă dar in- 
trà in casa Fariseului și șegiu la mesă. Şi cecă! 
uá muiere din cetate, care eră peccătosă, intelle- 
géndü că ellü șede la mésá în casa Fariseului, ad- 
ducândă unii vasi de alabastru plénü cu oleü bene 
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mirositoriă; Şi stándü dinappoi lóngá pécióre- 
le lui, și plângendă, începu a udă péciórele lui cu 
lacrimi, si a le sterge cu pérulü capului scă, și-i 
săruta peciorele lui, şi i le ungea cu acellü olei. 
Jar Fariseulă carele-lü poftisse pre ellü, védéndü 
aceast'a, disse întru sene: Acestă omi, de arii fi Pro- 
fetü, arii sti cine este acea femelă ce se attinge 
de ellă, si cá este péccátósá.  Attuncilisus înce- 
péndü vorb'a, disse cótrà ellă: Simone! amü óre 
ce s-ti dicii. Tar acest'a disse: vorbesce, Invátiátoriu- 
le! Ore care creditorii avea duoi debitori, unulii 
eră detoriü cu cinci sute de denari, iar cellă-al-altii 
cu cinci-deci. Ñi ne avéndü ei cu ce së plăte- 
sea, améndorora le iértà detoriă. Deci spune-mi, 
carele dintrînşii va iubi pre ellă mai multă? lar 
Simonii răspundendă, disse: Eù credă, că acella, că- 
ruia i-a iertată mai multü. lisus W disse: Direptü 
ai judecată.  Attunci intoreéndu-se cótrà muiere, 
disse lui Simoni: Vedi tu pre această muiere? eñ 
ami intrată în casa ta, și tu néci apă nu miai 
dată ca semi spăllă peciorele melle, dar aceasta cu 
lacrămi mi-a udatü péciórele melle, și cu pórulü 
capului ei le-a stersü. Tu néci uá sárutare nu 
mi-ai datü; dar aceasta de cándü a intrati, n'a în- 
cetatii ami săruta péciórele melle. Tu neci capul 
mei nu mi laï unsă cellă pucinü cu olei; dar 
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aceast'a cu oleü mirositorü mi-a unsü péciórele mel- 
le. Pentru aceea-tí dicü, că se ieartă péecatele ei 
celle multe, fiéndü că a iubitü multă; iar cui se 
leartà maï puţinii, iubesce mai pucinü. Appoi disse 
femeei:  leartăți-se tie péccatele télle! Și cei ce şe- 
deaü la mesă cu d'insulü, incepurá a grăii întru 
sene, dicéndü: Cine este acest'a, carele ieartă si péc- 
catele? Attuncă ellu disse cótrá muiere: Credéntía 
ta tea mántuitü; mergi in pace! 


15) Martirulá Lucian. 21) Cuviosulă Ilarion. 
16) Mart. Longin Centur. 22) Păr. Averciü Episc. 


17) Páréntele Osiă, 23) Ap. Iacob Frat. Dom. 
18) t Luca Evangelistul. 24) Martira Areta. 

19) Profetul Toil. 25) Martirulá Marcian. 
20) Mart. Artemon. 26) (3) MART. DEMETR. 


EPISTOLA II, Timotei Cap. 2 v. 1—10. 


3 

h iiule Timotee! întăreşce-te pr'in graţia ce este întru 
Christos lisus. Si celle ce al auditi de la mene, fi- 
éndü faciă mal multe mărturii, acestea le împârtăşesce 
la ómeal credincioşi, carii şi ei înşişi së fiă capabili a 
invàtíà pre alţii. Tu dar ca ună bună eroi allá lui Ii- 
sus Chrisos, suffere sarcin'a diregătoriiei telle Nici ună 
ostaţiii, carele se prepară de resbelli, nu se ammestică 
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cu lucruri lumesel, si aceasta uà face, pentru ca së fiă 
plăcută belliduceluf. Si de se si luptă cineva (în jo- 
curl publice), nu se încununéză, de nu se va luptă du- 
pô legea pumnatorilorá.  Arătorului, ce se ostenegce 
béne, Ântâiă lui se cade ca d'in fruptese mănânce. în- 
tellge celle ce-ţi grăescă; Domnulă itl va da tie în- 
tellegere întru tote. Addu ţi a mente, că Domnulă no- 
stru Iisus Christos, carele este d'in semenţia lui Davidă, 
s'a scullată d'in morți, dupó Evangelia ce eŭ uă predici; 
pentru cara multe relle pütimescü, până a fi gi legată 
ca ună criminali; dar însă cuvântulă lul Dumnede 
nu se pote legă Aceasta este caus'a, că eW tóte le rabdü, 
pentru amórea cellorü allegi, ca si acela së căstige 
măntuirea, care este întru Christos Iisus, întru gloria 
eternă, 


EVANGELIA, Cutremurulul Matei C. 8. y. 23—27. 


E, témpulü, acella intrândă lisus in naviculă; 
Discipulii lui aŭ mersi după d'insulü. Şi de uă da- 
tă in Mare se făcu furtună mare, în câtă nayi- 
cul'a se accoperi de valuri, iar ellü dormea. Attunci 
appr opienduse Discipulii lui de d insulă, îllă degcep- 
tară, dicândui: Dómne! măntueșce-ne, că perimü! 
lisus le respunse; Ce sunteţi asia fricoși? puținii 
credintíosilorü! Attuncă scullânduse ellú, certă vên- 
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twile si Marea, și indatá se făcu linişte mare. Tar ó- 
menii cei de faciá, se mirará, gráiéndü: Cine este 
acesta, că si venturile si Marea ascultă de ellü! 


EVANGELIULU ( 
Sántulul (onn C. 15. v. 17—3. Cap. 16. 


Caută-li in 23 Aprilie, la S. M. Mart. Georgii. 


21, 1 Cuv. Demetr. Basarab. 29) Martira Anastasia, 
28) Martirulá 'Terentiă, 30) Mrt. Zenobiii și Zenobia, 
31) Apostolul Stachiŭ. 


LUNA LUÍ NOEMBRE. 


1) Med. Cosma si Damian 5) Martiruli Galaction. 

2) Martirulă Acindim. 6) Pauli Archiepisc. Const. 
3) Martirulá Acepsim. 7) Martirii în Melitin. 

4) Cuviosulá Ioaniti&. — 8) (Tr)ARCH. MICH. şi GABR 


EPISTOLA, Ebrei Cap. 2 v. 2—10. 


Easton Decă cuvóntulá, carele fu annunfiatü pr'in An 
geli, s'a întărită; şi tótà prevericatiunea si ne-ascultarea-i 
și lu& dirépt'a şi cuvenita sea retributiune, cumü cugetămii 
noi că vomit pute scăpi, de vomü neglige această 
doctrină de adeverati măntuire (Evangelia)? Care la în 
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cepută fiendă mai ăntăii annnnţiată de însuşi Domnuli, 
întru nol chiarii prin aceia fu confirmată, carii singuri 
vă audirá de l'a d'insulá. Dumnedei însuşi întărindă 
mărturissir:a lorii, prin semne, prin miracule şi prin 
diverse effecte alle puterii luf, şi prin împărţirea da- 
rului Sântulni Spirită, pre carele l'a distribuită după 
buna sa plăcere. Că Dumnedeii nu Angeliloră a sup- 
pusă lumea, fiătore, despre care vorbimü. Şi cineva a 
disá întrună locă ore carele allü scripturei; „Ce este 
omulă, că tu ţi adduci a ménte de ellii? séñ fiiulă omului, 
că-lii visitezi pre ellü? Micșioratul'ai pre d'insulü óre 
cătă-va mai pucină de câtă pre Angeli, cu gloriă şi cu 
onóre l-ai încoronată pre ellă, şi laï pusă pre d'in- 
sulă Domnii preste lucrurile mánilorá telle; tóte le-at 
suppusă sub péciórele lui“ Şi décá D-deü ia suppusii 
lui tote, némic'a n'a lăssati, care së nu-l fiă lui suppuse. 
Este adeveratii, că nol acumü nu vedemi lui tote sup- 
puse. Dar nol pre acestă lisus, carele pentru patima 
morţei salle cátü-va tempii era mal micsloratü de câtii 
Angeli, acum îllă vedemi incoronatü de gloriă gi de 
onóre, fiindă cà ell prin gratia luf D deü a gustatii 
mórte pentru toţi, Pentru cá asia se cădea, cà acellă 
(D-dei), din a căruia causă, si prin carele sunt tote, 
voiindi ellà pre mulţimea fiiloră süi sâ-i conducă la 
gloriă, pre începătoriulă mâatuiirei loră, prin patimi 
sâ-lă consacre si së li perfecţioneze, 
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EVANGELIULU, Luca C. 10. v. 16 21, 


BB... Domnulü Discipulilorii sti: Cellü ce vë 
astultă pre voi, „pre mene mă ascultă; si cellü ce 
veurasce pre vol, pre méne me urasce, lar cellă 
ceme urasce pre méne, urasce pre cellă ce m'a 
trámisü pre méne. Dar cei sépte-decí de Discipuli 
s'aü intorsit cu bucuriă, dicendă: Domne! si De- 
monii se plecă nóue întru numele téü. Ell le 
respunse lorü, dieéndü: Ei vădiuiă pre Satana 
ca unii fulgerü d'in ceriü cădendu, Eecàá!eü vê daŭ 
vóue putere sé cáleati pr este; șerpi, şi preste scorpii; ba 
și preste tótá puterea inimieului, s şi némica vóue nu vé 
va puté strica. Insá voi nu pentru aceast'a vé bu- 
cura(í, căci spiritele celle necurate se plecă vóue; 
ci mai virtost së vë bueurati, fiendă-că numele vós- 
tre sunt scrise în cerimiă.  Întmaceastă óră Iisus 
cu spiritulă săltă de bucuriă, si disse: Multíume- 
seutí tie, si te laudü pre téne, Părentele mei! 
Domnulü ceriului si allă pământului! că pre cândă 
pacestea le-ai ascunsi de cei infelleptí și prece- 
putí, le-ai descoperitii pre elle pruncilorü! Cu a- 
devératü Párénte! aşia a bene plăcuti tie! 

9) Martirulă Onisifor 11) Martirulü Mina. 


10) Apostolulü Erast. 12) Păr. Ioan Misericordele. 
13) + Ioan Christos (omiigură de aurü), 
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EPISTOLA, Ebrel Cap. 7 v. 26—v, 2 din Cap. 8. 


Eas Archiereü ca acesta se cuvenea së avenú 
noi, carele së fiă sântă, innocente, nemaeulatii, nu din 
numerulă celloră p &ecătoşi, si mai înaltă de câtă cerlu- 
rile. Carele nu era obligată ca alți Archierei, in tóte 
dillele së adducă victime, mal ántàiü pentru păceatele 
selle proprie, şi appoi pentru cellea alle poporului. Căci 
ellá aceasta uă fácù uà dată pentru t tü deuna, sacri- 
ficânduse pre séne însuşi. Că legea punea Archierei 
6meni, caril aveau neputénfie; iar cuvântulă lui Dum- 
nedeü cellă confirmată cu jurământi, carele fü făcutii 
in urm'a legel, acell'a d'in eternitate constitui de Archie- 
reii pre fiiulă sëH, cellü ce este sántü si perfectă. Iar 
resumatulü cellori de noi până acumiă disse, este; ca 
nol ună ast-felii de Archiereü avemü, carele s'a pusă 
sê şedeă dea dirépta tronului Majestátil cel divine in 
ceriuri; ca si uni Ministru -allă Santuariului si allă 
adeveratului tabernaculă, pre carele Domnul l'a inte- 
meiatü, dar nu ună omit. 


EVANGELIULU, Ioan. Cap. 10, v. 9—16 


Bb... Domnulü; Eu sum usia, prin mene de va 
intră cineva, se va măntuii; ellă va intră, si va 
esi si pășiune va afla. Furulu nu vene, foră numai 
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sé fure, së omóre si sê pérdá; dar eŭ ami ve- 
nitü, pentru ea oiile melle viiatiá sé aibă, si elle acea- 
st'a să uă aibă în abundantii. Eü sum pástoriulü cellü 
“buni.  Păstoriulă cellă bună sufletul scă își pu- 
ne pentru oile selle, iar mercenariulă, carele de 
locă nu este păstoriu, și căruia oiile nu sunt alle 
lui proprie, cândă vede lupulit. venindü, lassá oiile, 
și fuge, si lupulü le rápesce pre elle, și le rissi- 
pesce. Mereenariulü fuge, pentru cá este merce- 
nariü, și servesce numai pentru simbriă, și asta lui de 
oi nui passi. Eù sum pástoriulü cellü buni, eŭ 
îmi cunoscü oiille melle, si elle mé eunoscü pre 
méne, precumü tatálü mé cunósce pre méne, si 
precumü si eù cunoseü pre tatălă, si eü de ace- 
ea sufletulà meü îmi pună pentru oile melle. 
Eŭ mai ami si alte oi, care nu sunt d'in staululü 
acesta, mie și pre acellea mi se cade ca sé le ad- 
ducii; si elle vorü asculta de cuventulu meü, și at- 
tunci va fi numai uă turmă si numai unŭ pă- 
storiu. 

14) Apostolalü Filipp. 15) S. M. Guriŭ. 


NB. Intr'uceastí di (in 15) se începe ajunulü (postuli) Nascerii 
Domnului, 


16) + Matei Evangelistul. 19) Profetulü Abdia. 

17) Păr. Grigoriă Taumat. 20) Grigorii Decapolitul. 

18) Mart. Platon, Roman. 21) ($) INTR. ÎN BISER. 
12 
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EPISTOLA, Ebrei Cap. 9. v. 1—7. 


F auo Si tabernaculi eellš d'ăntăii avea regule si 
cerimonie pentru serviciulü divină, şi uni Sántuariü 
lumescii; pentru câ intr'acestá tabernaclí în prima 
lui parte erai: Candelabrulá, més'a, si pánile presen- 
tațiunei, şi această parte se chiámà Sénta. Yar dupó a 
doua Cortină eră tabernaclulă, ce se chiămă Santra 
Sânteloră, unde era unŭ 'Turibulü de anră şi arca (si- 
criulă) de alliantii, ferecată preste tot cu aură, în 
care era uă urnă de aură plenă cu mannă, si vórga 
luf Aaron, care înflorisse, şi tablele leget. Şi pre dea- 
supra de această arcă erai Cherubimtpléni de gloriă, 
carii cu aripile lori adumbreaá propitiatoriulă (tronului 
darului). Dar despre tote acestea nu este loculi aiel 
cu de amünuntulá a vorbi, si acestea fiéndü astfeliii 
întocmite, in primulă tabernaclü întraă Preoţii tutù- 
déuua, cándü aveati sê funcţioneze celle sacerdotali. Iar 
intr'allá doilea intră singură Archiereulă, și numa! uà 
dată în anui, nu forâ de sânge, carele-lă offerea ellü 
pentru scene, şi pentru péccatele poporului. 


EVANG Ioan C. 10 v. 38—42 gi c. 11 v. 27—28. 
Cautá-uá Septembre 8, pagina 160. 


22) Apostolulí Filimon. 24) Clemente Papa Romei, 
3) Păr. Amfil Ep. Icon 25) + Martira Ecaterina, 
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26) Cuv. Alipiü gi Stilian. 28) Cuv. Stefan cellá noŭ. 


21) Mart. Iacob Persulü. 29) Martirulá Paramon. 
30) + Apost. Andreiii cellü antâiă chlămatii, 


LUNA LUI DECEMBRE. 


1) Profetulá Naum. 4) + Martira Barbara. 
2) Profetulŭ Abacuci, 5) + Cuviosulü Sabba. 
3) Profetulü Sofonia. 6) (1) PĂR. NICOLAU. 


EPISTOLA, Ebrei Cap. 13, v. 17—21. 


Fass Ascultatí de Conducătorii vostri, şi vë sup- 
puneţi lorii, câ el preveghiază preste sufletele vóstre, 
ca cel ce aú së dea sémà pentru elle. Suppunetivé dar 
lorá, pentru ca ei această detoriă së uà facă cu buceu- 
ri$, iar nu suspinândi, câ aceasta vouă nu vă este de 
folosii. Rugativó pentru noi! Nol cu aceea ne con 
solâmi, cá conseiéntía nóstri nu ne mustră, ne avóndü 
altă dorențiă, de câtă a petrece onestă şi cu sânțiâniă 
întru tote. Si mai multă vë rogi sê faceți aceasta, 
“pentru ca eŭ cu atât'a mal curréndü së më intorcü la 
vol Iar Dumnedeulü pâcei, cellii ce prin sângele te- 
stamentului cellui eternă, pre Păstoriulă cellü mare allü 
oiilorá, adică pre Domnulü nostru Iisus Cristos, l'a scul- 
lată din morţi, acela së vê întărescă pre voi, şi 
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bene dispuși së vé facă spre totă feliulá de fapte bu- 
ne; spre împlinirea voiel lui, lucrăndă ellă întru vol 
prin lisus Christos, totă ce-l este lui bene plăcută, 
câruia se cuvine gloriă, în seclii seclilori; Amen. 


EVANGELIULÜ, Luca Cap. 6. v. 17—23. 


H. tempulă acella sta lisus la ună loci ses. 
ȘI cu diînsulă ecta Discipulilorii lui, si uá ma- 
re mulțime de poporü din totă Tudea si din Ie- 
rusalemü, și din partea maritimă, și de la Tirü 
si Sidonü, si de ceï ce se tormentaü de spirite 
necurate; si aceștia se vindecaü, si totă popo- 
rulă cerca sé se attingá de ellă, câci virtute e- 
siea dintrinsulü, care vindecă pre toți.  Attunci 
ellá rédicándusí ochii spre Discipuli sc, le disse: 
Fericiți sunteți voi cei săraci! câ a vóstrá este 
împărăția lui Dumnedei.  Fericiţi sunteţi voi 
carii acumü fláménditi! câ vê veţi sétura. Feri- 
cití sintefí voi carii plàngetí acumă! câ vé veţi 
buecura.  Fericiţi veţi fi cândă ómenii vé vorů 
uri pre vo, si vé vorü scomunica (seóte din Si- 
nagoguri) $i vé vorü ocări, si numele vostru ca 
ună lucru réü pentru fiiulă omului îllă vorü de- 
făimă!  Bucuraţivă intr'acea di și săltaţi de ve- 
seliă, câ decă! recompensa vóstrü multă este in 


ceruri, 
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7) Părentele Ambrosiü. 9) T Concept. St. Annei. 
8) Cuviosul Patapiü. 10) MM. Mina, Ermogen. 
11) Daniel Stilitulă. 

NB. Cadese a sci, câ din 11 dille alle lui 
Decembre se începe Duminica SS. Strámosi, si 
se suiă până in 17 alle aceștia. 

DUMINECA SS STRĂMOȘI. 
EPISTOLA Colosseni C. 3. v. 4—11. 
Cautâ-uă Dum. 29 după Rosal facla 98. 
EVANGELIULU, Luca C. 14. v. 16—24. 
Caută-li Dum. 28 după Pentecoste fatía 97. 

12) + Părentele Spiridon. 15) St. Mart. Eleuteriă. 

13) Martirulă Auxentii. 16) Profetuli Agge?. 

14) Martirulă 'Lirsă. 17) Profetulü Daniel. 
18) Martirulü Sebastian. 


NB. Duminica înaintea Nascerii lui Christos. 


EPISTOLA Ebrei, C. 11 v. 9 — 10 şi 17—26 gi 32—39. 


Frapo! prin credențiă petrecù Abraami in pă- 
mântulă promissiunel ca întruni pămêntă stràiinü, în 
corturi locuind cu Isaacü si cu lacobü, cu cei d'im- 
preuná mostenitori aï acelliaşi promissiunt. Câcă ellü 
asceptă acea cetate, ce este edificată pre fundamenti 
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tare, allá câria architectulü si fundatoriulă este D-deií. 
Prin eredéntià Abraam offeri pre Isaac, cândii fu ten- 
tată; ellă, carele luasse promissiunea, pre chiarü uni- 
culi séü fiii illă offeri; acella, carele respectă celle ce 
i s'a disă: „Pr'in Isaac iff vel castigà tu tie Semenţiă“ 
Credëndü ellá, cà puténte este D-deü pre Isaac şi din 
morți sâ-lă înviieze, de ace.a ellă pre d'insulü Hš pri- 
imi ca si din morți, în figura resurrecțiunei lul Chri- 
stosii. Prin credenţiă Isaac, uitânduse la celle fiátórie, 
dede benedicţiunea sea lul lacobi şi lui Esaŭ. Prin 
credenţiă, Iacobi murindií, bene-cuvóntá pre fiă-care 
d'in fiiíluf Iosef, si adorândi pre D-deii, se redimá pe 
verfulá toiagului sëñ. Prin credénfià, Iosefü murindă, 
fácü menţiune despre egirea fiiloră luf Israel, si dede 
ordini pentru transportarea ossamenteloră sélle. Prin 
credenţiă, Moise dupó ce se născi, fu de părenţi. sâi 
ascunsă trel luni; pentru că el vedindi cá prunculă este 
formosii forte, de edittulii imperatului de locii nu se 
temură, Prin credințiă Moise mare fecânduse, se 
lăpedâ de-a se mai numi feciorulii fetei lui Faraoni, 
mai bene allegândi ellá a pătimi cu poporulă lut Du: 
mnedei, de cátü a se bucură de duleétía păceatului 
cea trecătoriă. Ellý mai mare avuţiă socoti a fi de- 
făimarea pentru Christos, de cátü tesaurele Egiptului, 
cáci se uită la remuneratiune. Și incă ce sê mai 
dicii? că nu-mlară adjunge tëmpš, decă agii voll sé 
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spunii de Gedeonii si de Baracü şi de Samsoná gi de 
leftae, şi de David, side Samuelü, si de Profeti, ca- 
ril prin credéntíà învinseră împărații, lucrará direpta- 
tea, căştigară promissiunile, astupară gurile leilorií, 
stinseră puterea focului, scăpară de ascutitulü sabiei, 
se vindecară din infirmitâţi, se făcură tari în lupte, 
taberele inimücilorü le întorseră în fugă; mulerile prin 
inviere— și luară pre morţii lori; şi unii crudelă se o- 
moriri, ne acceptând liberarea, pentru ca së căştige 
uwa msi bună, întru înviere, Alţii cu batjocură și cu 
biciură fură cercati, âncă şi cu legături si carceri; cu 
vetre se uciseră, cercaţi fură in totü feliuli, unii de 
sabiă străpunși, muriră; îmbrăcaţi in cojóce ămblară, 
şi in pel de capre; lipsiţi fiéndá, de totii necăjiţi, per- 
secutatí, de râii supăraţi, aceie, de carii lumea nu era 
demnă, îşi petrecură viafía rătăcindă prin deşerturi şi 
prin munți, si ascundénduse prin caverne gi prin 
crepăturile pàáméutuluf. În fine toți aceștia, caril, pen- 
tru a lori eredéntià obtinurá uă recommendaţiune agía 
de formósà, dar ei pentru aceea totă nu luară recom- 
pens'a promissă, fiendă-că Domnedei pentru noi ade- 
stinati ceva mal buná, ea el së nu pótà adjunge la 
perfecțiunea fericirel fórà de noi. 
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m. (Genealogia lui Iisus Christos 
EVANGELIULU (Mat, Cap. L v. 1—24. 


€. genealogiei lui lisus Christos fiiului lui 
David, fiiuluí lui Abraam. Abraam generâ pre 
Isaac, iar Isaăe generă pre Ilacobü;.iar lacobü 
generá pre luda, și pre frații lui; iar luda ge- 
nerá pre Fares și pre Zara cu Tamar, iar Fares 
generà pre Esrom; iar Esrom generáà pre Aram; 
jar Aram generà pre Aminadab; iar Aminadab ge- 
nerá pre Naason, iar Naason generà pre Salmon; 
iar Salmon generà pre Booz cu Rahab; iar Booz 
generà pre Obed cu Rut: iar Obed generà pre 
lesse; iar lesse generà pre David imperatulü; iar 
David impératulü generá pre Solomon cu fosta 
femeiá a lui Uriá; iar Solomon generá pre Ro- 
boam; iar Roboam generà pre Abia; lar Abia 
generâ pre Asa; iar Asa generâ pre Iosafat; lar 
Josafat, generà pre Ioram; iar Ioram generà pre 
Osia; iar Osia generá pre loatam; iar [oatam ge- 
nerà pre Achas; iar Achas generă pre Ezechia; 
iar Ezechia generá pre Manasse; iar Manasse ge- 

erà pre Amon; lar Amon generá pre losia; lar 
Iosia generâ pre lechonia şi pre fraţii sé, pre 
témpulü transportàrei Iudeilorü la Babilon; si 
dupó captivitatea babilonică, Iechonia generà pre 
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Salatiel; iar Salatiel generâ pre Zorobabel: iar 
Zorobabel generà pre Abiud; iar Abiud gener 
pre Eliakim; iar Eliakim generá pre azor; lar 
Azor generâ pre Sadoc; iar Sadoc genérà pre 
Achim; iar Achim generá pre Eliud; iar Eliud 
generà pre Eleazar; iar Eleazar generá pre Mat- 
tan; iar Mattan generà pre lacob; iar lacob ge- 
nerâ pre Iosef, pre barbatulŭ Mariei, din care 
s'a náscutü lisus, ce se numesce Christos. Deci, 
tote generatiunile de la Abraam póné la David 
sunt generatiuní patru-spre-dece; si de la David 
póné la captivitatea babilonieá, generatiuní iarăși 
patru-spre-dece; si de la captivitatea babilonieá 
póné la Christos generatiuni iarăşi patru-spre- 
dece. lar nascerea lui lisus Christos fu astfeliii: 
Maria mamá-sea logodită fiéndü cu Iosef, mai 
inainte de a se adună ei împreună, se afflà că 
din operațiunea Sântului Spiritù este grea. At- 
tunci Iosef bárbatulü eï, fiendă omu justă, si ne 
voléndü a uá infamă pre ea în pubheü, decre- 
tasse, ca intrascunsü së uà lasse pre ea; si to- 
email eándü cugetă ellü despre aceasta; éecá! unii 
Angerü ali Domnului in visi ise arratàlui, ca- 
rele-i disse: losefe, firulá lui David! nu te teme 
a luà fie pre Maria de femeiă, câcă ce sa generatii 
intrinsa, de la Sântulă Spiritü este, Ea dar va 
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nasce unii fiiă, caruia-tu-i vei pune numele Jesus 
(salvatore); fiendă-că acesta va salvă pre popo- 
rulü seü de peceatele lorü. Tar acestea tote s'aü 
întemplată, pentru ca sê se plinescă ceea ce Do- 
mnulă a disü prin profetul, intr'acesti termini: 
,Eccá! mă fecidră in pântece va luă, si va nasce 
ună fii, cârma-i vorü pune numele Emanuel 
are iusemneză: Cu noi Dumnegdeii |“ Iosef asia 
dar, desceptânduse d'in somnă, făcu după cumiü 
ií commendasse angerulă Domnului: și-si luà pre 
femeia sea. Și ellu nu uá cunoscü pre dinsa 
póné ce nu născu pre fiiulă seit cellă primogenită, 
căruia ea-í dede numele Jesus. 


19) Martirulă Bonifatiă. 22) Martira Anastasia. 
20) Martirulă Ignatii. 23) St. 41 Mart. din Crit. 
21) Martira Iuliana. 24) Martira Eugenia. 

25 (T) NASCEREA D. N. IISUS CHRISTOS. 


EPISTOL'A Galateni, Cap. 4. v. 4 7. 


Ego: cândii veni complinirea tempului, Dumne- 
dei trămise pre Fiiulă sei cellü născută d'intr'uă mu- 
iere, si suppusii legei, pentru ca să răscumpere pre cei 
de suptă lege, si ca noisâ luâmi adoptiunea cea fiiască. 
lar pentru că vol sünteti fil, de aceea Dumnedeá a 


Serbătoriloră, 187 


trămisă în ânimile vóstre pre Spiritului Fiiului :éá. 
carele strigă: Abba, Părente! Pentru aceea tu de acumü 
nu maï ești servü, ci fiii, iar de esti fiii, tot-deoda. 


tă prin Iisus Christos esti și moştenitorii allü lul Do- 
mnedei. 


EVANGELIULÜ, Matei Cap. 2, v. 1—12. 


[| ME sa născută lisus in Betleemü, cetatea din 
Tudea, pre témpulü lui Irodü Împăratul, eceš! 
Magii de la resáritü venirá în Ierusalemü, dieéndü: 
Unde este Impératulü Iudeilorü, cellü ce acumü 
sa náseutü? cà noi vediurămu stella lui la resáritü, 
ȘI venirámü sé ne inchinàmü lui. Aceasta au- 
dindă lrodü Imperatulu, sa turburatü fórte,- si 
totü Ierusalemulüi cu d'insulü. $i adunándü ellü pre 
toți Archiereii și Cárturarii poporului, cercetà de 
la d'inşii, unde este së se nască Christos! [ar ei 
if disserá: În Betleemü, cetatea lui Iuda, cà asia 
a scrisü ună Profetü. „Și tu, Betleeme! in pe- 
,méntulü lui Iuda, B de cumü nu esci mai 
„micii între Capitalele lui Iuda; câci d intru téne 
„va esi conducátoriulü, carele va pasce pre po- 
„porulă mei Israelă.* Attunci Irodü chiămândii 
in seeretü pre Magi, cu de ammenuntulă sa in- 
formată de la d'insii despre témpulü, întru carele 
lisa arătati lorü stéua. ȘI trámitindui. pre ef in 
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Betleem, le-a disü loră: Mergeţi şi cercetaţi cu de 
ammánuntulü pentru acellă pruncuțiă, si decă-lă 
veţi afla, annuntiatimë si pre méne, ca ŞI eŭ ve- 
nindü, sé mé inchinü ni! Jar eï ascultándü pre 
Împăratulă, s'aü dusă. Și cecă! stewa pre care 
uá védiusserá ei la resáritü, acum iarăși mergea ina- 
intea lorü, până ce veni și stštü deasupra, unde era 
pruneulü. [ar ei védéndü stewa, se implurá de 
uá bucuriă mare forte. Și intrândă in casă, ve- 
diurá pre prunculă cu Maria mama lui, si că- 
déndü ei la páméntü, 1 saă inchinatü lui; şi deschi- 
dendu-și tesaurele sélle, ií presentará lui daruri, 
aurü si tămâie și smirná. Și cándü dormeau ei, 
luará prin visü insciéntíare, ca së nu se mai intór- 
că cótrá Irodü, si asia eí pre altă calle s'aü dusă 
la (érr'a loră, , 


26) G> CONGREGATIUNEA PRÉ CURATEI 
FECIOREI MARIEI. j 
27) (f) PROTO-MARTIRULU STEFANU. 


Dominica dup Nascirea lui Christos. 
EPIST. LA. Caută-o în Domin. 20 dup Roealii fajia 78. 
EVANGELIULU de la Msteü Cap. 2. v. 13— 23. 


Jar dupó ce plecară Magi, eccă! uni Angerü 


ali Domnului in somni; se arătă lui Iosef, și-i 
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disse: Seóllá-te, iea prunculă si pre mamă-sea, și fif 
accolo, până ce-ţi voiü dice tie, sé te'ntorci, cá I- 
vodă are sé caute pruculii, ca sâ-lă pérdá pre ellă, 
Josef dar scullându-se, luà prunculă, $i pre mamásea, 
nóptea, și se dusse la Egiptă: ȘI şiediu accollo până 
la mórtea luí Irodü, ca sé se plinéscă ceea ce a disü 
Domnulă pr'in profetulü, ce diee : „D'in Egiptü ami 
chiămată pre ñiulü meü*  Attunci Irodü védéndü, 
cà magii-lă amăgiră, sa mâniată torte; si trámi- 
téndu-sí omenii sei, omori pre toți pruncii din 
Betleemiă si d'in ținuturile circum-vecine, câţi eraŭ 
de duci anni și mai mici, conformi tempului, dupó 
care ellă esactă cercetasse de la magi.  Attunci 
Sa împlinită ceea ce sa dissü de leremia pro- 
fetulü, carele dice: „Strigare mare sa auditü in 
Rama; lamentare, tipétü si vaetü multi, Rachel 
iși plânge pre fiii séí. și nu va sé se consoleze, 
pentru că numai sunt“ Iar după ce muri Irod, 
ună ângeri allü Domnului sé arrátà lui Losef in 
visü, și-l disse:  Scollă-te, si iea prunculă si pre 
mamá-sea, și mergi in páméntulü lui Israel, càci 
cei ce cáutaü suffletulü pruncului, aü murită. 
Attunci Iosef se scullă, și luándü prunculü si pre ma- 
m'a lui, veni in páméntullü lui Israel. Dar ánsé intel- 
legéndi ellii, că în Iudea, în locală Tătânescii Irodii, 
impérájesce fiiu-scii Arehelaü, se temi sé mérgá 


190 Evangeliele si Epistolele 


accollo, ci prin uà revelatiune divină arrătânduise 
lui, se dusse în pártile Galileâi. Unde adjungéndü 
ellü, se assiedíà eu locuintía in cetatea numită 
Nazaret, pentru ca sê se plinéscá ceea ce sa dissü 
prin profeti: „Că Nazarénü se va chiámau.- 


TIPICU. 


De sarü intémpla, ca Nascerea Domnului sé 
fia Dominieá, Luni sei Marţi, attunei intre Nasce- 
re si intre Báttezü este numai uà Dominică, in 
30 séü 31 Decembre, séü 1 lanuariü; și attunci 
se citesce Evangelia si Epistola Dominicei cei 
d'innainte de Bátezü facia 194. Tar de se va intémpla, 
ca Nascerea Domnului sé cadá Mercuri, Joi, Vineri 
séü Sâmbătă, attunci între Nascere si Dátezü totii 
dea-una cadü dóué Dominici, deci în Dominica 
cea d'ántàiü în 26, 27, 28 séŭ 29 se citesce Evan- 
gelia Dominieet cei Dupó Nascere; facia 188, iar in 
Dominica a doua, care cade in 2, 3, 4 séü. 5 Ianua- 
rii, se citesce Evangelia Dominicei cei mai inainte 
de Bátezü 


28) 20,000 de Martiri. 30, Martira Anisia. 
29) 14,000 de Prumeí ucişi. 31) Cuviósa Melania. 
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LUNA LUI IANUARIU; 
(Annulii noŭ civile). 


1) (F) Cea dupó corpi CIRCUMCISIUNE a D. si SAL- 
VATORELUÍ NOSTRU lisus Christos. 


EPISTOLA Colosseni Cap. 2. v. 8—12. 


E ans: Păziţivă, ca nu cum-va sê vë seducă pre 
voi cine-va cu filosofia, si cu subtiliti(i încellătore si 
desérte, după ceva tradiţiuni cu totulü omenesci; care 
sunt învățiături, el'ementarie alle lumei, iar nu dupó 
Christos. Cáctintru D'insulü lăcuesce corporalménte 
totă plinitatea Domnegeirei. Și intru D'insulă şi vol 
sunteți implinitt, carele este capulă a tati Principatul 
şi a totă stăpânirea Intra D'insulü sunteţi voi si tă- 
iaţi imprejurií, nu cu circumeisiune făcută de mână ome- 
nescă, ci care consistă întru a desbrăcă corpulá de păc- 
catelei cârnii, care este circumeisiunea lui lisus Christos; 
îngropați sunteţi cu ellü împreună prin bătteză, întru 
carele vaţi si scullatá împreună cu ellă, prin credinti'a 
ce ați avută în puterea lui Domnedei, cellă ce Va scul- 
lată pre D'insulü din morţi. 


EVANGELIULU Luca Cap. 2. v. 20—21 şi 40—52. 


E. tempulii acella, păstorii se intórserá glorifi- 
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cândă şi lăudândă pre Domnedeü de tote celle 
ce ci audiră si védíurá, eonformii cu celle ce li s'aü 
fostii qissú. Și cândă se pose optü dile, ca 
pre pruncii sé li tai i înpregiuriă, i-s'a pusi! numele: 
Iisus, care nume s'a fostă annunciatü de Îngeri 
mai nainte de a se concepe Ellii in pântecelle mamei 
sélle. lar pruneulü crescea si se întărea in spi- 
riti, impléndu-se de infelleptiune: și gratia lui 
Domnedeü eră preste D'insuli. $i pàréntif lui 
se duceaü in fiă care annü la lerusalemă, pentru 
serbátórea Paseilorü. Si cándü era ellă de doï- 
spre-dece anni, se suiră in lerusalemü, dupre da- 
tina ce wá aveai eï la acea serbătore. Și finin- 
duse dillele serbătorei, cándü s'aü intorsü eï, lisus 
pruneulü rémássesse in lerusalemü; föră sê scie 
losefü si mam'a lui. Şi socotindü ei că ell este 
eu alte soci, merserá calle de uá di, si-lú căutară 
pre ellü printre consageni si prin cunoscuţi, dar 
neaflàndu-lü, s'aü intorsü în lerusalemü, ca só-lü 
caute, Și toemai după trei dille, illii aflará pre ellŭ 
in bisserică, sedéndü în mijloculü dascallorü, as- 
cultându'i și făcându-le întrebâri. Şi toți cet ce-l 
audlieai pre D'insulü, se minunaii de preceperea 
și de réspunsurile lui. Şi páréntii végdéndu-lü 
pre ellit, sait miratü; dar mamá-sea disse cótrá d'in- 
sul: Fiiule! câcă ai făcută nouă aceasta? ceea! 
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tatu-lú téü si eŭ te cáutarimü, ñendü fórte ne- 
căjiți. S1 ellü le răspunse lorü: Ce este cá mé 
căutați ? aŭ n'atí sciută voi, cá mie mi-se cade sê 
fiü occupată întru celle ce sunt alle Tatului meü? 
Și eï nu intellesserá cuvântul carele H-lü grái loră. 
Și ellü se pogori împreună cu D'înșii, si veni la Naza- 
retă,și eră suppusü loră: dar mam'a lui păzea tote 
aceste cuvente în ânim'a sea. Si lesus sporea cu 
înțellepțiunea, cu etatea si cu grația, la Domne- 
deü și la ómeni. 


T Şi St. Pär. nostru Basilii cellü Mare, 


EVANGELIULU si Epistola de la unii Archiereii, caută- 
le în 6 Decembre la Sântulă Nicolaii façia 179. 


NB. Dominica înaintea Băttezului. 
EPISTOLA 1I. Timotei Cap. 4, v. 5—8. 


Fue Timotee! Privighiază întru tote, suffere ne'n- 
cetatü veri ce feliü de reü, få lucrulă unui adevératü 
predicatoriă allü Evangeliului, serviţiuli detoriei telle 
fâ-lă- deplénü. Că éecáleü sum ca şi uă victimă, în toti 
minutulü parată a fi sacrificată, si témpulü despărţirei 
melle s'a appropiată. Cá eŭ luptă bună m'amiă luptatii, 
cursulü meü lami finită, şi credânți'a uš-amü ténutü, 
de acumi nu-mi mai rămâne alta, de cátü së asceptü 


15 


194 Evangeliele si Epistolele 


coróna justifie, care-mi este reservată; și pre care 
Domnulü, ca uni direptü judecátoriü, mi-o va da în 
diwa acea mare, şi nu numai mié, ci și tutulorü cel- 
lova, carii cu buccuriă asceptă venirea lui. 


EVANGELIULU, Marcu Cap. I. v. 1—8. 


» 
| Demum lui Iesus Christos fiiului luf Domne- 
dei sa inceputü după cumü este scrisă in 
Profetulu Iesaia:  Eccă! eŭ trămită pre Angerulü 
meii înaintea fâciei telle, carele mergéndü înaintea 
tea, va prepara callea tea. Vocea cellui ce strigă 
în desert, este:  „Preparaţi callea Domnului, di- 
repte faceți cărârile lui.“ Ioann bătteză în desertii, si 
predica baptismulü penitenţiâi, întru iertarea păcea- 
telorü. . Și mergea la d'insulü tótá Iude'a, si cei d'in 
Ierusalemiüi, și márturisindu-sí péccatele sélle, toți se 
battezaii de la D'insulü in riulii Iordanului. Siloann 
eră îmbrăcată în vestiméntü de pérü de cămilă, si 
brâu de curea avea impregiurulü cópselorü lui, si 
máncà acride şi mere silbatică.  Ellü predică, di- 
céndü: Vene dupó méne altul, carele este mai 
putente de câtă méne, căruia eù nu sum demnă, cá 
plecându-m&, sâ-ă deslegii curellele încălțiămentelori 
lui. Eŭ v'amü băttezati pre voi cu apă, dar 
acell'a vé v'a bátteza cu Spiritù Sânti. 
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2) S. Sivestru Pap'a Rom. 4) Congregat. a 10 Apostoli, 
3) Profetulá Malachia 5) Tepemt şi Teonii. 


6) (T) Epifania séü Domnedeiasca arrátare. 


EPIST. Titü Cap. 2, v. 11—14, si Cap. 3, v. 4—7. 


Fine Tite! gratia lui Domnedeü cea salutariă s'a 
arrátatá tutulorü ómenilorü, care seriosi ne învaţiă, 
că lăpădândă nol împietatea si poftele lumesci, cu în- 
frânare si cu direptate si cu pietate sê viăținimi în 
seclulă de acumü, asceptândii ne'ncetatü fericita spe- 
ranțiă, şi arrătarea cea gloriósá a marelui Domaedeii, 
şi Măntuitoriului nostru lesus Christos; carele pre séne 
s'a dati pentru nof, ca pre noi sé ne rescumpere de 
tót& foră de legea, si së ne curáfíá pre nol, făcându-și 
luf populü allesü si zellosá pentru fapte bune. Iar de 
cándü s'a arrătată in lume bunătatea Mántuitorului no- 
stru Domnedeii, si iubirea sea de ómenl nea müntuitü 
pre nol, nu pentru lucrurile celle direpte, pre care le-amií 
făcută noi, ci după a luf misericordiă, prin baia re- 
nascerel, si pr'in re'nnoirea Spiritului Sántü, pre carele 
prin Iesus Christos Mántuitoriulü nostru, l'a vărsată 
preste nof cu abundantia, ca noi justificându-ne prin 
gratia lui, după sperantí'a ce uă avemi, së putemü de- 
veni moştenitori vietlàl cellei eterne. 
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EVANGELIULÜ, Mat. Cap. 3 v. 13—17. 


Ë. témpulü acell'a, lesus veni din Galile'a la 
lordanü côtră Ioann, ca së se bătteze de la d'în- 
suli. Iar Ioann seapárà, dicéndü: Eŭ ami nevoiă 
a mé báttezà dela téne, gi tu veni la mene? Dar 
lesus réspundéndü, îi disse. Lassă loanne, nu te 
oppune acumü, cá asia se cuvéne nouă, ca së 
implénimü tótá direptatea.  Attunci Ioann nu-i 
mai stete în contră. Și băttezânduse lesus, în- 
dată eg d'in apă: şi éceš! i sat deschisi lui ce- 
riurile, şi loann védiíà pre Spiritulă lui Domne- 
deü descendendu ca unii columbü, şi venéndü 
preste D'insulü. Si în acellü momentü uá voce 
se audi d'in ceriü,dicéndü: „Acesta este fiiulü 
meu cellă iubită, întru carele amü tótá complá- 
cerea. 


7) + St. Ioanne Băttezătoriulii, 
NB. Dominic'a după Băttezii, 
EPISTOLA Efesel, Cap. 4 v. 1—13. 
Fass Gratiá fiă căruia din nol s'a dati după 


măsura darului lui Iesus Christos. Pentru aceea dice 
scriptur'a, că „Suinduse la Inàlfime, dus'a în captivitate 
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captivitatea, si 'ómenilorü a datí daruri“ Si ce va sê 
dică aceea: că s'a suită? foră numai, că ell mai ăntâiŭ 
s'a fostă pogorâtă în părţile celle mai de djosü alle pă- 
mântului? Cella ce sa pogorátü este totii acela, ca- 
rele s'a gi suitii mal pre susü de tote ceriurile, pentru ca 
tote së le imple. Si totii acellași a ordinată unora sê 
fiă Apostoli, altora së fiă Profett, iar altora Evange- 
liştă, altora sé fiă păstori, iar altora învățători, ca 
toți së lucreze pentru perfecțiunea Sânţiloră, întru fun- 
fiunea ministeriului 's6ă, spre edificatiunea corpului lui 
Iesus Christos; până ce cu toţii vomă 'adjunge la uni- 
rea eredentlei și a cunoscientfel Fiiului lui Domnedei, 
la starea unui bărbatii perfectü, si la măsura'etâţel cel- 
lei mature a lui Jesus “Christos. 


EVANGELIULU, Matei Cap. 4, v. 12—17. 


ÉE. témpulü acell'a, audindü Tesus cá Ioann este 
prénsü, sa retrasă în Gahle'a; şi párás ndi elliü 
Nazaretulu, ven së locuiască în Capernaumü, ce- 
tate lângă mare, la marginile Zabulom lui şi a 
le Neftahmului. Pentru ca së se plénéscá ceea 
ce sa dissu de Iesaia Profetulü: ,Páméntulü Za- 
bulonului şi páméntulü Neftalimului, callea Márei 
cei de ceea parte de Iordanü, Galile'a Grentelori; 
poporul cellă ce jăcea întru întunerici, văgiă 


198 Evangeliele si Epistolele 


lumină mare; şi cellorü ce şedeaă în laturea si 
în umbr'a morfeí,luminá le răsări“, De attunci 
a începuti lisus a predică şi a dice: Indirepta- 
tivé! că s'a appropiată împărăţia ceriurilorü. 


8) S. Georg. si Domnica. 17)4 Cuvios. Antonii M 
8) Martirulă Polievot. 18)+ Păr. Atan. şi Cirilă, 
10) Păr. Gregoriă Nisen, 19) Cuvios. Macarii Egipt. 
11) Cuviosulü Teodosiü. 20)4 Cuviosul Eutimiü M. 
12) Martira Tatianü. 21) Cuvios. Maxim. Confess. 
13) Mart, Ermil si Stratonic. 22) Ap. Timot. si M. Anast. 
14) Sânţii uccig! in Sinaia. 23) Mr. Clemente Epp. Anc, 
15) Cuviosul Paul Tebeul. 24) Cuviósa Xeni 
16) Închin. catenál Sf. Petru. 25) + Păr. Greg. Teologul. 


EPISTOLA I, Corint. Cap. 12 v. 7—11. 


Ease Darurile Sántulul Spiritù, care se manifestă 
întru nol, fiesce căruia sunt date pentru folosulü de 
communiü (allá bisericef); căci S. Spiritü unuia ia dată 
daruli cu înaltă infelleptiune a cuvântă; altuia totii 
acella-şi Spiritù ia ati darulă de a vorbi de scienţie; 
altulă primesce de la acellași Spiritù darulă credenţiei; 
iar altulü totă de la acellaşi Spirită are darulü de a vin- 
decà infirmitâţile; altuia-i dede virtutea de a face mira. 
cule, altuia darulü de a profetiză, şi altuia darulă de à 
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discerne spiritele, altuia darulă de a vorbi in diverse 
limbi; altuia darulă de a interpretă -limbele. Şi tóte 
aceste lucruri le opereză numai unulă şi acellasi spi- 
riti, carele darurile sélle fiesce căruia în parte le distribue 
„precumii volesce. 


EVANGELIULU, caută-lă în 13 Noembre façia 176. 


26) Cuviosul Senofonte. 28) Cuviosul Efrem Sirul. 
21) + Pár. Ioann Chrisostom. 29)Ad. reliquielor S. Ignat. 


30) (+) SS. BAS. M. GREG. TEOL. şi IOAN CHRIS. 
EPISTOLA, Ebrei Cap. 13 v. 1—16. 


| eee adducetivó a mente de învăţiătorii vostri, 
caril v'aü predicată vóue cuvântulă luf Domnedei, si 
privindi finitulă viátiáf loră,imitaţile ore denți'a. Iesus Chri- 
stos este totü acellaşi, leri si astădi, si acellași va fi in toţi 
seculi. După doctrine străine şi diverse së nu vă luaţi, 
că mai bene este sê vă întăriți ánim'a vóstrá cu graţi'a, 
iar nu cu măncâni, dintru care nu sai folositi cei ce 
ai ámblatü după d'insele. Noi avemii unŭ altarlă, d'in- 
tru carele naŭ volă a măncă aceia, caril servescü cor- 
tului. Pentru că corpurile acelloră animali, alle cărora 
sânge se întraduce de Archierei în santuariü pentru 
curățirea păccatelorii, corpurile acellor'a dicii, se ardă 
affari de castru. Pentru aceea si Jesus, ca sê sânţescă 
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prepoporá cu sângele sëü propriii, a pătimitii affarà de 
pórtà. Deci dar, sê egimü la D'insulü affará de castru, 
vituperiulă crucei luf portándá. Pentru că nol nu avemü 
aici cetate permanente, ci căutâmii pre ceea ce are s$ 

fă, Pr'üntr'insulü dar së adducemü sacrificii de nen- - 
cetată laudă luf Domnedeii, adică, fruptnlü buzelori cel- 
lori ce glorifică numele lui. Si së nu uitaţi a fi făcă- 
tori de bene, si cu alţii a împărți averile vóstre, că nu- 
maï sacrificie ca acestea sunt bene plăcute lui Domnedeit. 


EVANGELIULU, Matei Cap. 5 v. 14—19. 


BB... Domnulü discipuliloră sóí: Voi suntefí 
lumina lumei, nu póte uă cetate a se ascunde, 
deasupra muntelui stándü.  Neci se aprénde fă- 
clia, si se pune subt modiü, ei în candelabru, 
ca së lumineze tutuloră celloră ce sunt în casă. 
Astă-felă sê lumineze lumin'a vâstră înaintea 
ómenilorü, ca ei sê vedă lucrurile vóstre celle 
bune, sé se glorifice pre Tatulu vostru cellă din 
ceriuri. S6 nu socotiți că amu veniti sê strică 
legea stu Profeţii: n'amü veniti sâ-i strică, ci 
s6-ă implinescü. Că, adevérü dicü vóue! până ce 
va trece ceriulü şi pământulă, uă iotă séü uni 
puntă d'in lege nu vori trece, până ce nu vorü fi 
tóte acestea. Deci cella ce va strică numai un'a 
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Q'intr'aceste precepte mai mici, şi va inváfià a- 
șia pre ómení, acell'a maï micii va fi stimati întru 
împărăţia, ceriurilorü. lar cellă ce dup'aceast'a, va 
face gi agía va și inváfià, acell'a mare se va chiámà 
întru împărăţia ceriurilorü. 

31) St. Cirü şi Ioann miraculosulă. 


LUNA LUI FEBRUARIU. 
1) Martirul Trifon. 2) j) ÎNTEMP. DOMN. 
EPISTOLA Ebrei Cap. 7 v. 7—17. 


A 
F ratilorü! Nu este contraditiune, că cellü ce primesce 
bėne-dicțiunea, mai micii este, de câtă cellü cei-uà dá. 
Si ómenil aici, carii ïeaŭ decrulelle, sunt muritori; pe 
cándü acollo uà primesce unuli, despre carele seri- 
ptur'a adeveréză, că este vii. Şi casâ dich asia; Levi, 
cellü ce ellü însuși luă de la altulü decíuéllá, prin Abra- 
am a dati decíuéllà. Că ellu erà âncă in cópsele stră- 
mogíuluf sëñ Abraam, cândi la întâmpinati pre d'insulü 
Patriarchulü Melchisedecii. Deci dar, decă preoția Le- 
viţilori, (căcă pre aceasta a fostă fundată legea popo- 
rului,) ari fi pututü face pre ómení direpti și perfecti, 
ce mai eră nevoiă de uni altu preotii, carele së se chia- 
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me după ordinea luf Melchisedeci, iar nu sê se dică, 
după ordinea lui Aaron? Deci mutánduse preoti'a, es- 
te necessariă, ca și leget sê se facă scămbare. În adevórii, 
că acell'a, despre carele se dicü acestea, este d'in altă se- 
mânţiă, d'in care néminea nécl uă dată nu putea servi 
la altariă. Căci este cunoscutii, că Domnulü nostru a 
răsărită din Iuda; pentru care seménfià Moise nimic'a 
de preoțiă n'a ordinatü. Şi âncă aceasta se vede și 
mal luminatü, de óre-ce după ordinea lui Melchisedecü se 
rădică uni altă preotü, carele nu s'a făcută dupó l gea 
unel successiuni carnali, ci după puterea unei viiáfi ne- 
stricátióse. Pre carele scriptura-lü mărturisesce, dicândii: 
Tu esci preotu în eternii, după ordinea lui Melchisedeci. 


EVANGELIULU, Luca Cap. 2, v. 22—40. 


E, témpulü acell'a, suitaŭ párentií pre lisus prun- 
culă in Ierusalemü, ca sâ-lă presenteze Domnului, 
precumü este serisüi în legea Domnului; „Că tótà 
partea bărbătescă ce deschide pântecele, consecrati 
Domnului se va chiămă“ Si totii de uá dată, ca sê 
dea sacrificiulă prescrisü totü in legea Domnului, 
adică uă părechiă de turturelle, séñ duoi pui de 
columbü. Şi éecá! eră in lerusalemü ună omü 
a nume Simeonü; si omulü acela eră direpti și 
temétoriü de Domnedeü, carele trăiea așceptândă 


(| 
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consolatiunea lui Israeli; si Spiritulü Sántü era 
intrinsulü. Şi-i eră lui revelată de Spiritulü Sântă, 
ca ellü maí nainte sé nu mórá, póné ce nu va 
vede pre Christosulüi Domnului. Şi ellü condusă 
de Spiritulü lui Domnedeü, veni în biserică, tocmai 
pe cândă páréntii addusseră inántru pre lisus prun- 
culă, ca sé împlinescă pentru D'insulü celle ce 
dupó lege erai detori. Acellă bătrână dar illü 
luà in braciele sélle, și bene-euvéntàndü pre Do- 
mnedeü, disse: „Domne! dimitte acumii pre servulü 
téü sê moră in pace, dupó cuvéntulü téü! că ochii 
mei védiurá pre Mántuitorimlü, pre carele ca pre uà 
lumină l'ai preparată allă arrătă tutulorü natiunilorü, 
spre a lumină pre Gente, și spre gloria poporului tëü 
Israelü!* Si eră osefii si Mama lui miránduse de 
celle ce se diceaii pentru d'nsulü. Si Simeoniü îi 
bene-cuvântă pre d'ingi, si disse cótrá Maria mam'a 
hu: „Eccă! acesti pruncii este pusü spre căderea 
și scullarea multor'a întru Israelă, și spre semnii, 
'ăruia 1 se va contra-dice; (Si uà sabiă va trece 
prin suffletulü tëü), pentru ca cugetele celle a- 
scunse de la multe ánimí sê se descopere“ Si e- 
rà acollo si Anna, uă profetissá, fét/a lui Fanuilă, d'in 
semintia loi Aser; aceast'a imbétránisse fórte, care 
dupó fetiorra ei trăiise cu bărbatulu sóü numai 
sépte anni, Şi această văduvă eră cam de opt- 
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deci si patru de anni, care de biserică nu se de- 
párta, ci petrecea acollo diua, și nóptea, cu postü 
şi in rugățiuni servindüi Domnului. $i aceasta ve- 
nindă tocmai întwacellă momentü, începi şi ea 
a lăudă pre Domnulü, şi ea grăiea pentru lisus 
tutuloră. celloră ce asceptaü. măntuirea lui Israelă, 
ȘI dupó ce páréntii împliniră tote câte eraü pre- 
scrise in legea Domnului, se reintórserá in Ga- 
lile'a, la. Nazaretă, care eră cetatea lorü. Tar prun- 
culü crescea și se întărea cu spiritulü, implén- 
duse de intelleptiune, și grația lui Domnedeii e- 
ra. preste D insulă, 


; St. şi dreptul Simeonii. 16) Martirul Pamfiliií. 


4) Cuviosulü Isidor. 17) Mart. Teodorü Tiron. 
5) Martira Agatia. 18) Păr. Leon Papa Rom. 
6) Părintele Bucol. 19) Apostolul Archipiă. 
1) Părintele Parteniit. 20) Păr. Leon Episc. Cat. 
8) Mart. Teodor. Stratil. 21) Cuviosul Timoteŭ. 


9) Martirul Niceforá. ^. 22) Martirul Eugenii. 

10) Sânt. Mart. Haralamb. 23) Pàrintele Policarp. 

11) Sânt Martirü Basilii. 24) + AA. capul. St. Ioan. 
12) Părintele Meletiii. 25) Părintele Tarasiü. 

13) Cuviosul Martinianü. 26) Părintele Porfiriü, 

14) Cuviosul Auxentiü. 27) Procopiii Decapolit. 
15, Apostolul Onisim, 25) Cuviosulit" Basilii. 

29) Cuvios. Cassianü Romanulí. 


Sérbátorilorü. E — 


LUNA LUÍ MARTIU. 


1) Cuvioasa Eudocia. 5) Martirul Conon. 

2) St. Martiri Teodot. ^ 6) Sânţii 24 Martiri. 

3) Martirulá Eautropii. 1) Mart. Basiliă sel. 

4) Cuviosul Gerasim. 8) Părintele Teofilact. 
9) + 88.40 Martiri din Sebastia. 


EPISTOLA, Ebrei Cap. 12. v. 1—10. 


lao avândii nol atâta nuorii de mărturie puse 
impreglurulü nostru, së lăpădâmi totă sarcin'a şi păca- 
tulă, cellă ce cu incetulü ne înpressură, si cu răbdare 
să allergâmii în lupta, care este deschisă înaintea nós- 
trá; căutândi la Iesus, ca la începătoriulă si plënitoriulü 
credéntfei, carele in loculü fericirei, de care se putea 
bucură, a rábdatü crucea, contemnándü rușinea şi de- 
tăimarea; și acumi séde dea direpta tronului lui Dum- 
nedeă! Da! ultaţivă la cellă ce a rábdatü contradicti- 
une asia de mare dela păccătoşii, carii se scullară ag- 
supra lul, ca sê nu osteniţi, împuginânduve cu suflete- 
le vóstre. Că âncă n'ati re-istatü până la versarea de 
sânge, luptăndu-ve în contra păccatului, Si afi si uitatü 
de esortatiunea, care vóue, ca unorn fii al luf Dumne- 
dei, vë grăeşce: Fiiulü mei! nu defăimă certarea Dom- 
nului, dar néclnu te descoragià; cándü te pedepsesce, 


206 Evangeliele si Epistolele 


că Domnulă pre carelelă iubesce, illi certă, si cu nuielle 
bate pre toţi acela, pre cari-i recunósce de fiif al sti, 
Dâca voi veţi sufferi certarea, Dummedeü ve va tratà 
pre vol chiarü ca pre nisce fif; căci ce feliü de fiii este a- 
cell'a, pre carele tatulü lul nu-lă certă? Iar voi décà sun- 
tet escepţi de certare, la care toți cel-l-alți părtaşi s'aiü 
fácutü, éccă dar, că voi nu sunteţi fil legitimi, ci numa! 
nisce bastardi. Apoi, déca pre părenţii corpului nostră, 
cândă neaŭ pedepsită, nol iam respectată, aŭ nu cu multă 
mal virtosá ne vomü plecă 'latului spiritelorü, ca sê 
potemü fi vii? Cáel acei páréntl al nostri, in acelle pucine 
dille, ne pedepseaü pre nol pre cumă le plăcea loră; 
iar Dumnedeü ne pedepsesce pre noi pentru folosulii 
nostru, ca pürtasí sánfleniel lui së ne facă. 


EVANGELIULÜ, Mateiŭ Cap. 20. v. 1—16. 


Bb... Domnulü parabola aceasta:  Assemenea 
este împărăția ceriului unui párénte de familiá, ca- 
rele esi desü-de-demánéfíá sé tocméseà lucrători la 
viea sea. Si toemindü pre lucrători cu câte ună de- 
nari pre di, ii trámisse pre eï sé lucreze în viea 
sea, Si eșindă ellă pe la a treia óvá din di, vč- 
díü pre alţii stàndü in târgă fóráde lucru. Sia 
disi și acelloră: „Mergeţi și voi in viea mea, și 
ce va fi cu direptulü, volú da voue“ si eí aŭ 
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mersü. Si iarăși esmdü ellü intru a sésea, si în- 
tru a nóua órá, făcu totii asseminea. lar întru 
a ună-spre-decea órá esindi, află pre alții, stândă 
forá de lucru, şi a disü şi acestor'a: Ce staţi aici 
totă dioa fórá de lucru? Réspunsaü lui lucrá- 
torii: pentru cá néminea nu ne-a tocmitü. Dis'a 
lorü: Mergeţi și voi in viea mea, sr ce va fi cu 
direptulă , veţi luă. lar după ce se fácit sérá, 
domnulii viâi disse cótrá previghitorulü sêù: , Chia- 
mă pre lucrători, si le dá lorü plata, incepéndü 
dela cei de pre urmă până la cei d'ántáiü^- Deci 
venind cei de la a unü-spre-decea órá, luară câte 
unü denari. lar venindü cei d'ántàiü, acestia soco- 
teaŭ cá vorü luă mai multi, și luară și ei toti câte 
unŭ denari. lar după ce toți luară, ceia cirteaü con- 
tra stăpânului casei, dicéndü: Aceşti de pre ur- 
mă lucrará numai câte uá órá, și Domnuli îi făcu și 
pre d'insii întoemai eu noi, carii ami purtati! totă 
gráutatea si căldura dillei. Iar Domnulü direptii 
rëspunsú,a disü unuia d'intr'insit: Amice! eŭ tie nu tt 
tacă nécf uá strămbătate! aŭ nu câte ună denarii 
te-ai toemitü eu méne pe di?  leati allă téü, si 
mergi! pentru că eù si acestuia de pre urmă vo- 
leseü sêï daŭ ca si tie. Aü dóră nu amü eŭ voia 
sê facă eu alle melle ce voiü voi? Aŭ nu eumvš 
ochiulü téü este invidiosü, pentru că eŭ sum bunü? 
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Şi așia cei de pre urmă vorü fi ăntâiă, si cei dăn- 
tăi pre urmă: că iati sunt chiimati, dar pu- 
çini alleși. 


10) Martirulñ Codrat 18) Păr. Cirili al Ierusalim. 
11) Păr. Sofron.al lerusal. 19) MM. Chrisant, Dariü 
12) Cuviosul Teofani. 20) SS, PP. Sabba din Mon. 
13) P. Nicef, Patr. Const. 21) Păr. Iacob Ep. Catanii. 
14) Cuviosul Benedictă 22) Martirulă Basiliă, 


15) Martirul Agapi. 23) Mart, Nicon. 
16) Mart. Sabini. 24) Cuv. Păr. Zaharia. 
11) Cuviosul Alexiü. 25) (T)Annunfiafiunea bea- 


tel virgine! Maria. 
EPISTOLA, Ebrei Cap. 2. v. 11—18. 


E ago: Si cellă ce santifică, și cel ce se santificà, 
d'ntr'unulii sunt toti; pentru care causă nu se ruginó- 
ză al numi pre d'insit fraţii s61, dicendi: ,, Anuunflavoiü 
numele têŭ frafilorü mel, in médjloculii adunârei poporu 
luf té& te voiü lăuda“ Si iarăși intr'altü loci: „tâtă spe- 
ranfía mea întru d însulă uà voii pune“ Si iarăşi , Ecczté 
me!eü și pruncii, pre caril miis dată mie Dumnedeii!« 
Decl, decă pruncii în commune sunt pártag! dn corpi 
şi d'in sânge, totü assemenea si acella părtașiă de na- 
tura acellorași s'a făcută, ca prin mórtea sea sê surpe 
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pre cellă ce are stăpănia mortel], adică pre Diabolulü; 
şi sê măntuiască pre aceia, câţi de frica morţii, in tótă 
viiatla lorü era? ţinuţi într'uă ne'ncetatà servitute. Că 
ellă nu natură de Angeli a luată, ci séóméngía lui A- 
braami a luată. Pentra aceea eră detoriü, ca întru 
tote sê fiă asseminea fratilorü sâi, pentru ca sê fiă 
compătimitoriă şi Archiereü credânţiosi întru tóte celle 
câtră Dumnedeii, ca së cureţiă păceatele poporului. Ca 
toemal întru acelle sufferéntíe, pre care însuşi lea pă- 
timitü şi lea cereatü, putere sê aibă si cellorü ce se 
tenteză, sê le adjute. 


EVANGELIULÜ, Luca Cap. 1 v. 24—38 


: É. dillele acellea, Elisabeta muierea lui Zacharia, 
îngrecă, și ea acesti lucru-lü tinü ascunsă cinci lună 
dedille, dicendă: Cá așia-mi fácü mie Domnulu, în 
dillele, în 'care bene voii së-mi redice rușinea mea 
ce uă aveamü dintre ómeni. lar cândă eră Eli- 
sabeta în luna a gésea, Dumnedeü trămise pre 
Anger lü Gabrielü in uă cetate a Galileái, cu nu- 
male Nazaret, la uá fetíórá logodită eu barbatü, 
carele se numea Tosefü, din casa lui Davidii; iar 
numele fetiórà âi eră Maria. Si intrândă Ángerulü la 
d'insa, if disse: Buccurăte cea pléná de grațiă! Dom- 
nulă este cu téne; bene-cuventată esci tu între 
14 
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muieri! lar ea védéndü pre Ângerulii, sa spăi- 
méntatü de euvéntulü lui; ȘI cugeta întru sene, în 
ce chipü póte fi salutarea aceasta.  Attunci Ânge- 
rulă îi disse: „Nu te teme, Mariă! că ai aflati 
.grafiá la Dommedei, Si cecă! tu vei luă in pân- 
„tece, si vei nasce fiii, căria-i vei pune numele 
.lesus. Acesta va fi mare, și Fiù cellui Pré 
„Înaltă se va chiăma, și Domnuliă Dumnedeü îi 
„va da lui scaunulü jut Davidü tatului lui.  Ellü 
„va impéráfi in eternă preste casa lui lacobü, 
„Și impérátia lui nu va ave finită“, Atunci Ma- 
ria disse cótrá Îngerii: Cumi va pute fi aceasta, 
fiéndü că eŭ de barbatü nu sciü? Si Ángerulii 
réspundéndü, îi disse: Spiritulü Sántü va descén- 
de preste téne, si virtutea cellui Pré lnaltü te 
va umbri: pentru aceasta si Sántulü ce se va 
nasce din téne, ñiulü lui Dumnedeü se va chiá- 
mà. $i cecă! Elisabeta mütusiá ta, si aceea con- 
cepü uni fini, la bétránetele ci; si ea, ceea ce se 
chiámà că este stérpá, are a sésea lună de cándü 
a remasü grea. Că la Dumnedeii némica nu este 
impossibile. Attunci disse Maria : Éccái! serva Do- 
mnului, fiümie dupre cuvântulă tóü! Şi Ange- 
rulá se dusse de la d'insà. 


26) Congreg. Arch Gabriel ^ 27) Cuviósa Matróna 
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28) Cuviosul Ilarion 30) Cuv Ioan de la Seară, 
29) Cuviosul Marcu, 31) Cuviosulü Ipatiú, 


LUNA LUI APRILE. 


1) Cuv. Maria Egipteana 12) Cuv. Basilii Episcop. 


2) Páréntele Titi. 13) Martirul Artemon. 
3) Cuv. pàréntele Niceta, 14) Pàr. Martin Papa Rom. 
4) Martirul losefü. 15) Ap. Aristach si Pud. 


5) Mart. Teodul si Agat, 16) Martira Agapia. 
6) Părintele Eiitichiii, 17) Cuv. Păr. Simeon. 
1) Georgiá Episc. Metil, 18) Cuviosul Păr. Ioan. 
8) Apostolul Irodion. 19) loan Paleolauritul. 
9) Martirul Eupsichií. 20) Teodor de Trichina 
10) Martirul Terenti? 21) Martirulă Ianuarii, 
11) St. Mart. Antipa Epp. 22) Teodor Siceot. 

23) (+) ST. MARE MART. GEORGIU. 


EPISTOLA, Fapte Cap. 12. v. 1—11. 


I. tëmpulü acell'a, Împăratulii rodii prense pre unil 
din eristianif bisericel, ca së-le facă râu. Pre Iacobü 
fratele lui Ioann, pre acesta cu sabi'a-lă ucise. Şi védéndü 
ellă,că acestii lucru este plăcută Iudeilorü,a adausii a prén- 
de şi pe Petru: fiéndü attunci tocmai dillele azimelorü. Pre 
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acest'a dar punendiă ei mânile, l'a băgati în carcere, dán- 
dulü la patru guarde, căte cu patru ostaşi un'a, ca sê- 
lü păzescă pre ellü, vréndü ca după serbătorea Pa- 
şciloră sâ-lă scoțiă în publică, şi înaintea poporului sê- 
lŭ omóre. Deci Petru se vigillă în carcere; iar bise- 
rica pentru d'insulü făcea ne'ncetate rugățiuni cótrà Do- 
mnedeü. Şi in nóptea aceea, cándü appol in dioa ur- 
mătoriă Irodü vrea sêlŭ scóti pre ellü la supuliciă, 
Petru eră dormindü între duoi ostaşi, legată fiendă cu dóue 
catene, și guardienii d'inaintea uglál păzeaii carcerea. Şi 
ecă! Angelulă Domnului d'uà dată venindii, de uă lumină 
străluci carcerea; si Angelulü lovindü în coste pre Pe- 
tru, ilü deşceptă pre ellü, dicândui: Scólláte curândă! Şi 
catenele d'uà dată cădiură d'in mânile lui. Attunci disse 
Angelulü: Încinge-te, şi-ţi legă încălțiămentele telle. 
Si ellă fácü aşia. Si-appol iW disse: Arruncăţi veştimân- 
tulă tüü preste téne, şi vâno' după méne! Şi Petra e- 
gindi, mergea după d'tasulă, foră sê sci, că aceea se 
făcea intru adeverü pr in Ángelü, ci lul mai virtosü i 
se părea, că este u& visiune. Si trácéndü el de custodiă 
cea d'Antáià, si de cea de a doua, veniră la pórt'a cea 
de ferrüa carcerel, care duce in cetate, și aceasta sin. 
gură de séne li s'a deschisă lori; şi egindü el prin 
tr'insa affari; merseră a&méndoi, si mal trecură uà ulitià, 
si Ángelulüü q'uá dată se fšcü nevëdiutü dela d'insulü. 
Attunci Petru venindugi întru séne, disse: Tocma 
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acumii cunoscii eŭ, că cu adevărații Domnulá a trămisă 
pre Angelulă să, carele m'a scăpată din mán'a lui Irodă, 
şi Vin tote câte asceptà poporulü Judeiloră. 


EVANGELIULÜ Ioan Cap. 15 v. 17—3 din C. 16. 


Bb... Domnulü discipullorü sâi: Aceasta vé 
commendiü vóue, ca sé vé iubiți unulü cu altulü. 
De vé urasce pre voi lumea, șciți-că pre méne 
mai înainte de câtă pre voi m'a uritü. De ati 
fi dintrai lumei, lumea varii iubi pre voi ca pre 
semenii scă; iar fiendă cà nu sunteți dintr'ai lu- 
mel, ci eŭ pre voi v'amü separatü de lume, pen- - 
tru aceasta vë urasce pre voi lumea. Adducetivé 
aménte de cuvântul, carele vi l'amü gráitü vóue: , 
Cá servulü nu este mai mare de câtă domnulă 
să, De m'aü persecutatü pre mâne, si pre voi 
vé vorü persecutà; de aú osservatü cuvântului meii, 
si p'allü vostru-lü vorü osserva. Ci tote aceste rel- 
le vi-le.vorü face ei vóue pentru numele meii, 
fiéndü-cá'nu cunoscù pre acela ce m'a trümisü 
pre méne. De n'asíü fi venitü, si nu le-agiü fi gráitü 
lorü, nécí unii péeeatü n'arüa vé; dar acumü néci 
uă scusă n'aü pentru péecatele lorü.  Cellă ce 
mé uragee pre mene, sl pre Tatulü meu urasce.. 
De n'asiü fi făcută lucruri întru ei, pe care némi- 
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nea altulü nu le-a făcută, péccatü n'arü ave; iar 
aeumü aü védiutü, și maŭ urită, și pre méne și 
pre 'Tatulă meu, pentru ca sé se plenescă cuvén- 
tulă cell scrisă în legea lorü: „Câ m'aü uritü fô- 
yë de causă.* ar cándü va veni consolatoriulü 
acella, pre carele eŭ voiü trámitte vóue de la Ta- 
tulă, (adică Spiritulit veritatei, carele de la Ta- 
tulü se pureede), acella va da mărturiă pentru 
méne. Dar și voi puteți mărturisi, pentru-că din 
începută sunteți cu méne. Acestea vi le-am grá- 
ită voue, pentru ca în urmă sé nu vé scandali- 
zatí.  Scotevă-vori pre voi din Sinagoguri; ba, 
are së venă témpulü, cândă fotü cellă ce vê va 
ucide pre vol, va crede, câ adduce serviciü plă- 
cută lui D-deii. 


24) Sabba Strat. si Elisab. 27) Simeon consăng. Domn. 

25) T St. Evang. Marcu. 28) Apostoluló Iason. 

26) St. Martirá Basiliu. 29) SS. Mart. d'in Chizici. 
30) Apostolulă Iacobü fratele Domnului. 


LUNA LUI MAIU. 


1) 8. Prof. Ieremia. 4, Martira Pelagia. 
2) Părentele Atanasiii. 5) Martira Irina 
3) Martirulă Timotei 6) Drept. Iobù si M. Barbi. 
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T) St. Martirá Acaciü. 14) Mart. Isidor şi Barbu. 
8) St. Ioan Evangelistulă. 15) Cuviosulš Pachomii. 


9) Profetuli Iesaia. 16) Martirulă Theodori. 
10) Apost. Simeon Zelosulii. 17) St. Apost. Andronicü. 
11) Š Mart. Mociü. 18) St. Teodor Papa Rom, 
12) Păr. Germani. 19) Martirulü Patriciă. 

13) Martira Gliceria. 20) Martirulü Talalei. 


21) (1) SS. IMPERATIÍ CONST. şi ELENA. 


EPISTOLA Fapte Cap. 26 v. 1 et. 12—20. 


I. dillele acellea, Agrippa Împăratulii a disü cótrà Pa- 
ulü. permisü îți este tie së grălesci tu însuţi pentru ap- 
pérarea tea. Attunci Paulü inténdéndusl má 'a sea spre 
a se justifica, răspunse in modulü următorii : Mergéndü 
eŭ la Damascü, cu plénipotentiá 8i cu commissiune de la 
Archierei provedlutü, o Impérate! întru amediă-di vëdíuiü 
pre calle uà lumină din ceriü strülucindü impregiurulü 
mei, si a celloră ce mergeaü cu mâne, mal multi de 
câtă lumina sóreluí. Si dupó ce noi cu toții cădiurămii 
pre pământi; eŭ audiiü uà voce în limba Ebraică, care- 
mí graii, dicândi : „Saule! Saule! pentru ce m. persecuti? 
cu grei iti va fi tie a lovi cu péeiorulü în contra bol 
dului“ lar eŭ disseiü: Dómne! cine esci tu? iar ellü 
imi respunse: Eŭ sum lesus, pre carele tu-lü perse- 
cut! Ci seólláte, si stâi direptü pre picíóre; că peu 
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tru aceast'a m'amii arătatii eii tie, ca pre téne së te allegü 
ministru gi martoră atátü pentru celle ce ai vëdiutü, 
câtă gi pentru cellea, pre care-ţi voi mai arătă ție. 
Scăpândute eŭ pre téne d'in mânile acellui poporü, și 
de la gentele, la care te trămitii acumi, spre a le de- 
schide loră ochii, ca de la întuneric së se intórc& la lumi- 
nă, şi de la puterea Satanei la Dumnedei, ca pr'in cre- 
denţi'a ce o voră avé eí întru mâne, sê iea iertare pec 
catelorü, gi sórte de ereditate între Sânţi. Pentru a- 
ceea, o imperate Agrippa! eŭ nu mă făcuiă ne ascul- 
tátoriü acestei visiuni ceresci; ci predicafü maj ântâiă 
în Damascii, appoi celloră d'in lerusalemi, si din tótà 
Iude'a şi gentelorii, ca el së se îndirepteze şi sê se 
intórcá la Dumnedeii, făcândă lucruri, care merită pe- 
nitentiă, 


EVANGELIULÜ, Ioann, Cap. 10 v 1—9 


Wb... Domnulü cótrá Iudeii carii venisseá la 
D'insulü: Amin! amin! gráíeseü vóue: cá cellü 
ce nu intră prin usíá in staulü oiiloră, ei sare 
pre aiurea, acell'a furi este și tálharü. Iar acel- 
la, carele intră prin ușiă, acella este păstoriulă 
ollorü, acelluia portariulă îi deschide, si oiile a- 
scultă de envëntulü lui, și ellü pre oiile selle le chía- 
má pre numele lori, si le scóte pre elle là pă- 
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sciume. Şi cândă scóte oiile selle, ellŭ merge îna- 
intea lori, și oiile mergi după d'insulü, căci elle-i 
eunoseü vocea lui, Jar după ună străină nu 
mergü, ci din contra, fugă de d'insulü, pentru 
că elle vocea stráinilorü nu o eunoscü. Iesus le 
spuse loră această parabolă; dar că nu infellesserá 
ceea ce lea grăită lori. De aceea Iesus iarăși 
le mai disse loră: Adevérü! adevérü! grăieseii vó- 
ue, că eŭ sum usta oiiloră. Toţi câți veniră mai 
'nainte de mene, furi aü fostă și tălhari, și tocmai 
de aceea oiile nu iaŭ ascultată pre ei. Eŭ sum usta, 
prin méne de va intră cineva, se va măntuii; ellü 
va intra, și va esi sl págiune va află. 


22) Martiruli Basiliscá. 27) St. Mart. Terapontü. 
23) Pàr. Michael Sinadon. 28 Cuv. Niceta Epp. 

24) Cuviosulü Simeon 29) Martira 'Teodosia. 

25) + 3afl.a Cap. St. Ioan. 30) Cuv. Păr. nostru Isacii. 
26) Apostolii Carp et Alf 31) Mart. Ermia si Ermen 


LUNA LUÍ IUNIU. 


l. Martirulá Iustin. 4) Părintele Mitrofan. 
2) Nicefor Patr. Const. 5) Părintele Doroteiă. 
3) Martirulă Luciliand. 6) Părentele Visarion. 
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1) St. Martir Teodot. 16) Martirulá Tichon. 

8) St. Mart. Teodor Strat. 17) Martirulă Manuelü. 

9) Ciril Archiep. Alessand 18) Martirulü Leontii. 

10) Páréntele Timotei. 19) Ap. Iuda frat. Domnul. 
11) Ap. Bartol. si Barnaba. 20) Páréntele Metodiü. 

12) Cuviosul Onufriü, 21) Martirulü Iulian. 


18) Martira Acilina. 22) Mart. Eusebiü Episcop. 
14) Profetul Elisei. 23) Martira Agripina. 
15) Profetul Amosu. 24) (T) NASC. S.IÓN BAT. 


EPISTOLA, Romani Cap. 13 v. 11—4, din C. 14. 
Caută-uă în Dominica lăssatului secü de brângiă fac. 114. 


EV ANGEL. Luca Cap. 1 v. 1—24, si v. 57—68, 
appoi v. 76 şi 80. 


H. témpulü acell'a, Elisabeta muierea lui Za- 
charia, îngrecă; și ea acesti lucru-lü tini ascunsiü 
cincă luni de dille; dicéndü; ca asia-mí fách 
mie Domnulü in dillele, cándü bene-voii sâ-mi 
vedice rușinea, in care eram in ochii ómenilorü. 
Intr'aceea, témpulü, in carele Elisabeta avea sé 
nască, se împlini, si ea născu unŭ fiiü. Și ve- 
cinii și rudeniele ei audindü, cátü de mare mi- 
sericordiă-și arratà Domnulă cótrá dins'a, toti se 
buceurará împreună cu ea. Și aiopt'a di venirá, ca 
pre pruneü sé-lü taiá împregiură, și së-lü numéscá 
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Zacharia, dupó numele ce-l avea tátáni-séü. Si re- 
“spondendă mamă-sea, a disü: Nu așia, ci loanne 
sé se chíame! Eï attunci disserá cótrá dinsa; 
că în familia ta néminea nu este, carele së aibi 
numele acesta. Attunci ei făcură semniü tatului 
seü, intrebándulü, cá cum arü vrea ellă, ca scă 
pună numele. Și ellü eeréndü pugillarrulü, seris- 
se, dicéndü: Ioanne este numele lui! Si toți se mi- 
rară, Și deuá dată 1 se deschisse lui gura, sii 
“se deslegă limb'a, şi ellù i începi a graii, laudândù pre 

Dumnedeü. Şi toţi vecinii de prin pregiurit 
se spaimantară, ȘI scirea acestei intemplári se 
respăndi prin tote părţile de prin munţii Iu- 
deâi. Și toţi cei ce audiră aceasta, uà conservară în 
ânim'a loră, si diceaü: Ore ce va fi uá dată d'in prun- 
culii acesta? Ñi mân'a Domnului eră cu dinsulă. 
Attunct Zacharia tatulă lui impléndu-se de spi- 
ritü Sántü, profetiză, și disse: „Bene este cuven- 
tată Domnulü D-deulü lui Israel! Cá cu mise- 
ricordiă a visitatü, și pre poporulă séü la ro- 
scumperată! Situ, fiiulii meü! Profetü celui Pré- 
Înaltă te vei chiămă, cáei tu vei merge inaintea 
faciei Domnului, ca sé-i prepari cáile lui“ Tar 
pruneulü crescea și se întărea in spiritü; sl prin 
locuri deserte fü locuintia lui, póne in tempuli, 
cândi avu ellü sé se arate poporului séü Israel. 
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25) Martira Febronia. 27) Cuviosul Samson. 
21) Cuvios. David Tesalon. 28) Cirii şi Ioane Medici. 
29) (T) SS. APOST. PETRU si PAULU. 


. EPIST. II, Corint. C. 11 v. 21—33. şi C. 12 v. 1—9. 


E aes: intru cátü indrásnesce cine-va së se laude 
(vorbeseü neinfelleptesce), intr'atáta indršsnescü si eŭ 
De sunt el Iudei, si eŭ sum. Sunt ef Israiliţi? si eŭ 
sum. Sunt el semónji'a luf Abraam? şi eŭ sum. Sunt 
ei servitori ai lui Chritos? (ca unii neintelleptü grălesci), 
aceast'a mai vîrtosă sum eŭ; cácl eŭ mal multe necazuri 
ami sufierită de cátü el, mai multe bătâi, in prinsóre 
maï adese ori am fostii; in pericule de morte mat de multe 
orf. De la Tudel lovituri de cinci ori câte patru-deci-foră 
un'a ami luată; de trei orf ami fostă bătută cu nuelle; 
uá dată ami fostă lapidatü; de trei ori amii pàtimitü 
naufragfá, uă nópte si uà di întru adânculii Mârei ami 
petrecuti; in cállétoril ami fostii de multe ori, în peri- 
cule pre rîuri, în pericule de tălhari, in pericule in mé- 
diuloculă natiunei melle; în pericule de cătră gente, în 
pericule în cetâţi, în pericule pr'in deșerturi, in pericule 
pre Mare, în pericule între fraţi falși; totă fellulă de oste- 
néliá şi supărare ami sufferitü, dese preveghieri si nopţi 
foră de somnii, fóme si sete, în ajunuri îndelungate, în frigă 
şi în golătate, afiară de alte multe relle ce-mi mai veni 
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de d'in afară, adică, că în tóte dillele multi năvăllescii la 
méne, portándá eù griglă de tóte communitátile bise- 
rieilorá. Cine este necăjită, şi eŭ së nu mê necăjescii 
cu ellă împreună? Cine se scandaliză, şi eü së nu mê 
apprindü pentru d'insulă ? De se cuvine a mé lăudă de 
 eeva, më voiü lăudă întru neputéntfele melle. Domne- 
dei, carele este Tatuli Domnului nostru Iesus Christos, 
şi cellă ce este béne-cuvéntatü în eternă, sciă că nu 
méntií. Fiéndü eŭ în Damascii, Gubernatorele Provin- 
ciet, cellii acolo numită de Areta Împăratul, pusse sé cus- 
todeze cetatea Damascului, ca së më prendă; si pre uš feré- 
stră întru uă cognitlà lăssândumă, me arruncafü preste 
muri, si abla asla scăpaiii d'in mânile lul. Însă a mê lăudă 
nu mi se cuvene; că voiü veni întru arrátárile si desco- 
peririle Domnului. Scii pre uni omü întru Christos 
carele mai nainte cu patru-spre-dece anni se rápi pó- 
në la allü treilea ceriŭ (dar decă acesta a fostă în corpi, 
nu sciü; séŭ de a fosti affară de corpü, nu sciii, Domne- 
dei scie!), atâta sciù numal, că acesta se rip până la 
allă treilea ceriü. De câtă eŭ cunoscii pre acestă omüi, (sé ü 
in corpi, nu sciù; séŭ afară de corpii, nu scii, Dom- 
nedeii scie) si scii, că elli sa răpită in Paradisü, şi 
accollo a auditii cuvente secrete, pre care nu este per- 
misá omului së le esprime. Pentru unuli ca acell'a 
(că aslü fi fostă ei), potü së mê laudă; iar pentru më- 
ne însumi nu potü sê mê laudă, fóró numai întru ne- 
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putenţiele melle. Că de așiă si vrea eŭ së mê laudă, 
n'aslü fi fără de ménte, că adevérulü agtü grăii. Dar eŭ 
mé absţină, ca së nu cugete cineva de méne mal multă 
de câtă vede în méne, s6ă aude vorbinduse despre 
mâne. Precum și ca, pentra escellentia descoperirilorü 
ce mi s'aă arrătată, eŭ së nu mé înalții, datumis'a mie 
imbolditorià corpului, ună Ángelü allí Satanei, ca sê 
mé pülmuléscá, pentru ca së nu mé înalții. Pentru a- 
ceast'a de trei ori rugaiă pre Domnulii, së facă, ca acell'a 
sê se depărteze de la mâne. Dar ellă mi-a dissii mie: 
Destulu-ţi este tie gratia mea, câci puterea mea mai 
cu sémá întru neputénfie sê îndeplinesce. Deci dar 
mai virtosă si cu plăcere mé voii lăudă întru nepu- 
téntiele melle, pentru ca puterea lul Christos mal multă 
sê locuiescă întru méne. 


EVANGELIULU, Mateü C. 16 v. 13- 20. : 


H. témpulü acell'a, venindü lesus in pártile Ce- 
sariei lui Filippi, intrebà pre Discipuli sei, dicendii: 
Cine-mi dicü omenii cá sum eŭ, Fiulü omului? 
lar ei îi disserá: Unii dicü, cá esci Ioann Bătte- 
zătoriulă, iar alții, că esci Eliă; iar alţii Ieremia, 
scă unulü din Profeţi. Disa lori lesus: Dar voi 
cine-mi giceţi că sum? si respundéndü Simonü 


Petru, îi disse: Tu esci Christos, fiiulă Domnegeului 
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cellui viă. Și respundéndü lisus, W disse: Feri- 
citit escí Simone, fiiuli lui Iona! cá nu carne și 
sânge ţia descoperită tie aceasta, ci Tatulü meii 
cellă din ceriuri. Şi eŭ îți dicü tie, că tu esci 
Petru, si pre această pétrá voii edifică Biserica 
mea, pre care porţile infernului nu uă vorü pute 
învinge. Şi fie-ti volü mai da si chiâiele impé- 
rátief ceriuriloriă; ca veri ce vei legă pre páméntii, 
legatü sé fiă si in ceriuri: si veri ce vet deslegă pre 
püméntü, deslegatü së fiă si in ceriuri. 


30) + Congregatiunea Apostolilorü. 


LUNA LUÍ IULIU. 


1) Medic. Cosma $i Damian 8) Martirul Procopiü 

2) Vestimânt. Precuratel. 9) Martirul Pancratii. 

2 Mart. Iacintü si Anatol. 10) Martiril (in Nicopole. 

4) Păr. Andreia Criténulü 11) Martira Euflmia. 

R Păr. Atanasiü din Aton. 12) Mart. Proclu si Ilariŭ. 

6) Cuviosul Sisoiu. 13) Congr. Archang.Gabriel, 
1) Cuviosul Toma. 14) Apostolul Aquila. (10). 


NB. Dominica ce urmézà intre 14 — 19 ale acestel 
luni se serbézá commemoratiunea SS. Părânţi d'in Sino- 
dulü allá 4-a Ecumenicii adică de la Calcedona, Epistol'a 
caută-uă după 13 Octombre fila 167, iar Evangeliulü 
Domin: I, după Pentecoste fila 37, appoi a SS. Părenți 
fil'a 31; sei cea din 30 Ianuariü fil'a 200. 
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15) Mart. Círicü si fulira. 18) Iacint si Emilian. 
16) Pürintele Etinogen. 19) Cuviósa Macrina. - 
17) T Martira Marina. 20, S. PROFET ELIA. 


EPISTOLA, Iacob. Cap. 5 v. 10—20. 


Eos Direptá essemplu de sufferéntie şi de în- 
delungă răbdare, luat! pre Profeti, pre ceia, carii aŭ grăitii 
în numele Domnului. Cá vedeţi, cá nol pre acela-1 numi- 
mi fericiţi, carii aü sufferitü cu constanfià. Voi afi au- 
dită de patientia lui Tobü, si aţi vădiută si finitulü, pre ca 
rele i l'a dată lui Domnedeü, các Domnulă este plenii 
de misericordiă şi de compătimire lar mal 'nainte 
de tote, Fraţii mel! sê nu juraţi, nici pre ceriă, niel 
pre pàmëntü, nécl cu alti jurământă, fiă acell'a veri 
carele; ci fiă vóue ce este asía, agia! si ce este nu, 
nu! ca së nu cădeți întru judicată. De pătimeşee ci- 
neva râă între vol? acell'a së se- róge. De este ci- 
neva cu ânimă bună? sê cânte imnuri spirituali! De 
este infirmii cineva între vol? së chiâme pre Preoţii Bi- 
sericel, carii së se róge pentru d'insulü, ungéndu'lü 
pre ellü c: oleiă, întru numele Domnului, si rugă 
tiunea făcutâ eu credenţiă, va măntuii pre cellă infirmă, 
şi lă va rédiea pre d'insulá Domnulă; gi peceate de 
va fi fácutü, i se voriiertă lul. Mărturisiţivă p&ccatele 
vóstre unulă altuia, şi vă rugaţi unula pentru altulă, 


Serbátorilorü. 225 


ca se vë vindecatl; că multă póte rugàtfusea direptu- 
Jul făcută cu căldură. Eliá era omü suppusu totü acello- 
raşi patimi, ca şi nol; si fiândi-că cu ferbóntéllà s'a 
rugată lui Domnedeü ca sê pu pluă, na ploŭată 
pre pământi anni trel şi luni şese. Şi iarâşi sa ru- 
gată, şi ceriulă a dată plóià, si pământulă a produsi 
fraptele sélle, Fraţiloră! decă vr'unulă dintre vol se 
va retăci de la alevâră, şi cineva-li va con.erti pre 
elló, să sciă, că cellu ce intórce pre păccâtosu de la 
retácirea cáiel lui, sufletá mántulesce ile la mórte, gi 
aocopere mulțime de pă-cate 


EVANGELIULU, Luca, Cap. 4. v, 22—30. 

A 

H. tempulă acell'a, se miraă ómenií de cuvén 
tele celle pléne de gratiá ce eseaü din gura lui 
lesus; si diceaŭ: Aü nu acesta este fetiorulü lui 
Iosef? si ellă dise cótrá ei: Voi tore indoiéllà 'mi veţi 
applicà mie proverbíulü acest'a: Medice, vindecă- 
te pretene însuți! Câte lucruri mari audirámü că 
aí făcută în Capernaumü, fà-le si aici în patria 
tea! Și ellü le disse lorü: Amen! grăiescă vóue, 
cá neci unii Profetü nu este bene vediută in pa- 
tra sa. Și intradevérü grăiescă vóue, că in dil- 
lele lui Eliă erai întru Israelü mai multe véduve, 
cândă se încuiase ceriulü trei anni și sese luni, așia, 

39 


226 Evangeliele gi Epistolelelo 


în câtă fómete mare se făcusse preste toti pămân- 
tuli. Ou tóte acestea Eliá cótrá neci una dintr- 
acellea nu fu trămisi, fóré numai câtră ună véduvá 
din Sarepta, in tinutulü Sidonului. Și leprosi 
eraŭ în dillele Profetului Eliseiii întru Istraelü forte 
multi, și neci unulu din trinșii nu sa curátitü, 
foră numai Naaman Sirinulü. Si toți câți se af- 
flară in Sinagogá, audindü acestea, se împlură de 
măniă. Și scullànduse, pre ellü îllă scóserá affară 
din cetate, si-lii dusseră până in culmea mun- 
telui, pre carele erà edificată cetatea lorü, ca de 
accolo sé-lü arunce în djosü. Inse ellă trecù prin 
medjloculă lori, si se dusse înainte, 


21) Cuv.Păr. Şim. şi Ioan. 24 Martira Christina. 

22) + Maria Magdelena. 25) + Adorm. St. Anàl 

23) Martirul Trofimi 26) Martirul Ermolaă. 
27) + Mart. Panteleimonu. 


Epistol'a caută-uă la 26 Octobre. la St. Demetrii façia 171. Tar 
Evangeliuli la 23 Aprilii la St, Georgié, facia 213. 


28) Apost Prochorgi Niean, 30) Apost. Sila si Silvani. 
29) Martirul Calinicà, ` 31) Direptul Eudocim. 
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LUNA LUÍ AUGUSTU. 


1) Seot.St. Cruci si Macab. 4) S-ţii T Mart. din Efesii. 
2) Reliq. St. Stefan. 5) Martirul Evsegniŭ. 
3) Cuv. Isaeiñ si Faustă. 6) TRANSFIG.DOMNULUI. 


EPISTOLA, II. Petru Cap. 1. v. 10—19. 


T nevolifi-vé, ca chiámarea vóstrà şi allege- 
rea vóstrá d'ince iu ce sê uà adeverit! mai multi prin 
fapte bune. Cá acestea făcândi, nu veţi póccátulnécl 
uà dată. Si așia vi se va da vóue uă intrare largă 
întru eterna împărăţiă a Domnului si Măntuitoriulul 
nostru Jesus Christos. Pentru aceea eŭ de loci nu voiü 
iucetă a vă addice voua a minte de acestea, de si vol 
gciți si sunteţi de plénü întăriţi întru acesti adevâră. Cre- 
déndü eŭ dea mea detoriă, că până ce sum întracestii 
corpi, sê ve deșceptii pre voi, împrospătânduve addu- 
cerea a mente; şeien lü bene, că preste scurtă tempii 
p'acestiă eortü ami sâ-li | ărăsescă, dupre comă aceasta 
şi Domnului nostru Jesus Christos mi-a descoperiti, Dar 
eù mă voii nevoii, ca vol, chiarü şi după eșirea mea 
d'in această viiaţiă, totii dóuna së ve adduceţi a ménte de 
acestea. Că nol, nu urmăndă basneluri şi fabulelorii 
cellorü artificióse, vami spusii vóue puterea şi venirea 
Domnului nostru Jesus Christos, ci numai du, ce singuri 
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védiátorl amš fostă al maiestáfellut. Că ellă dela Dum- 
nedeá Tatulü a luată această onóre ei gloriă, când ace- 
stă voce d'in meljloculi gloriâl s'a adressatü cótr& d'insu- 
li, dicóadü: Acesta este Fiiulü met cell iubitit, întru 
carele bene ami voitü! P'acestă voce şi noluă amü auditi 
d'in ceriŭ resonándit, căndi eramă cu d'însulă în muntele 
cellă sântă, Darnol avemă ună cuvóntü profetică gi mal 
tare,la carele vot béne faceţi sê luaţi a ménte,ca gi la uà lam- 
pă ce strâlnceşce in locü întunecosii, până ce dioa va 
incepe a se lumina, și lucefărulă va răsări întru Anime- 
le vóstre. 


EVANGELIULU, Matei, Cap. 17. v. 1—9. 
BH. tempulă acella, Jesus luà pre Petru, pre Ta- 
cobü si pre Ioann fratele lui, şi-i suil pre d'in. 
şi în tr'enă munte înaltă, la uá parte. Si aceolo gë 
iransfigurà înaintea lorü, si faci'a lui strălucea ca 
sórele; ier vestimentele lui se făcură albe ca lumi- 
n'a. Si éccá! d'uà dată,că se arătâ lorü Moise şi Eliă, 
carii eonvorbeaü cu D'insulü. Attunci Petru lu- 
&ndü cuvéntulü, a disü cótrá Jesus: Dómne! bé- 
ne suntemi noi aci! de voieşci, së facemi trei 
colibi, una fie, una lui Moise, si una lui Eli. 
Si ellă încă grüindü, €ecă! unii nuoră luminosü 
ii umbrl pre ei; și d'uă dată din nuorü egi. unii 
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versi, dieëndü: Acesta este Fiiulü meă eellă iu- 
bită, întru carele bene ami voitii; pre acesta 
sé-lü ascultați! Diseipulii audindü acestea, că- 
dură cu feciele selle la páméntü, și se spăimen- 
tari forte, Dar Iesus, appropiânduse, se attinse de 
d'inşii, gi le disse: Senllaţivă, şi nu vë témefi né- 
mica! Attuncă ei r&dicându'şi ochii lorü, nu vădiu- 
ră pre néminea, fără numai singurii pre „Jesus, 
Si pogorînduse ei d'in munte, le commendá Jesus, 
dicéndü: De visiunea aceasta nemînui së nu spu- 
nefi, pâna ce Fiimli omnlui nu se va sculà 
d'in morți, 


1) Martirulà Dometiü. 11) S. Archid. Euplu. 
S) M. Emilianü Ep. Ciziv: 12) Mart. Fotiŭ, Anicet. 
9) Aposteluli "Mathia. 13) Cuv. Massimü martir: 
10) Mart. Laurenti Archid. 14) Profetul Michea. 
15) G) ADORMIREA MATREI DOMNULUI. 


Epistola și Evangeliuli cantíle în 8 Septembre la Naseerea St. 
Fejiórei Miüriàt, facia 160. 


16) Aduc, Ieónet Domnulul. 21) Apostolulii Tadeu, 
17) Martirul Mironit. 22) Mastirulă Agatonieii. 
18) SS. Plowñ si Laură. 23) Martirulă Lupiă, 

19) Mart. Andrelă Stratilat 24) Marliruliă Eutichiă. 
20) Profetul Samuele. 25) Ap. Bartolom. si Titu. 
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26) Mart. Adrian și Natalia. 28) Cuv. Moise Arabulü. 
27) Cuviosul Pimen. 29) (T) DECOLL. St. IOAN, 


EPISTOLA, Fapte Cap. 13 v. 25—33, 


L. dillele acellea, Loann după ce-și împlini câllăto- 
ri'a sea, a disti: De cellă ce mă socotiți vola fi Nu sum eñ 
acell'a; ci ecca! vene dup mâne, căruia eñ nu sum 
demnă ai deslega încălțiămentele pécíórelorü sélle. Băr- 
baţi fraţi, fii al seméniiet luf Abraam, şi carii d'intre vol se 
temă de Dumnedeü! vóue s'a trămisii cuvăntulă mên- 
tmirei acestia, Pentru că locuitorii d'in Jerugalemii, şi 
capii loră,pre acestă Jesus necunoscándulii, și condemnán- 
dulă, pr'in aceasta aŭ împlinită cuventele Profeţiloră, 
celle ce in tóte Sămbetele se citescii, Şi cu tote cà el 
în ellá nécí uà crimă de morte nu aflară, totuşi cerură 
de la Pilată sâ-lă omóre pre d'insulü. Şi eï dupó ce 
impliniră tóte celle ce eraii scrise pentru d'insulă, Iu- 
ándulü depre lemni, Hñ puseră în mormântiă. Însă 
Dumuedeü îlă scullă pre ellă d'in morți, carele dup'aceea 
în dille multe s'a arătată cellori ce d'in Galile'a se su- 
irá cu d'insulá în Ierusalemiă, şi carif până astăgi sunt 
martorii lui cótrá populi. Şi agía si nol vă annunfiá 
mü, că acea promissiune plăcută, făcută părenţilorii no- 
stri, Dumnedei, inviéndü pre Jesus, uà împlini întru 
nof, carii suntemü fii al acellor'a. 
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EVANGELIULU, Marcu Cap. 6 v. 14—30. 


B. témpulii acell'a, Irodü Împăratul audindü vor- 
binduse despre Iesus, (câci numele lui se fácusse 
forte celebre), disse: Că Ioann Băttezătoriulă s'a 
scullată d'in morti, si pentru aceasta operézá vir- 
tuțile ceresei întru ellă. Alții diceaü: Că este 
Eliá; iar alții diceaü: Că este Profetii asseminea 
unuia din vechii Profetí Iar Irodă audindá a- 
ceste sciri differite, a dissi :: Că acesta este loannü, 
pre carele eŭ Lam decapitati,și s'a seullatü d'in morți. 
Câci Irodü trámiténdü, prinsesse pre loann, și le- 
gàndulü,l'a pusă in carcere, pentru Irodiada mu- 
ierea lui Filippü fratelui séii, fiéndü că acesta uà lu- 
ase pre d'insa de muiere, Pentru-că Ioannü dicea 
lui lrodü: Nu-ţi este ţie iertatü sê ieai pre muierea 
fratelui téü. Aceasta înțellegândă Irodiada, îi că- 
ută cursă, voiendă sé-lü omóre, și nu și putea ve- 
ni la scopii, că Irodü seiéndü pre loann că este 
omü direptü și sántü, se temea, și avea multă re- 
spectü de ellii, și multe lucruri făcea dupó consultá- 
rile lui, și cu plăcere-lă asculta pre ellă. Dar în urmă 
itnâmplânduse uă di favorabile pentru planulă Iro- 
diadei, aceast'a era diua nascerei lui Irodü, cândi ellü 
totii deuna făcea ospâțiti mare Boerilorü curte selle, și 
cápitanilorü militari,șimagnațilorăd'in Galile'a, Atun- 
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că fét'a Ivodiadei intrándü sijucándü,ast-feliü de mult 

lácii lui Irodü si cellorü ce sedeaü cu d'insulü, in cátü 
mpératulü disse fetei. „Cere de la méne veri-ce vei 
vrea, şi eŭ îți voii da fie! Ba ellă se și jură ei, că 
veri ce vei cere de la méne, îţi voiü da tie, până 
și la djumétate d'in impérátia mea lar ea esindü, 
întrebâ pre mamá-sea; Ce sé ceră? iar mamáà-sea-i 
réspunse: cere capulă lui loanne Băttezătoriulă. Si 
ea îndată intrândi cu iutéllá la Împăratul, ceri, 
dicendu: Voiü ca sé-mí dai acumi îndată în ti- 
psiă capulă lui Toanne Băttezătoriali Și Impéra- 
tulü de aceasta forte sa întristată, dar pentru 
jurământulă ce-lü făcusse, și pentru cei ce sedeaü 
împreună cu dinsulă la mésá, nu vrù sé refuse 
cererea, Deci Impératulü îndată trámiténdü pre 
uni speculatori, a commendată séí adducă capulü 
Imi loanne. Deci acestă sergentü mergéndü in 
carcere, î-i tăiă capulă lui, și adducándulü in ti- 
psiă, îllă dede pre ellü fetei, și fât'a-lă dusse ma- 
mei selle. Discipulii lui Ioann audindü de acea- 
sta, veniră și-i rédieará corpulü lui, si-lü puseră 
pre ellă într'ună mormânt.  Întraceea Aposto- 
lï adunânduse iarăși la lesus, H spusseră lui tó- 
te câte că făcusseră, și câte învățiasseră, 


30) Părintele Alexandra. 84) Brăalii Näse. de D-dei. 
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ADAUGERE. 


EPISTOLE ȘI EVANGELIE 
LA CASUR! SPECIALI. 


I. La începerea cursului (annuhi) scolastică. 


EPISTOLA, Ebrel Cap. 13 v. 17—21. 


1 
E raţilorii! Ascultaţi de conducătorii voştri, şi vă sup- 
puneţi lorü, cà el perveghiază preste sufletele vóstre, « 
ca cel ce añ sé dea sémà pentru elle. Suppuneţivă dar 
lorü, pentru ca el această detoriă sê uà facă cu buccu- 
riă, iar nu suspinándi, că aceaata vóuë nu vă este de 
folosi. Rugaţivă pentru nol! Câci noi eu atâta ne con- 
solâmi, că conscienţia nóstrà nu ne mustră, ne avândă 
altă dorenţiă, de câtă a petrece onestă si cu sánjlünià 
întru tote, Şi mal virtosá vé rogü sê faceţi aceasta, 
pentru ca eñ cu atâta mal currândii sê mê intorc la 
vol. Iar Domnedeulă pácel, cellă ce prin sângele te- 
stamentulul cellu! eternă, pre păstoriulă cellií mare allă 
ciiloră, adică pre Domnulii nostru lesus Christos, l'a 
scullată d'in morţi, acell'a sê vă întărâscă pre vol, şi: ` 
bene dispuşi spre totii feliulă de fapte bune sê vë fa- 
că, spre împlinirea voiel lui, lucrándü elli întru vo! 
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totii ce-i este lui héne plšeutü; prin Iisus Christos Dom- 
nulă, căruia se cuvéne gloriă, in seclil secliloră; Amen. 


EVANGELIUL, Luca Cap. 12, v. 32—40. 


isa Domnulü Discipulilorü sei: Nu te teme 
turmă mică! ea Tatului vostru bénei-a plăcută sé vé 
dea vóue impérá(fia. Véndeti-ve avutiele vóstre, 
şi le dati eleemosiná!  Faceji-vé vóue pungi, ca- 
re cu tâmpulă nu se invechieseü, stringefi-vé in 
ceri asia tesanre, care de locă nu se maï impuciné- 
*zá, unde furulü nu se appropiă, néci molla nu 
le strică; că unde este tesaurulü vostru, accolo 
este și ánim'a vostră. Megiilocele vóstre sé fiă 
incinse, și făcliele în màni-vé apprénse; 81 voi fifi 
assemenea cu servitorii aceia, carii ascéptà pre Dom- 
nulă lorü, cândă acesta se intórce de la nuntă, ca 
venindü ellü, si băttendă in portă, ei îndată si 
pótá deschide. Ferice de servitorii aceia, pre carii, 
cândă vene domnulă lorii, ií află veghiándü! cu ade- 
vératü! vé dieü vóue; că ellü suffulcándu-sí vesti- 
méntulü, se va încinge, si pre eí îi va pune së 
sédià la mesă, și ellü pre longă ei ămblândă, le 
va servi lorü. Si de va veni la a dóu'à vigiliă. 
și la a treia vigili de va veni, si pre eis va afila 
toti asía, attunci ferice de acei servitori! Dart 
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aceast'a së sciți, cá décá părentele de familiă arii 
sci, la care órá vene furulü, ellü attunci de bună 
semă ară preveghia, si n'arü lass'a sâ-i spargă 
casa. Deci dar si voi, fiți totü-déuna parati, că 
in ór'a càndü neci nu cugetați, fiiulu omului va veni. 


IL. La fimwea cursului scolastici. 


EPISTOLA, Efeseni, Cap. 5, versü 9—19. 


" 
F rațiloră! ca fiii lumine! sê ámblaff; că fruptulă spi- 
ritului este totă feliulă de bunitate, de direptate si de 
adevăr, cercândă ce este bene și plăcută Domnului. Şi 
de locá së nu vă ammesticaţi cu faptele celle ne fruptu- 
óse alle întunericului, ci d'in contră, pre acellea mal 
virtosii sê le gi defălmaţi; că celle ce unil ca aceştia 
le facü întru aseuasü, ruşine este a le gi grăil. Iar tóte 
câte merită defáfmare, acellea sunt manifestate de lu- 
mină; căci numai lumin'a este, care descopere tóte. Pen- 
tru nceea si dice: DesoéptAte cell'a ce dormi, si te scól- 
lä d'intre cei morti, si Christos te va lumină. Vedeţi 
direptii aceea, Fratilorá! camü sê &mblafl cu circum- 
specțiune, nu ea nesce ne intelleptí, ci ca cet prudent; 
răscumpărândă tempulă, că dillele sunt rolle. Direptü 
aceea nu fiti ne precepuţi, ci căutați bene sê cunâsceți 
care este voia Domnulul. gi nu vé îmbătaţi de vină, 
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întru carele este prostituţiunea, ci vă implefí de spiriti. 
Si intonaff între vol salmi, laude, si căntârt spirituali, 
làudáudü si căntândă d'in adânculă ânimelorii vóstre 
spre glori'a Domnului, 


EVANGELIULU, Luca Cap. 12, v. 42—48, 


isa Domnulü: Ore cine este dispensatoriulü 
acellă credențiosă și înţellepti, pre carele Domnulü 
séü ilü va pune preste domesticii sĉ-ï, ca ellă la têm- 
puli sé, fiă-cărnia scă dea mésur'a de gráü, cei 
se euvéne? ferice de servulü acell'a, pre carele ve- 
nindă Domnulü lui, ilü va afla făcându-și deto- 
ria asia! Adevératü grăiescă voue! cá-lü va pu- 
me pre d'insulü preste: tote averile sélle. Dar 
cândă acellü servitoriü arü dice întru ânim'a sea: 
Domnulü meă n'are se venă asía curréndü; si asia 
ellă pre servi si pre serve ară începe a-i batte; 
a màncà, a bé, si a se inbéta: Veniva, direptü 
aceea Doianalài Se a ks acelluia intr'uá di, cándü 
ellă neci nu aseéptá; sl intruá oră, cândă ellü 
nu scie; attuneí Domnulü pre acest'a-lă va separa 
de famili'a sea, și direptü pedepsă, partea lui uá va 
pune cu a celloră necredențioși. Câci servulü, carele 
a sciuti voia Domnului séü, si nu s'a accomodatii 
dupó d'insa. nécí a făcutii ceea ce ellü a preténsü 
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de la d'insulü, acell'a eu multe lovituri se va bat- 
te. Dar cellă ce nu i-o-a sciutá, si si ellü a fá- 
eutü lucruri, ce merită băttaiă, acell'a mai puține 
lovituri va lua. Că totă, căruia sa datü multă, 
multă se va și căuta la dinsulă; și căruia sa 
ineredéntíatü multă, de la acella mai multă se 
va Și Cere. 


UI. La dimattevea Clericilorii Seminarist pre a casă. 


EPISTOLA, TL Timotei Cap. 3, v. 16—v. 8 din 0.4, 


Fine Timotei! tót& scriptura cea de D-qeŭ inspi- 
ratá, este utile spre a invatia, spre a mustra, spre a 
correge, spre a conduce la pietate şi la justikiá; pentru 
ea omaláluf D-deü sê fià perfectă, si la totü lucrulă 
bună, béne gi deplénü preparată. Conjurute pre téne, 
asia dar, înaintea lui D-deá si a Domnulul Iesu: Chri- 
atos, — carele cándü se va arătă gloriosü, la întemeierea 
imperatie] sélle, va judicà viii si morti — sê predici 
cuventuli, sà stüruesci, fid cu témpü séá si fóre de 
tàmpü, sê mustri, sê certi, së indemn] cu tótà patien- 
tia şi doctrin'a; cà va veni tâmpulă, cândă 6menii, do- 
cirina cea sănetosă nu uà vorü mal pute sufferj, ba 
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din contr'a, avéndü el uă estremă măncărime dea audi 
de celle loră plăcute, şi carei lingusieseü, îşi vorü grămădi 
oru,Í ună mulțime mare de învăţiători, carii doréntiele 
lori li-le voră satisface, Acestia dar, astupânduşi urechile 
de la adevâră, le voră deschide la fabule. Dar tu pre- 
veghiază întru tóte, suffere ne'neetatü totă soiulă de 
afflictiunf; få lucrulii unul adeveratá predieatoriü allü 
Evangeliului, servitiulü detoriei télle fâ-lă pe de plenă. 
Fil sobriă! CA ce s'attinge de mâne, ecca! eü sum 
ca si uá viptimă, câria i s'a dată aspersiunes, si în totü 
momentulü este parată a fi sacrificată, si lémpulà de- 
spárfi;e! melle s'a si appropiatü. Eŭ luptă bună m'amü 
luptatü,cursulà mi-ami împlinită, eredéntia uà am ținută; 
si de acum numi mai remáne alva, de cátü së ascepti 
corón'a justiţiei, care-mi este reservată, si pre care 
Domnuló, ca unii direptü judicátoriü, mi uà va da în qi- 
ua acea mare; și nu numal mie, ci tutulorü acellor'a, 
caril cu bucuriá-í ascéptá venirea lui. 


EVANGELIULÜ, Matei, Capü 5. v. 14—19. 
Bb... Domnulü diseipulilorü s6í: Voi sunteți 


lumin'a lumei, nu póte uá cetate së se ascundá, 
deasupra muntelui stándü; néci se apprénde fă- 
clia, si se pune subt modiü, ei in candelabru, ea 
tutulorü celloră ce sunt in casă se luninéze. 
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Astü-feliü sé lumineze lumina vóstrá înaintea 
ómenilorü, ca ei së védá lucrurile vóstre celle 
bune, si sé glorifice pre páréntele vostru cellü d'in 
ceriuri. Sé nu eugetati, cá eŭ ași fi venitü ca sê 
striei legea séü pre profeti; nu! eù n'amü ve- 
nitü ca s6-i strică, ci ca só-rimplineseü pre ei. Cu 
adeveratü! dieü vóue, cá mai currendü vorü 
trece ceriulă și páméntulá, de cátü uă iotă séü 
celli mai micii punti din lege vorü trece, până 
ce nu se vorü împlini tote acestea. Deci dar, 
cellă ce numai una d'ntraceste mai mici pre- 
cepte va violă, și cellă ce va invătiă pre ómini 
ca sé le violeze, acella cellü mai mică se va sti- 
mà întru împerătia ceriurilorü. lará cellü ce 
dup'acestea va face, si asta va si invátia, acella 
mare se va consideră întru imperati'a ceriurilorü. 


IV. Laconsecrarea unur Templu, 


EPISTOL'A, Ebret, Capii 3, v. 1—4. 


T 
F ratilorü sánfi! cel ce sunteţi părtași vocafiuuel cel- 
lef ceresci, considerat! pre Apostolulă si Arvchiereulü 
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credénfel, pre care noi uă proffessámü, pre Iésus Chri- 
stos; carele asía de fidele este celluia ce l'a constituită 
pre ellá într'această funcțiune, pre eumü fu si Moise 
în tâtă cas'a acelluia. Pentru că acella, de atâta mai 
mare gloriă fa reputstü de cálü Moise, cu câti mai 
multă ondre se cade cellu ce a fabricată cas'a, de câti 
însă-şi casâi. Că totă casa se edifică de cine-va, iar 
archilectulá, carele a creati tote, este Domnedeii. 


Sei altă Epistolà. 
APOCALIPSE, Cap. 21. v. 2—4. 


Eus ! Eŭ Ioanne, vëdruiñ cetatea cea sântă, pre no- 
ulă Ierusalemü, descendéndü d'in ceriă, de ja Domnedeii, 
fiendă ornată ca si uă sponsa, care se adârnă pentru 
mâritulă sâi. Si nš voce mare audiiü, ce venea d'in 
ceri, gi dicea: Ecea, tabernaclulă luf! Domnedeii 
între ómeni! elli va locui între el; ei voră fi poplulă 
lui, si Domnedeü însu-și va fi cu eí, fiéndu-le loră 
Domnedeă; si tót& lacrim'a u& va sterge de pre ochii lori; 
şi mortea nu va maï fi; assemenea va încetă toti cor- 
doliulă, toti lamentaţiunea si tâtă afficţiunea, pentru 
că celle d'ântâii aŭ trecută. 


EVANGELIULÜ, Luca Capă 19 v. 1—10 
a lui Zacheü, caută-lă facia 104. 
16 
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altii Evangelii. 
Mateü Capü. 16, v. 13—19. 


B. témpulü acella, venmdü lesus. in párțile 
Cesariei Imi Filippü, întrebâ pre discipuli séi şi 
le disse: Cine me dicii ómenii, pre méne fiiulü o- 
mului, că sum eŭ? Ei îi respunseră: Unii dică, că tu 
esci Ioanne Băttezătoriuli ; alții că eser Eliá ; si alții 
cá esci Ieremia, séü unulii d'intre profeti. Diss'a 
lorü Iesus: Dar vof, eine-mi diceti cá sum? Şi 
Simon Petru luándü cuvéntulü, îi disse: Tu esci 
Christos, fñulü Domnedeuluï cellui vid. Attunci 
lesus îi respunse, dicendă: Ferieitü esci tu, Si- 
mone, fiiulă lui Jona! cá nu carne si sânge ţi-a 
descoperită: ție aceasta, ci Tatulü meă cellă d'in 
ceriuri! $i eŭ âncă-ți dieü ție, că tu eser Petru, 
și preste aceástă pétrá voiă edificà ecclesia mea, 
și porțile infernului nu uá vorü învinge pre ea. 


Altii EVANGELIU, Iosnne, Cap. 10, v. 22—28. 


| n tempulă aeell'a, fosta, cândă se celebră in 
lerusalemü serbătorea dedicațiunei templului; și . 
aceasta erù Yearm'a. Ñi lesus preămblându-se in. 
templu, prin porticululă lui Solomone, judeii-lü 
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împregiurară pre ellü, si disseră:  Póné cândă 
ai së ne ţini suspânse spiritele nostre? de esci 
tu Christos, spunene curată și foră sfiallă! Jesus 
le respunse lori: Eü.v'amü spusă vóue, dar voi 
nu mé credeţi, Operele pre care eŭ le facă întru 
numele Părentelui mei, acellea márturiseseii pen- 
tru mâne: Însă voi nu credeți, fiéndi că nu 
sunteți dintre onle melle.  Oiile melle, precumü 
vamă disü vóue, ascultă de vocea mea, si eü le 
cunoseii pre dinsele, și elle veni după méne; si 
eŭ le daŭ lorü viiațiă eternă. 


V. Lafestivitatea unui Sàntü Patronü, cándü 
careva d'in Professori își celebră onomastic'a. 


EPISTOLA II Timotei C. 3 v. 16 — v. 8 din 0.4 


'autá la façia 237, 
EVANGELIULÜ, Mateiü Cap. 5, v. 18—19. 


BD... Domnulü diseipulilorü sâi: Voi sunteți 
sarea pământului, decă insë sarea își va perde 
sapórea sea, cu ce se va mai sarà? de némiea 
nu mai este bună, fără numai affará së se lapede, 
şi de ómeni sêse calce, Voi sunteţi lumina lu- 
mei, nu pote uá cetate ase ascunde, deasupra mun- 
telui stândă ; néci făclia se apprende și se pune 
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subt modiü, ci in candelabră, ca tututulorü cel- 
lorü ce sunt in casă së luminézé.  Astü-feliü sé 
luminéze lumin'a vóstrá inantea ómenilorü, ca ei 
sê vedă lucrurile vóstre celle bune, și sé glorifice 
pre Tatulü vostru cellă din ceriuri. Se nu cu- 
getatí, că eŭ așiă fi venită ca sé strică legea séü pre 
profeti, nu! eŭ mami venită ca sâ-i strică, ci ca 
'sâ-i împlinescii pre că. Căci în adevérü! dică vóue, 
mai curéndü voră trece ceriulă si pămentulă, 
de câtă uă iotă séü cellü mai mică puntü d'in 
lege vorii trece, póné nu se voră împlini tote ace- 
stea. Deci dar, cellă ce numai un'a d'intr'aceste 
mai mică precepte va violă, ba si cellü ce va învă- 
ţia pre ómeni ea së le violeze, acella cellü mai 
mică se va stimă întru împărăția ceriuriloră, lar 
cellă ce după acestea va face, si așia va sl în- 
vátià, acell'a mare se va considera întru impérátià 
ceriurilori. 


Vl. La alegerea um Episcopii. 


—— 


EPISTOL/A, Ebrel Cap. 7, v. 26 pónàla v. 2 d'in Cap. 8. 
Cantă-uă la pagina 176. 


EVANGELIULÜ Mateiü 5, v, 13—19. 
Cautülü la facia 243, i 


244 Epistole si Evangelio 
VII, La allegerea unui Metropolità. 


EPISTOL'A I. Timoteü Cap. 3 v. 2—13. 


Eas: Acestă cuvântă este adevératii, De cum-va 
poftesce cine-va s se facă Episcopi, esceilentà funcţiune 
si sâată lucru poftesce; dar însă, 6ecă! cum are se fiă 
Episcopuli: i se cade lui sê fiă nedefaImatü, barbată numai 
alla nei femel, sobriii, vigilante, temperată, infelleptà, ag- 
gediatü, onesti, gravă si modestă, pudicii, castă, mo- 
rigenii, iubitori de ospitalitate, capabile de a instruil. 
Carele 86 nu fiă neeci vinolentà şi dată la băuturi beţive, né.1 
violente şi promptă a batte, néel litigiosi, në. ama- 
toriă de câstigă neonestü, ci sê fi omü blândă, mo- 
derată, ferită de certuri, scăpatii de avariţiă, şi neinte- 
ressatü; carele bene-işi gubernă familia sea, având 
copil ascultători şi de toti onesti; câci dâcă cine-va 
nu va sci béne sâ-şi cârmuiasuă casa (familia sea; 
cum va sci acell'a së îngrigescă de biserica'a lut Doms 
nedeü? Sê nu fiă noviţiă (de curândă convertită), ca 
nu cumva mándrindu-se, só cadă în aceeaşi conlemna 
re ca Diabolulà, Ba se eusóne, ca ellă si de la cei 
d'in afiară de biserică, să albă testimoniü bună ea 86 nu 
cadă în defafmare si în cursa Diaboluluf. "Totü as 
seminea si Diaconiloriă, se euvéne sê fiă barbatt onesti, 
înțellepți si venerabill; ncci îndoiţi la cuvântn, nec) 
cadiuți la patima betieí, nsci doritori de câstigă ru 
ginosi ; ci cari misteriulă credânțil sâ-lă conserve 
în eonsciénfid cnrată. Se cuvine dar, ca acestia mal 
Întâi sê se probeze, şi după cese vorü fi aflatü farà 
tâtă repreensiunea, numalattunei sê se admită sê ser- 
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vescă sacvulă misteri,  Agigderea si femeiele acestor'a 
se cuvine se fiă caste, pudice si oneste, nu ealumnia- 
trici, ci sobrie şi fideli întru tote. Şi pentru Diaconi 
86 se allegă numai acela, carii voră fi barbati numal al unei 
femel, caril pre fiii lorùŭ sil voră cresce bine, si cas'a lorii 
şi o voră cârmuii béne. Câci cel ce-şi implineseü bene 
ministeriulü lorü, aceia-81 promerită uni direptü legitimi 
de a se inalfIà la graduari de demnitate mal mari; și acea- 
sta leva dalorü multă confidentia în credinla cea întru 
Christos Iesus. 


EVAGELIULU, Ioann, Cap. 10, v. 9-16. 
Cautăli la facia 176. 


VIIL La ordinajiunea uma Preotă sei, Sacerdote, 
şi la punerea unui Protopresbiteră, 


EPISTOL'A Titi Cap. I v. 5—v. 2 din Cap. 2, 


[sa Tite! Pr'intóte zetăţile preoți só aggedí, după 
cumii (famü ordinati; allegândă pentru aceasta pre 
unulü ca acell'a, carele va fi fóre de maculă, si cu totuli 
nedefalmatii, bárbatà numar allă unel femel, aí cáruia fil 
vorü fi fideli, şi carii se nu ñá aceu:ati de fornicațiune 
nécf de ne-ascultători. Câci unul Episcopi, ca unui 
dispensatore şi economii allă casel luf  Domnedeii, sê 
cuvene sê fiă irrepreensibile, innocente şi foră de defactă; 
nu semefiü si trufagiü; nu iute la mâniă, ndcl eadfutü 
la beţia; néol violente la eértÀ şi prompti la báttaià, 
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née] căutătorii de câstigii neonestii. Ci se fiă amatorlü 
de ospitalitate, affabile, iubitorii de toţi cei buni, so- 
briü si temperată, înțelleptă, justă, sñntü, moderată; 
tare ténéndu-se de adevăratul cuvóntü ali credențiel, 
asla după cumi l'a învățiată, ca capabile sê fiă într'această 
doctrină salutariă parte sê indemne si së întărâscă, parte 
pre contradicenți sà-I convingă. C$ suntă mulți contumaci 
şi cerbicoşi, nesuppuși, bârfitori, grăiltori în desertií, 
apuitorl de fabule, si amăgitori de méntí, mai allesiü 
între cel din circumcisiune, cărora se eade alle astu- 
pă gur'a;caril re'nvértescü case întregi, invàtlàáudii, pentru 
ună interessi neonestü, lucruri ce nu se cuvenii, Unuli 
dintre ef, chiari propriulă lorü profetă, a dissă: ,Cri- 
tenii pururea aŭ fosti menţinoşi, fére relle, panteoi 
pigre, caro numal mânâncă, si nemica nu facă,“ Această 
mârturiă addusá pentru d'ingil, este pré adevărată, 
d'in care causa, cértà-I pro el aspru, pentru că în cre- 
denfía s&nátos] gó remână; si să nu iciă a ménte la fa- 
bule judaice, şi la precepte d'ale ómenilorü, care sunt 
abbătute de la adevérá, Celloră curafl tote suntü cu- 
rate; iar cellorü intinat( şi necredinţioşi, nemic'a nu e 
curată, pentru că méntea, ca gi conscietfa lorü,sunt impure 
şi contaminate El cu adevărată mürturisescü, cà cu- 
nosci pre Domnedeii,dar pr'in fapte illš renégă pre ellă;fi- 
éndü sbominabil,infideli, rebelii si spre veri ce faptă bună 
incapabibt, Iar tu învațiă-ţi poplnlú tâă celle ce sunt 
demne de uà doctrină sânitosă, 


EVANGELIULU Ioann Cap. 10, v. 9—10 
isa Domnulá; Eŭ sum usia, prin méne de va 
intra cineva, se va mântui; elü va intra, şi va 
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esi, si pășiuhe va affla.  Furulă nu vene, fórá numai 
sê fure, sà omóre și sê pérdá. Dar eii ami veniti, ca 
oiile melle viiatiá sé aibă,și acést/a sé uá aibă in abun- 
dantíà. Eü sum păstoriulii cellă bună.. Păstoriulă 
bună sufletulă séii își pune pentru oiile selle,iar mer- 
cenariuli,carele de locii nu este păstoriii,și alle căruia 
oiile nu sunt alle lui proprie, cándü vede lupulii venin- 
dii, lassá oiile, și fuge. si lupulü le rápesce pre elle, si 
le rissipesee. Mercenariulü fuge, pentru că este mer- 
cenariii, siservesce numai pentru simbriá, si asia 
lui de oi nu-i passa, Eŭ sum păstoriulă cellă buniisi-: 
mi cunoseü oiile melle,si elle mé eunoscü pre mâne. 
Pre eum Tatulü mé c *unósee pre méne, asseminea cu- 
nosci și eŭ pre Tatulă, și eă de aceea suffletulii mei 
imi puni pentru oiile melle. Eŭ mai ami şi alte oi, 
care nu sunt din staululü acesta, mie și pre acellea 
mi se cade sé le adducu: si elle voră ascultă de cu- 
véntulü meă,și attunci va fi numai uá turmă și numai 
uni păstorii, 
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TIPICOU. 


Arvătare pre scurtă de moduli cu care se cuescü 
s.s. Evangelie preste annă; precumt şi de celle ce se ab- 
bată din ordinea așșegiată în Evangehulă Disericet. 


Scimü că Evangelisti suntu patru; Matei, Mar- 
cu, Luca gi loanne, deci Evangeliele lorí im Bi- 
serică se citescă in următoriniă chipü: 

1). În celle sépte septémáni de la Pascí pónà 
la Pentecoste se citescü Evangeliele dela Joanne. 

2). În celle 17 septămâni ce urmézü dupá 
Pentecoste, se citescü Evangeliele de la Mate. — 
Dar iasă bagă bene de semă,cândă cade diua S. Cruci 
(în 14 Sept), câcă attuncă incetézá sirulü Domi- 
nicei 13, 14, 15, 16, séü 17, ce ară urma du- 
pă Rosalie, și așia in Domineca înainte de dioa 
Crucei, se citesce Apostolulă și Evangeliulü aceștei 
Dumineci, vedi facia 161. Precumi și în Domi- 
neca după dioa S. Cruci, se citesce toti Evan- 
geliulü'ei; vedi facia 166. 

3). lar dupó această Dominicá (dupó inălța- 
rea Crueet) remánén dù afară Dominicele ce mai sunt 
până la a 17 Duminică (a Hananienei) totü-dé- 
una urmeză Evangeliele de la Luca, care se in- 
cepü cu Dominica a 18 după Pentecoste; și iar ur- 
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meză înainte 17 septemâni, póná la Dominie'a 34 
după Rusalie: care este a Fiiului cellui perdutü. 

4). lar Evangeliulü lui Marc se citesce in celle 5 
Sâmbete si 4 Dominici ale S. Paresimi, până in 
Dominiea Florielorü. 

5). Evangeliulü ală 17 a lui Matei, despre Ha- 
naneana, adicá cea din Dominiea 17 dupó Penteco- 
ste, nu se citesce la róndulü ei, de câtă in 35 de 
anni numai uà dată, adică, numai în annuli acell'a, 
cândă se intémplà sé cadă Paseile in 22 Marti; 
iar intr'alti anni remáne affará, și ea sê citesce in u- 
na d'in Dominicele lui Luca, mai nainte de Dumi- 
nica Publicanului si a Fariseuluf; dar însă nu- 
mai attunci, cândă Carnevallulü va fi așia de lungă, 
în câtă Evangeliele lui Luca sé nu adjungă, ei sé 
trebuiască a se face intórcere, preeumü arrată Ti- 
P la facía 105. 

8). În Dominicele inainte de Nașcerea si du- 
pó Nascerea Domnului, preeumü $i în cellea ina- 
inte de Báttezü și după Băttezulă Domnului, şi- 
rulñ Dominieelorü după Rosalie iarăși se íaiá, si 
intraeeste Dominici se citeseü Episteiele și E- 
vangeliele acestor'a, vedi pentru celle înainte de 
nascere pag .181. si după Nascere facía 188, si Tipi- 
culü, si pentru celle înainte de Dáttezü și după 
Băttezu faera 191 si 194, 
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7). Oándü sară intémplà, ea cârnelegile (car- 
nevallulü) së fiă astfeliă de lungi, în câtă celle 17 
Evangelie alle lui Luca së nu adjungă până in 
Dominica 33, eare este a Publicanului si a Fa- 
riseului, (cândă se începe Trioduli): attunci se 
face intórcere; precumă se arratá la taia 105 Și 
intre Dominicele acestea de intervallă, se înterea- 
lézá Evangeliulü Hananienei, ce a remasü affará 
din róndulü ei, vedi tipiculă numeru 5 pag. 249. 

8). Sé se sciá, cá commemorarea Sànfilorü 
Párénti se face in trei Dominici in annü. 1) În 
Dominica a 7 după Pasci, vedi Epist. si Evang. 
facfa 29.—32.'2) În Dominica de la 12 până la 
17 Oetombre, vedi fata 167. 3) În Dominica 
de la 13—19 Iulii, vedi Evangeliulă de la Mat. 
Q. 5. v. 14. Voi sunteți lumina himat etc. faça 200, 

9). Dominica a 5 a lut Luca se începe de 
la 30 Octobre, si se suie póná la 5 Noembre, 
eándü se citesce Epistola si Evangeliulü d'in Do- 
minic''a a 22 dupó Rosalie, façia 82 — 84. 

10). În Dominica Strámosiloriü, care totă dé-u- 
na cade de la 11—17 Decembre, se citesce Epi- 
stol'a din Dominica 29 dupó Rosalie, façia 98, iar 
?vangeliulii d in Dominica 28 dupó Rosalie façia 97. 
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